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Sforzin llluminazione nasce nel 1966 dalla
tenacia e determinazione del suo fondatore
Guido Sforzin con la moglie Carmen Biasin.

Un marchio italiano distribuito oggi in oltre 35
paesi del mondo.

Una storia imprenditoriale di successi dal 1966,
raccontata da una collezione eclettica di prodotti
in costante evoluzione.

Sforzin llluminazione was established in 1966
thanks to the tenacity and determination of
its founder Guido Sforzin and his wife Carmen
Biasin. This Italian brand is now sold in more
than 35 countries all over the world.

The company boasts an entrepreneurial history
of success since 1966, narrated by an eclectic
and constantly evolving collection of products.

Die Firma Sforzin llluminazione geht auf das
Jahr 1966 zuriick und zwar auf die Ausdauer
und Entschlossenheit des Firmengriinders Guido
Sforzin und seiner Ehefrau Carmen Biasin.

Eine italienische Marke, die heute in weltweit
mehr als 35 Léndern vertrieben wird. Eine
erfolgreiche und seit 1966 andauernde
Unternehmensgeschichte, erzéhlt von
einer facettenreichen und sich sténdig
weiterentwickelnden Produktkollektion.

Sforzin llluminazione nace en 1966 fruto de la
tenacidad y la determinacion de su fundador,
Guido Sforzin junto con su esposa Carmen
Biasin. Una marca italiana actualmente
distribuida en més de 35 paises del mundo.
Desde 1966 una historia empresarial de
éxitos, relatada por una coleccion ecléctica de
productos que evolucionan continuamente.

®upma Sforzin llluminazione 6bina cospaqa
B 1966 6GnarogapA YMOpHOMY >enaHuio
VW TBEpPAOMY HamepeHuto ee ocHosartena
F'ynpo CchopumH n ero xeHbl KapmeH
BbA3uH. ITO UTanbAHcKanA MapkKa KoTtopaA
Ha CEroAHAWHWA AeHb PacmpocTpaHeHa
6onee yem B 35 cTpaHax mupa. YcnelwHas
npeanpuHMaTensCckan UCTOPUA, Ha4aTaA B
1966, paccka3sblBaeTCA Hepes IKNEKTUYHYI0
KONMeKumio B NOCTOAHHOM pasBuTuu.
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Nato in Russia nel 1983 e
vissuto in Lituania.

Studia presso Vilnius Academy
of Arts in Lituania.

Dopo un periodo negli Stati Uniti
si trasferisce in Italia, dove nel
2006 si diploma presso I'lstituto
Europeo di Design a Milano.

La sua esperienza nel settore gli
ha permesso di lavorare su vari
progetti internazionali: alberghi,
negozi, yacht, residenze private,
mobili e prodotto.

Dopo aver acquisito un Master
in Design del Prodotto nel
2007 presso I'lstituto d’Arte
Applicata e Design di Torino,
viaggia e lavora per diversi studi
specializzati principalmente in
design d’arredi, complementi
ed illuminazione; uno su tutti lo
studio di Mario Bellini, con cui
segue il design e lo sviluppo
di prodotti per aziende tra cui
Cassina, Kartell e Riva1920. Vive
€ lavora a Milano.

Nel 2010 Andrea Panzieri —
Architetto e Diego Bassetti
— Designer, decidono di
fondare insieme lo studio di
progettazione “Studio 14” .

Uno dei punti di forza che
distingue lo Studio 14 & la
capacita di affrontare progetti
appartenenti a diverse discipline
quali | I'interior

Roman
Lusciov

Born in Russia in 1983, he grew
up in Lithuania.

He studied at the Vilnius
Academy of Arts in Lithuania.
After living in the United States
for a while, he moved to Italy
and in 2006 graduated from the
European Institute of Design in
Milan,

His experience in the industry
has allowed him to work on
various international projects:
hotels, stores, yachts, private
homes furniture and products

After completing a Master in
Product Design in 2007 at the
Istituto d’Arte Applicata e Design
di Torino (Institute of Applied Art
and Design of Turin), he travelled
and worked for various studios
mainly specialised in interior
design and the design of small
furnishings and lighting. One of
these studios belonged to Mario
Bellini, with whom he followed
the design and development of
products for companies such as
Cassina, Kartell and Riva1920.
He lives and works in Milan.

Studio
14

In 2010 Andrea Panzieri —
Architect and Diego Bassetti —
Designer, decided to establish
a design studlo together called
“Studio

One of the strong points
distinguishing Studio 14 is
its ability to work on projects
in various fields such as

design, il product design,
I'exibition design, I'art direction
e la grafica , il tutto supportato
da un’ ottima capacita

e, interior design,
product design, exhibition
design, art direction and
graphics, all supported
by the highest design _and

ed
Collaborano con aziende leader
nel settore dell'illuminazione e
arredamento.

skills.  They

1983 in Russland geboren und
in Litauen aufgewachsen.

Er hat an der Vilnius Academy
of Arts in Litauen studiert.
Nachdem er einige Zeit in den
USA verbracht hat, zieht er
nach Italien, wo er in Mailand
beim Istituto Europeo di Design
2006 sein Diplom ablegt.
Dank der in der Branche
gemachten Erfahrung konnte
er an diversen internationalen
Projekten arbeiten: Hotels,
Geschafte, Yachten,
Privatwohnungen, Mabel und
Produkte.

Nach seinem Master in
Produktdesign im Jahr 2007
beim Institut fir Angewandte
Kunst und Design von Turin reist
er umher und arbeitet fiir dlverse
Studios, die

Nacido en Rusia en 1983 ha
vivido en Lituania.

Cursa estudios en la Vilnius
Academy of Arts en Lituania.
Después de una temporada en
Estados Unidos se muda a Italia,
donde en el 2006 saca diploma
en el Istituto Europeo di Design
de Milan.

Su experiencia en el sector le
ha permitido trabajar en varios
proyectos internacionales:
hoteles, tiendas, yates,
residencias  particulares,
muebles y productos.

Marco
Spatti

Después de conquistar un
Master en Disefio de Producto
en 2007 en el Instituto de Arte
Aplicado y Disefio de Turin, viaja
y trabaja para varios estudios

den Spanen Elnrmhtungsdeslgn
Einrichtungszubehor und
Beleuchtung spezialisiert
sind; eins davon ist das Atelier
von Mario Bellini, mit dem er
Produkte fir Kunden wie z.B.
Cassina, Kartell und Riva1920
designt und entwickelt. Er lebt
und arbeitet in Mailand.

Im Jahr 2010 entschlieBen sich
der Architekt Andrea Panzieri
und der Designer Diego Bassetti
dazu, das Planungsbiiro “Studio
14” zu griinden.

Einer der Starkpunkte, der das
Studio 14 auszeichnet, ist die
Fahigkeit Projekte in Angriff zu
nehmen, die zu verschiedenen
Disziplinen gehdren wie z.B.
Architektur, Interior Design,
Product Design, Exibition
Design, Art Direction und
Grafik und dberall legen sie
ein hervorragendes Planungs-

en diseio de muebles,

Poaunca B Poccun B
1983 rogy u xwun B Jlutee.
w3akoH4un  BunbHiOCCKYO
Xy#oXecTBeHHylo Akafemnio
B Jutse. Mocne npe6blBaHnA
HEeKOTOporo nepuopa B
CoeaunHenHbix  LTaTtax
nepeeaxaer B Vtanmio, rae B
2006 rogy mony4aeT AWNIOM
Esponeiickoro  WHcTutyTa
[u3aitia B Munane.

Ero onbIT B naHHoi cepe
no3Bonun emy pabotatb Hag
PasHbIM1  MeXAYHapOAHbIMU
npoekTamu: FOCTUHMUUBI,
MarasiHbl, AXTbl, YaCTHble
ycaz6bl, MeGenb v usaenua.

I'\ony-ma CTeneHb MarucTpa no
MpeameTHomy ausaiiHy B 2007
B VIHCTUTYTe npuknagHoro
MCKyCCTBA U Au3aitHa B
Typuve, Mapko CnatTun
cTan nyTewecTBoBaTb U
paotatb B pasHbIx c‘ry,qmnx
cneuva

e
entre ellos el estudio de Mario
Bellini, con el cual se ocupa
del disefio y del desarrollo de
productos para empresas como
Cassina, Kartell y Riva1920. Vive
y trabaja en Milan.

En 2010 Andrea Panzieri —
Arquitecto y Diego Bassetti
— Disefiador, deciden fundar
juntos el estudio de disefio
“Studio 14”.

Uno de los puntos fuertes que
distinguen al Studio 14 es su
capacidad para hacer frente
a proyectos que abarcan
diferentes disciplinas como la
arquitectura, el interiorismo, el
disefio de productos, el disefio
de exposicion, la direccion
artistica y la gréfica , todo
respaldado por una excelente

work with leading
in the lighting and furnishing
industries.

und O i mogen
an den Tag. Sie arbeiten
mit fiihrenden Unternehmen

de proyecto y de
organizacion. Colaboran con
empresas lider del sector de la

[u3aiiHe mebenm, aKceccyapos
1 OCBELLIEHVA; CPevt HYX CTOUT
yromAHyTb cTyAmio Mapuo
BennuHn, anA kotoporo Mapko
CnatTv oTBevaeT 3a AM3alHOM
W PasBUTVEM NPOAYKTOB ANA
Takux upm, kak Cassina,
Kartell n Riva1920. On xuseT
v pabotaeT B Munare.

B 2010 roamy Awxppea
MaHuvepn — Apxutektop
[vero BacceTtn - [lusaitHep,
NPUHMMAIOT PeLLeHre OTKPbITL
BMECTe MPOEKTHOe 6i0po
“Studio 14”.

OfHUM 13 npenmyLecTs,
koTopoe oTnu4aeT Studio
14, ABnAeTCA CMOCOBHOCTL
6paTb NPOEKTbI U3 PANIMYHBIX
AVCUMNAMH,  TaKux — Kak
apxuTekTypa, LUEEVE
VHTepbepa, An3aitH uanenva,
AMSEL}H BbICTaBKW, UCKYCCTBO
W Hanpaenewue ansaitHa v
rpachvku, 1 noaaepxuBaTbh
MX  XOpOWMWMU HaBblkamun
NNaHUPOBAHWA 1 OpraHu3aLmn.

aus der
Einrichtungsbranche zusammen.

yla

0Tp!

NPEANPUATUAMIA B 0ONACTM
ocBeleHnA 1 ocopmneHna
roveLLeHuit.

_blank design studio, fondato
nel 2013 da Federico Elli e
Stefano Filipuzzi, & uno studio
di progettazione applicata alla
produzione industriale e alla
comunicazione. Docente a
contratto presso il Politecnico
di Milano, Federico Ell, si laurea
in Disegno e Ingegnerizzazione
del prodotto industriale presso
lo stesso Ateneo ed affianca
alla carriera didattica quella di
industrial

designer. Stefano Filipuzzi,
Laureato in Disegno industriale
presso il Politecnico di Milano,
lavora da oltre dieci anni come
art director e graphic designer
occupandosi di visual design
sia nel campo della stampa
che in quello digitale. _blank
design studio collabora con
realta aziendali in settori
differenti, ha ricevuto premi e
riconoscimenti per la sua attivita
quali lo Sharp Design Contest
e il Cristalplant Design Contest
nel 2013, il premio speciale al
Samsung Young Design Award
nel 2014 ed ¢ stato finalista al
Young&Design nel 2015 con il
progetto del tavolo Tombolo e
nel 2109 con il progetto Linea
per Sforzin llluminazione.

Nato nel 1967, dopo aver
consequito il dlploma di Graphm

blank

design studio

_blank design  studio,
established in 2013 b
Federico Elli and Stefano
Filipuzzi, is a design studio
focused on industrial design
and advertising. Federico
Elli graduated in industrial

Beim 2013 von Federico Elli und
Stefano Filipuzzi gegriindeten

_blank design studio handelt es
sich um ein Planungsbiiro, das
in den Bereichen industrielle
Produktion und

_blank design studio, fundado
en 2013 por Federico Elli
y Stefano Filipuzzi, es un
estudio de disefio enfocado
a la produccién industrial y
ala on. Profesor

tétig ist. Federico Elli hat an
der F

design and at the
Politecnico di Milano and is now
alecturer at the same university.
In addition to his teaching
career, he is also a successful
industrial designer. Stefano
Filipuzzi graduated in industrial
design at the Politecnico di
Milano. He has acquired over
ten years experience as an art
director and graphic designer,
specialising in visual design
across both print and digital
outputs. _blank design studio
works with businesses in
various sectors and has received
awards and accolades for its
work, such as from the Sharp
Design Contest and Cristalplant
Design Contest in 2013, as well
as the special award from the
Samsung Young Design Award
in 2014. The studio was also
selected as a finalist in the
2015 Young&Design award for
its design of the Tombolo table
and in 2019 for the Sforzin
llluminazione Linea project.

Borned in 1967, after
graﬂuatmg in Gvraphlc Design

Mailand Design und Engineering
von Industrieprodukten studiert.
Er hat an dieser Universitat
einen Lehrauftrag als Dozent
inne und ist gleichzeitig als
Industrial Designer tatig.
Auch Stefano Filipuzzi hat
Design und Engineering von
Industrieprodukten an der
Polytechnischen Universitat
Mailand ~studiert, arbeitet
seit mehr als zehn Jahren
als Artdirector und Graphic
Designer und kiimmert sich in
den Bereichen Druck und Digital
um die optische Gestaltung. Das
_blank design studio arbeitet mit
Betrieben aus unterschiedlichen
Branchen zusammen und hat
fiir seine Tatigkeit Preise und
Anerkennungen erhalten wie z.B.
den Sharp Design Contest und
den Cristalplant Design Contest
im Jahr 2013, den Sonderpreis
beim Samsung Young Design
Award im Jahr 2014 und wurde
beim Wettbewerb Young&Design
2015 mit dem Tischprojekt
Tombolo Finalist und im Jahr
2109 mit dem Projekt Linea fiir
die Firma Sforzin llluminazione.

1967 geboren, beginnt
Luca Artioli nach seinem

Designer e

Luca Artioli

Luca Artioli avvia la sua attivita
professionale come illustratore
e creativo freelance presso studi
di pubblicita.

Nel 1994 ¢ senior designer per
la progettazione di accessori
per I'abbigliamento, dove cura
il design per I'accessorio e la
grafica applicata al prodotto. Nel
1997 fonda lo Studio BEATBOX.
Borse, oggettistica, grafica, sono
alla base dellattivita di design
dello Studio che collabora con
importanti aziende italiane ed
estere del settore, annoverando
esperienze lavorative in Francia,
Cina e Giappone. Dal 2013
prosegue la sua personale
attivita di consulenza per le
aziende. Eleganza ed equilibrio
sono_gli elementi fondanti e i
principi ispiratori del suo lavoro.

stamed his career as a freelance
illustrator and creative designer
at AD Agencies.

In 1994 he became senior
designer in section Accessories
for clothing, where he attended
to accessory design and
graphics applied to the product.
In 1997 he founded Studio
BEATBOX.

Bags, objects, graphics are the
basis for Beatbox design works
and the Studio collaborated
with major Italian and foreign
companies, including work
experience in France, China and
Japan. From 2013 he is going
on with his personal consulting
business for companies.
Elegance and balance are the
basic elements and inspiring
principles of his work.

in Graphic
Design und Kommunikation
seinen beruflichen Werdegang
als_lllustrator und kreativer
Freiberufler in Werbeagenturen.
1994 ist er Senior Designer
fir den Entwurf von
Bekleidungsaccessoires und
kiimmert sich um das Design
des Accessoires und um die
angewandte Produktgrafik. 1997
griindet er das Studio BEATBOX.
Taschen, Alltagsgegensténde &

contratado en el Politécnico de
Milén, Federico Ell, se licencia

_blank  design studio,
ocHoBaHHaa B 2013 roay
®epepuko Annm u CtecpaHo
Oununyuum, - 3To CTYANA
[u3aitha, paboTalowan B
cthepe  NPOMbILNEHHOTO
av3aiiHa M KOMMYHUKaUWM.
2penepMKo 3nnu- okoHunn

en Disefio e
del producto industrial en
dicha universidad y combina la
carrera_didactica con aquella
de diseiador industrial. Stefano
Filipuzzi, licenciado en Disefio
Industrial por el Politécnico de
Milén, lleva més de diez afios
traba]ando como art director y
graphic designer, ocupandose
de visual design tanto en el
sector de la prensa como en
el sector digital. _blank design
studio colabora con empresas
que operan en diferentes
sectores ha recibido premios

pakynbTeT 0
An3avHa W UHXWHUPUHIra
B MonutexHnyeckom

WHCTUTYTE MunaHa n B TOM
Xe YHUBEPCUTETe OH ceilyac
MpenoaaeT B Ka4ecTse JOLEHTa,
COBMeLLaA NperoaaBaTensCeKylo
Kapbepy C [EATeNbHOCTbIO
VHAYCTPUArNbHOMO Av3aiiHepa.
CrectaHno dununyuun
TakKe OKOHUMN (hakynbTeT
NPOMbILINEHHOTO  AM3aiiHa B
TonUTeXHUYECKOM UHCTUTYTE
Munana v Gonee pecatn net
paboTaet XyAOXECTBEHHbIM
PYKOBOAUTENEM 1 rpachuseckum

por su
actlwdad como el Sharp Design
Contest y el Cristalplant Design
Contest en 2013, el premio
especial Samsung Young Design
Award en 2014 y fue finalista
del Young&Design en 2015 con
el proyecto de la mesa Tombolo
y en 2109 con el proyecto Linea
para Sforzin llluminazione.

Luca
Artioli

Nace en 1967 y después
de haber conseguido el
diploma de Graphic Designer
y Comunicacion, Luca Artioli
emprende su actividad
profesional en estudios de
publicidad como ilustrador y
creativo freelance.

En 1994 es Senior Designer para
el proyecto de accesorios para
el vestir, ocupandose del disefio
del accesorio y del grafismo
aplicado al producto. En 1997
crea el estudio BEATBOX. Bolsos,
objetos, grafismo, son la base

B cdepe
EMSyaﬂhHOI’O ﬂH(iaMHa Kak B
neYaTHoM, Tak 1 B LUMEPOBOI
obnactax. Crtyama _blank
design studio coTpyaHuuaet
C KOMNAHUAMK B Pa3NUYHbBIX
cekTOpax ¥  nonyuuna
Npu3bl ¥ Harpagbl 3a CBOIO
[eATENbHOCTb, TakMe Kak
Kowkype ausaiiha Sharp w
KoHkypc avasaitHa Cristalplant 8
2013 ropy, cneumansHbli npua
Ha KOHKYpce Samsung Young
Design Award B 2014 ropy,
a TaKkxe cTana (huHanmcTom
KkoHkypca Young&Design B 2015
roay ¢ npoekTom ctona Tombolo
182109 roay ¢ npoekTom Linea
anA Sforzin llluminazione.

Popunca B 1967 ropy.

Mocne nony4YeHuAa aunnoma
B o6nactu rpacduyeckoro
au3aitHa M KOMMYHUKaLuu
Jlyka ApTvonn HauuHaeT
CBOK  MPOCheCCHOHANbHYIO
[HEATENbHOCTb Kak hpunaHcep
B KayecTse WnnlcTparopa 1
KPeaTuBHOro KOHCyrbTaHTa B
PeKnamHbIX CTyanAX.

B 1994 ropy oH ABnAeTcA
cTapwum Lll’lSaﬁHepOM no
NPOEKTUPOBAHWIO MOAHbBIX
aKCeccyapos, 3aHVMaIOLLMCA
Au3aINHOM  aKceccyapos 1

Grafik sind die

Tatigkeiten, mit denen sich das

Studio beschéftigt, das mit be
italieni: und

de las activi de disefio
del estudio, que colabora con
destacadas empresas italianas y
j del sector, contando

auslandischen Firmen der
Branche zusammenarbeitet und
in Frankreich, China und Japan
tatig ist.

con experiencias laborales en
Francia, China y Japon. Desde
2013 prosigue su actividad
personal de asesoramiento a las
empresas

Elegancia y equilibrio son los
elementos distintivos y los
principios inspiradores de su
trabajo.

r ,

K npoaykty. B 1997 ropy
OH _OCHOBBIBAGT ~CTYAMIO
BEATBOX.

CyMKM, pasnidHble npeameTs,
rpachuka ABNAIOTCA OCHOBOW
AV3AIHEPCKON AEATENBHOCTbIO
CTy/UW, KOTOPaR COTPYAHMYEET
C KPYMHBIMM UTaNbAHCKVMMA 1
3apybeXHbIMU KOMMaHUAMM B
3TOM CEKTOpe ¥ HaKannMBaeT
onbIT paboTbl BO ®paHumu,
Kurtae v Anonnn. C 2013 rona
OH NPOACNXAET CBOK NNYHYIO
[eATENbHOCTb, NPeAoCcTaBNAA
KOHCYNbTALMOHHbIE  YCIyriA
KOMMaHUAM. JeraHTHOCTb 1
6anaHC ABMAIOTCA OCHOBHBIMM
IEMEHTaMM 1 PYKOBOAALLIMMM
pUHLMNamM ero paGoTbl.

Desianer
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CMNMCOK Mo Tunonornm

Incassi soffitto gesso

Recessed ceiling range in plaster
Zum Einlassen an der Decke aus Gips

Empotrados techo yeso

BcTpavBaemble CBETUNBHUKM ANA MUMNCOKaPTOHHbIX NOTONKOB

Incassi parete gesso

Recessed wall range in plaster
Zum Einlassen an der Wand aus Gips

Empotrados pared yeso

BcTpavBaemble CBETUNbHUKY ANA

rMNCOKAPTOHHbIX CTEH

Gessi parete

Wall range in plaster
Gipslampen Wand
Yesos pared
TMNCOBbIE HACTEHHbIE CBETUNBHNKM
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Gessi parete

Wall range in plaster
Gipslampen Wand

Yesos pared

MncoBble HaCTeHHble CBETUMBHUKN

Gessi soffitto

Ceiling range in plaster

Gipslampen Decke

Yesos techo

TNCOBbLIE NOTONOYHbIE CBETUNBHUKM

Estrusi LED

LED extruded range

Stranggepresst mit LED

Extrudidos LED

CBeTOANOAHbIE SKCTPYAMPOBAHHBIE CBETULHUKN
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. Eubea Esterno Aluminium
Side T145.AL.../T150.AL...
T291-T292 - T293
268 132
[] ]
Eubea Esterno White
Tenedos T145W.../T150.W.
T312-T313-T314
280 126
285 [ ] 131
Methoni
T309
52

D 55

Oropus Incasso

T221.W..-T237.W.../T245W...

T221.AL..-T237.AL../T245.AL... 9




Profili Estrusi

Extruded profiles

Extrudierte profile

Perfiles extruidos
OKcTpyAnpoBaHHble npodunn

Alimentatori

Power supply units
Netzteile

Fuentes de alimentacién
Bnokn nutanna

Oropus Incasso Alluminium
T221.AL.200

28

Chalcis Esterno White
T220.W.200.SAT

]

29

Led Driver 8,4W - 700Ma
TO3 LED DRIVER 8,4W

194

Oropus Incasso White
T221.W.200

ez

]

28

Methoni Esterno
T309.AL.200

[]

29

i i35W
T73.35W.12

¢

Emathia Incasso Alluminium
T133.AL.200.SAT
T133.AL.200.0PAL

Zrz

28

Sami Angolare
T252.AL.200

(]

29

i e 50!
T73.50W.12

(3

Emathia Incasso White
T133.W.200.5AT
T133.W.200.0PAL

M

28

Eubea Incasso Alluminium
T139.AL.200.SAT
T139.AL.200.0PAL

M

28

Eubea Incasso White
T139.W.200.5AT
T139.W.200.0PAL

%///j

28

Eubea Esterno Alluminium
T145.AL.200.SAT
T145.AL.200.0PAL

[

29

Eubea Esterno White
T145.W.200.5AT
T145.W.200.0PAL.

[

29

Chalcis Esterno Alluminium
T220.AL.200.SAT

]

29

i e 100!
T73.100W.12

\

i e 150W
T73.150W.12

¢

200W

i e
T73.200W.12

(‘5

52

20W

i e 3
T73.320W.12

\

Alimentatore 35W
T73.35W.24

\

61

50W

i e
T73.50W.24

(;

61

Lampadine
Light bulbs
Lampen
Bombillas
JNamnouku
i e 100W L ina Alogena 2800°K L ina Fluorescente
T73.100W.24 T01 ALO 40W 26W
o~ W2 | 6u10 T31 Lampadina
2 2
NS 61 & 180 238
" s
i e 150W L Led 390 Lumen )
T73.150W.24 T01 LED 6W-3000°K Lampadina Fluorescente
e 6U10 T51 Lampadina
\*;»_ » 61 180 238
i e 200 L ina Led 420 Lumen
T73.200W.24 T01 LED 6W-6500°K
e . GU10
\‘:‘;’ 61 180
i e 320W L ina Led 450 Lumen
T73.320W.24 £, | 101 LED7W-s000°K
N, ‘l N | sun
\“:;—_’ 61 NG 180
N - Bobine
fumentatori 4OW L ina Led 500 Lumen Reels
T73.40W.24.DIM f B | D LEDTW-e000 Spulen
= 61 9 180 Bobinas
‘f > V Katywkn
Alimentatori 100W L ina Led 680 Lumen Bobina
30000
T73.100W.24.DIM - EE%ED IW-3000°K T133.808.1
5 i 61 3 180 e 7%
Alimentatori 150W L Led 730 Lumen Bobina
T73.150W.24.DIM . o1 LED 9W-4000° T133.80B.2
5 el 61 3 180 o 7
Alimentatori 240W "
" " Bobina
Dimmerabile Modulo Led 600 Lumen700mA 00 BOB.1
T73.240W.24.DIM 703 Modulo Led 6,5W-3000°K BOB.
5 4 61 19 @ 10
Alimentatori 320W "
D " Bobina
immerabile Modulo Led 610 Lumen700mA T200.80B.2
T73.320.24.DIM T03 Modulo Led 6,5W-4000°K -
g 61 194 @ 110




INDICE ALFABETICO

ALPHABETICAL TABLE OF CONTENTS
ALPHABETISCHES VERZEICHNIS

INDICE ALFABETICO

ANGABUTHBIA YKASATESb
Zrz
Ade 1280 m Bocciolo T77 N
7281 §
1282 p. 148 0208
T283
T284
Zrz
Aeginia T182 E Cadmea T31 -
T32
T51
. 452 . 240
» T109 P
Aetolia 192 Carystus T183 [
I\_i‘ p.454
Aetolia Micro T181 Chalcis Esterno T220.AL h
Aluminium T246.AL../T251.AL..
p.426 Chalcis Esterno White ~ T220.W p.112
T246W../T251.W..
Andros T184 Chio 1262
T263
p. 456 T264 p.294
T274
T278
2z
Arta T265 T253 - Cos T168 N
T266 T254 D T173
p-330 p.370 p.198
-
Artaferne Maxi T116 §~, Dati T99
N
p.252
iz
- i T04 N i Mi
» Attica i Dati Micro T180
p.222 p.336
P Ziz
Attica Flat T07 - Delus T164 N
T09 T169
p.232 p.210
2z
Attica Glass 728 - Delfi 1222 3
T30 T223
p.226 T224 374
e
Attica Orientabile 1177 " Dodona T124 i
= T178
p.230 450
. Zre
Attica Twin T13 G Dolopia T196 [
T15

®
N
8

p.416

Dori 1225 5 Eubea Incasso White TIB9.W.../. T14LW...
T226
p.346 p.78
E T167 A Filippid T38 N
gas ilippide :
T172 §
p.192 p.256
Ege T175 N Heraea T193
T176 N T194
p. 264 T271
T272
T273
Elea 1307 o Heraea T205
T308 T206
A\ p.3u0 1207
Zz
Elide T258 Heraea T255 N
T259 T256
2 T260 T257 pAT2
ez
Emathia Aluminium T133.AL../..T138 - Hermione T208
T209
p.70 T210
Z
Emathia White T133.W../..T138W... " lonia T98 5
p.64 p.436
ez
Esiodo T96 GU10 Leonida T8 -
p.32% p.196
| Esiodo Micro T179 GU10 ™ Lepreum T267 hd
T268
. p.328 T287 p.286
=) T303
Eubea Esterno T145.AL.../T150.AL... e Leucas T230 Ew
Aluminium
p.132 p. 424
Eubea Esterno White T145.W.../.. T150.W... Leukas 1276
T279
p.126 T288 p.354
2z
Eubea Incasso T139.AL../T144.AL... - Limera 1228
Aluminium T229
p.84 p.418




N

p
Lissos 126 ] Olympia 1231 ﬁ
T232
p.448 ) T233 p. 180
" Magnesia T275 1285 [j 8 Olympia T234 Z
-4 T277 T286 ) T235
p.260 .38 \ T236 p.186
T300 A
ﬂ Magnesia ﬁ Opus T195 g
T301 ij
T302 p.142 ' p.438
>
Mantinea T106 Oropus Incasso T221.AL m
T237.AL../T245.AL..
\ T221W 0.2
T237.W../T245.W..
Melos 211 g Pale 1227
1212 E‘ ! D
p.430 l p.422
Melossia T185 Paro T269 3
T186 1270 D
—_— T187 p.360
Melossia T216 Pella T289
1217 T290
1218 p.310
Methoni T309 Pellene T200 3
D T201 D
p.52 p.388
i
Micene T01 G Philius T197 T199 D D
T03 T198
p.236 ' 440 p.326
Milos T163.10 f: Pirgos T311.30
T163.11 Y T311.31
T163.12 p.400 .32
Mylasa T294 - Pirgos T311.50
T295
T296 p.274
Ze
Nicia 122 m Pisatis T315 0 =
T24
p.20 ( ) p.352  p.264

Polis T10 Tazzina T119
T12
p.216 p. 460
Sami Angolare T252.60 Teatrino T78 §~,
T252.61 N
T252.62 %
T252.63 p3 .
zez
Sami Parete T252.10 o Tebe 139 -
T252.11 T40
T252.12 p.40 T50 p.238
T252.13 T108
Sami Soffitto T252.20 Teos T174.10
T252.21 T174.11
125222 T174.12 380
- 1252.23 P8 :
P
Samo 1297 - Tenedos 1312
T298 T313
% T299 p.162 T314 p.280
T305
T306
Serse T37 Led ) Tracia Thé
\
p.254
Sicyon T202 Ey
T203
p. bbb
Side 291 e
1292
v Y 1293 0,268
Sipario T76 \i:
N
p. 246
Zrz
Siris T165 -
T170
p.202
sz
Siris Twin T166 -
TI7
p.206
Sparta T93
T102

p.214




INDICE PER CODICE

TABLE OF CONTENTS BY CODE
INHALT NACH ARTIKELNUMMER
INDICE POR REFERENCIA

CrnncokK Nno Koy

T01GU10 Micene 236 T106 Mantinea 458
TO1 ALO 40W Lampadina Alogena 2800°K 180 T108 Led Tebe 238
TO01 Led 6W-3000°K Lampadina Led 380 lumen 180 T109 Led Cadmea 240
T01 Led 6W-6500°K Lampadina Led 420 lumen 180 T116 E27 Artaferne Maxi 252
T01 Led 7W-3000°K Lampadina Alogena 450 Lumen 180 T116 G24q3 Artaferne Maxi 252
T01 Led 7W-6000°K Lampadina Alogena 500 Lumen 180 T118 Leonida 196
TO1 Led 9W-3000°K Lampadina Led 680 Lumen 180 T119 Tazzina 460
TO01 Led 9W-6000°K Lampadina Led 730 Lumen 180 T124 Dodona 450
T03 Led Micene 236 T126 GU10 Lissos 448
T03 M. Led 7W-3000°K Modulo Led 495 Lumen - 700Ma 194 T133.BOB.1 Bobina 76
T03 M. Led 7W-4000°K Modulo Led 525 Lumen - 700Ma 194 T133.B0B.2 Bobina 76
T03 Led Driver 8,4W Alimentatore 194 T133.AL.../...T138.AL... Emathia Aluminium 72
T04 GU10 Attica 224 T133.W.../..T138.W... Emathia White 66
T06 Led Attica 224 T133.AL.200.0PAL Emathia Incasso Aluminium 28
T07 GU10 Attica Flat 232 T133.AL.200.5AT Emathia Incasso Aluminium 28
T09 Led Attica Flat 232 T133.W.200.0PAL Emathia Incasso White 28
T10GU10 Polis 218 T133.W.200.5AT Emathia Incasso White 28
T12 Led Polis 218 ._Eubea Incasso Aluminium 86
T13GU10 Attica Twin 228 Eubea Incasso White 80
T15Led Attica Twin 228 T139.AL.200.0PAL Eubea Incasso Aluminium 28
T22GU10 Nicia 220 T139.AL.200.5AT Eubea Incasso Aluminium 28
T24 Led Nicia 220 T139.W.200.0PAL Eubea Incasso White 28
T28 GU10 Attica Glass 226 T139.W.200.SAT Eubea Incasso White 28
T30 Led Attica Glass 226 T145.AL.../.. T150.AL... Eubea Esterno Aluminium 134
T31 G24q3-2X26W Cadmea 240 T145W.../..T150.W... Eubea Esterno White 128
132 Cadmea 240 T145.AL.200.0PAL Eubea Esterno Aluminium 29
T32 2xE27 Cadmea 240 T145.AL.200.5AT Eubea Esterno Aluminium 29
T31 Lampadina Lampadina Fluorescente 26W 242 T145.W.200.0PAL Eubea Esterno White 29
T37 Led Serse 254 T145.W.200.SAT Eubea Esterno White 29
138 Led Filippide 256 T163.10 Milos 402
T39 G24q3-2X26W Tebe 238 T163.11 Milos 402
T40 2xE27 Tebe 238 T163.12 Milos 402
T46 Tracia 234 T164 GU10 Delus 212
T50 G24q3-2X26W Tebe 238 T165GU10 Siris 204
T51 G24q3-2X26W Cadmea 240 T166 GU10 Siris Twin 208
T51 Lampadina Lampadina Fluorescente 26W 238 T167 GU10 Egas 194
T73.35W.12 Alimentatori 20W 52 T168 GU10 Cos 200
T73.50W.12 Alimentatori 50W 52 T169 Led Delus 212
T73.100W.12 Alimentatori 100W 52 T170 Led Siris 204
T73.150W.12 Alimentatori 150W 52 T171 Led Siris Twin 208
T73.200W.12 Alimentatori 200W 52 T172 Led Egas 194
T73.320W.12 Alimentatori 200W 52 T173 Led Cos 200
T73.35W.24 Alimentatore 200W 61 T174.10 Teos 382
T73.50W.24 Alimentatore 200W 61 T174.11 Teos 384
T73.100W.24 Alimentatore 200W 61 T174.12 Teos 386
T73.150W.24 Alimentatore 200W 61 T175 Ege 244
T73.200W.24 Alimentatore 200W 61 T176 Led Ege 244
T73.320W.24 Alimentatore 200W 6 T177 GU10 Attica Orientabile 230
T73.40W.24.DIM Alimentatori 40W Dimmerabile 77 T178 Led Attica Orientabile 230
T73.100W.24.DIM Alimentatori 100W Dimmerabile 54 T179 GU10 Esiodo Micro 328
T73.150W.24.DIM Alimentatori 150W Dimmerabile 54 T180 GU10 Dati Micro 336
T73.240W.24.DIM Alimentatori 240W Dimmerabile 45 T181 Aetolia Micro 426
T73.320W.24.DIM Alimentatori 320W Dimmerabile 45 T182 Aeginia 452
T76 Sipario 246 T183 Carystus 454
177 Bocciolo 248 T184 Andros 456
178 Teatrino 250 1185 Melossia 412
192 Aetolia 428 T186 Melossia 414
T93GU10 Sparta 214 T187 Melossia 415
T96 GU10 Esiodo 324 T193 GU10 Heraea 320
198 lonia 436 T194 GU10 Heraea 322
T99 GU10 Dati 334 T195 Opus 438
T102 Led Sparta 214 T196 Dolopia 416

T197 Philius 440 T256 Heraea 174
T198 Philius 442 T257 Heraea 178
T199 GU10 Philius 326 1258 Elide 304
T200 Pellene 388 1259 Elide 306
T200.B0B.1 Bobina 110 T260 Elide 308
T200.B0B.2 Bobina 110 T262 Chio 298
T201 Pellene 390 T263 Chio 300
T202 Sicyon 4bb T264 Chio 302
T203 Sicyon 446 T265 Arta 330
T205 Heraea 364 T266 Arta 332
T206 Heraea 366 T267 Lepreum 286
T207 Heraea 368 T268 Lepreum 288
T208 Hermione 394 T269 Paro 360
T209 Hermione 396 1270 Paro 362
T210 Hermione 398 T271 Heraea 314
T211 Melos 430 1272 Heraea 316
1212 Melos 432 1273 Heraea 318
T216 Melossia 406 T274 Chio 294
T217 Melossia 408 T275 Magnesia 260
1218 Melossia 409 1276 Leukas 356
T200.B0B.1 Bobina 110 1277 Magnesia 262
T200.B0B.2 Bobina 110 1278 Chio 296
T220.AL../T251.AL.. Chalcis Aluminium 120 1279 Leukas 354
T220.W../T251.W.. Chalcis White 120 1280 Ade 152
T220.AL.200 Chalcis Aluminium 29 1281 Ade 154
T220.W.200 Chalcis White 29 1282 Ade 156
T221.AL../T245.AL.. Oropus Aluminium 104 T283 Ade 160
T221.W../T245.W.. Oropus White 104 T284 Ade 158
T221.AL.200 Oropus Aluminium 28 T285 Magnesia 348
T221.W.200 Oropus White 28 T286 Magnesia 350
1222 Delfi 376 1287 Lepreum 290
T223 Delfi 377 T288 Leukas 364
T224 Delfi 378 T289 Pella 310
T225 Dori 346 T290 Pella 312
1226 Dori 346 1291 Side 268
1227 Pale 422 1292 Side 270
1228 Limera 418 1293 Side 272
T229 Limera 420 T294 Mylasa 274
T230 Leucas 424 T295 Mylasa 276
T231GU10 Olympia 180 T296 Mylasa 278
T232 GU10 Olympia 182 1297 Samo 164
T233 GU10 Olympia 184 1298 Samo 168
T234 GU10 Olympia 186 1299 Samo 170
T235 GU10 Olympia 188 T300 Magnesia 144
T236 GU10 Olympia 190 T301 Magnesia 146
T252.B0B.1 Bobina 62 T302 Magnesia 142
T252.10 Sami Parete 46 T303 Lepreum 290
1252.11 Sami Parete 46 T305 Samo 162
T1252.12 Sami Parete 46 T306 Samo 166
T252.13 Sami Parete 46 1307 Elea 340
T252.20 Sami Soffitto 50 T308 Elea 342
1252.21 Sami Soffitto 50 1309 Methoni 52
1252.22 Sami Soffitto 50 T309.AL.200.5AT Methoni 29
1252.23 Sami Soffitto 50 T311.30 Pirgos 32
T252.60 Sami Angolare 60 T311.31 Pirgos 32
T252.61 Sami Angolare 60 T311.50 Pirgos 36
T252.62 Sami Angolare 60 312 Tenedos 280
T252.63 Sami Angolare 60 313 Tenedos 282
T252.AL.200.SAT Sami Angolare 29 314 Tenedos 284
T253 Arta 370 315 Pisatis 264
T254 Arta 372 315 Pisatis 352
T255 Heraea 172




INDICE PER DESIGNER

TABLE OF CONTENTS BY DESIGNER
INHALT NACH ARTIKELNUMMER

INDICE POR REFERENCIA
CrnncokK no koagy

ARTIOLI LUCA SFORZIN ILLUMINAZIONE
Delfi T222 -T223 - T224 374 Aegenia T182 452
Dolopia T196 416 Aetolia T92 428
Dori T225 - T226 346 Aetolia Micro T181 426
Elea T307 - T308 340 Andros T184 456
Opus T195 438 Attica T04 GU10 - TO6 Led 222
Pellene T200 - T201 388 Attica Flat T07 GU10 - T09 Led 232
T197 - T198 440
Philius T199 326 Attica Glass T28 GU10 - T30 Led 226
Sicyon T202 - T203 " Attica Orientabile T177-T178 230
Attica Twin T13-T15 228
_BLANK | DESIGN STUDIO Cadmea T31-T32-T51-T109 240
Ade T280-T281-T282-T283-T284 148 Carystus T183 454
Elide T258 - T259 - T260 304 Chalcis Aluminium T220.AL.../..T251.AL.. 112
Leukas 1276 - 1279 - 7288 354 Chalcis White T220.W.../.. T251.W... 112
1275 - 1277 260
. 1285 - 7286 348 .
Magnesia T300 - T301 - T302 142 Dati T99 334
T315 soffitto 352
Pisatis T315 parete 264 Dati Micro T180 336
Samo T297-T298 - T299 - T305-T306 162 Delus T164-T169 210
Dodona T124 450
LUSCIOV ROMAN
Egas T167-T172 192
Artaferne maxi T116 252
Ege T175-T176 244
Leonida T118 196
Elea T307 - T308 340
Emathia Aluminium T133.AL../..T138.AL... 70
Emathia White T133.W.../.. T138.W... b4
Esiodo T96 324
Esiodo Micro T179 328
Eubea Esterno Aluminium T145.AL.../..T150.AL... 132

SPATTI MARCO

T253 - T254 370
Eubea Esterno White T145.W.../.. T150.W... 126 Arta T265 - T266 330
Eubea Incasso Aluminium T139.AL../.. T144.AL... 84 Chio T262 - T263 - T264 - T274-T278 294
Eubea Incasso White T139.W..[.. T144W... 78 Cos T168-T173 198
W %
Filippide T38 256 Heraea T255 - T256 - T257 172
lonia T98 436 Hermione T208 - T209 - T210 392
Leucas T230 424 Melos T211-T212 430
Limera T228 - 1229 418 Milos T163.10 - T163.11 - 163.12 400
Lissos T126 448 Mylasa T294 - T295 - T296 274
T231-7T232-T233 180
Mantinea T106 458 Olympia T234 - T235 - T236 186
Melossia T185-T186 - T187 412 Paro T269 - T270 360
Melossia 1216 -T217-T218 404 Pella T269 - T270 310
Methoni 1309 52 Side T291-T292 -T293 268
Micene T01 - 703 236 Tenedos T312-T313 -T314 280
Nicia 122 -T24 220 Teos T174.10 - T174.11 - T174.12 380
Pale 1227 422
Pirgos T311.30-T311.31 32 STUDIO 14
Pirgos T311.50 36 Bocciolo 177 248
Polis T10-T12 216 Sipario T76 246
Serse 187 254 Teatrino 78 250
Siris T165-T170 202
Siris Twin T166 -T171 206
Sparta T93-T102 214
Tazzina T119 460
Tebe T39 - T40 - T50 - T108 238
Tracia T4é 234




OMOLOGAZIONI E SIMBOLI

TYPE APPROVALS & SYMBOLS

ZULASSUNGEN & SYMBOLE

HOMOLOGACIONES Y SIMBOLOS

OMOJIOrALI N YCNOBHBIE OBO3HAYEHNA
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Oropus INcasso - 14,4 Wimt.

ALUMINIUM Pag. 92

Sat

Emathia Incasso - 38,4 Wimt.

ALUMINIUM Pag. 70

Sat Opal

Eubea Incasso - 384 Wjmt.

ALUMINIUM Pag. 84

Sat Opal

WHITE Pag. 92 E J

Sat

WHITE Pag. 64

Sat

WHITE Pag. 78

Sat

4

Opal

Opal

Eubea Esterno - 384 Wimt.

ALUMINIUM Pag. 132

Sat Opal

Chalcis Esterno - 14,4 Wimt.

ALUMINIUM Pag. 112

Sat

Methoni Esterno - 14,4 wjmt.

ALUMINIUM Pag. 52

Sat

WHITE Pag. 126

Sat Opal

WHITE Pag. 112

N
3

/

Sat

Sami Angolare - 14,4 Wimt.

ALUMINIUM Pag. 56

Sat

Led extruded liahts Estrusi



Possibilita di gestire estrusi completi di
copertura, tappi e molle senza parte elettrica.

Oropus Incasso

Copertura satinata + alluminio naturale + tappi + molle
Frosted cover + natural aluminium + plugs + springs

Copertura satinata + alluminio bianco + tappi + molle
Frosted cover + white aluminium + plugs + springs

N\

Sat Sat

T221.AL.200 T221.W.200

Emathia Incasso

Copertura satinata o opale + alluminio naturale + tappi + molle Copertura satinata o opale + alluminio bianco + tappi + molle
Opal or frosted cover + natural aluminium + plugs + springs Opal or frosted cover + white aluminium + plugs + springs

Sat Opal Sat Opal
T133.AL.200.5AT |  T133.AL.200.0PAL T133.W.200.SAT T133.W.200.0PAL

Eubea Incasso

Copertura satinata o opale + alluminio naturale + tappi + molle Copertura satinata o opale + alluminio bianco + tappi + molle
Opal or frosted cover + natural aluminium + plugs + springs Opal or frosted cover + white aluminium + plugs + springs

Sat Opal Sat Opal
T139.AL.200.5AT |  T139.AL.200.0PAL T139.W.200.SAT T139.W.200.0PAL

LED profiles can be supplied complete with covers, caps and springs, without the electrical part.
Es kdnnen Strangpresslinge mit Abdeckung, Stopfen und Federn und ohne Elektrik geliefert werden.
Posibilidad de entregar extruidos completos con cobertura, tapones y muelles sin parte eléctrica.

Es konnen Strangpresslinge mit Abdeckung, Stopfen und Federn und ohne Elektrik geliefert werden.

Eubea Esterno

Copertura satinata o opale + alluminio naturale + tappi
Frosted cover + natural aluminium + plugs

Copertura satinata o opale + alluminio bianco + tappi
Opal or frosted cover + white aluminium + plugs

Sat Opal

T145.AL.200.0PAL

Sat Opal
T145.W.200.5AT |  T145.W.200.0PAL

T145.AL.200.5AT

Chalcis Esterno

Copertura satinata + alluminio naturale + tappi
Frosted cover + natural aluminium + plugs

Copertura satinata + alluminio bianco + tappi
Frosted cover + white aluminium + plugs

Sat Sat
T220.AL.200 T220.W.200

Methoni Esterno Sami Angolare

Copertura opale + alluminio naturale + tappi + molle
Opal cover + natural aluminium + plugs + springs

Copertura opale + alluminio naturale + tappi + molle
Opal cover + natural aluminium + plugs + springs

Sat

Sat

T309.AL.200 T252.AL.200

Profili Estrusi



GLI ESTRUSI

| sistemi in estruso possono essere alluminio anodizzato o alluminio verniciato bianco e la copertura in plastica bianca opale (Opal) o satinata (Sat).

Le combinazioni e le lunghezze sono varie e personalizzabili. Alimentatori obbligatori.

Systems made in extruded aluminium are available in anodized or white coated aluminium with an opal (Opal) or satin (Sat) finish white plastic shade.

Various combinations and lengths are available and open to customisation. Power supply units are compulsory.

Bei den Systemen aus stranggepresstem Aluminium wird das Aluminium entweder eloxiert oder weif3 lackiert und die Abdeckung ist aus weiBem Kunststoff,
opalweiB (Opal) oder satiniert (Sat). Die Kombinationen und Léngen sind vielféltig und individuell wihlbar. Netzteile sind Pflicht

Los sistemas en extrudido pueden ser de aluminio anodizado o de aluminio pintado de color blanco y la pantalla puede ser de plastico blanco dpalo (Opal) o satinado (Sat).
Las combinaciones y las longitudes son varias y personalizables. Fuentes de alimentacion obligatorias

OKCTPyAMPOBaHHbBIE CUCTEMbI MOTYT 6bITb U3rOTOBNEHbI U3 aHOAMPOBAHHOIO aNiOMUHWUA UAN U3 aNlOMUHUA, OKPaLeHHOro B 6enblii LUBeT, 1 ¢

pacceuBaTenem us onanosoro (Opal) unu matosoro (Sat) nnacTuka. CoyeTaHuA n AnvMHa MOTyT 6biTb Pa3HbIMKA U B COOTBETCTBUM C UHAVBUAYaNbHBIMU
TpeboBaHnAMU. Bnokn nuTaHna 06A3aTeNbHbI.

6 POCHE MOSSE PER CREARE IL TUO SISTEMA
CREATE YOUR SYSTEM IN A FEW SIMPLE STEPS
STELLEN SIE MIT WENIGEN HANDGRIFFEN IHR SYSTEM ZUSAMMEN
POCOS PASOS PARA CREAR TU SISTEMA 5
MPOCTBLIE WAr/ AnA CO30AHNA BALLEWN CUCTEMbI

1 2 3 4 5 6

Codice Colore estruso Lunghezza Gradi Kelvin Potenza Colore copertura
Code Colour of extruded material Length Kelvin Power Colour of shade
Artikelnummer Farbe des Strangpresslings Lénge Grad Kelvin Leistung Farbe der Abdeckung
Referencia Color extrudido Longitud Grados Kelvin Potencia Color pantalla
Kon LiseT aKkcTpyauposaHHoro npocuna Onvna papychl KenbeuHa MouHocTb LiseT pacceusartens
T139 + White + 50 + °K + w + ] opal
T139 + White + 100 + °K + w S8 [] opal
T139 A White A 150 ar °K aF W + [ ] opal
T139 + White + 200 + °K + w S8 [ ] opal

Esempio - Example - Beispiel - Ejemplo - Mpumep

T139.W.50.3000°K.19,2W.0pal

b7
&= wE

Estrusi



PIRGOS DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

»
- Profilo in alluminio - Aluminium profile - Aluminiumprofil - Perfil de aluminio - AnloMUHMeBBb I Npochunb
con copertura opale with opal covering mit opalweifler Abdeckung con cobertura épalo C OMArIOBLIM MOKPLITUEM
- Led 21,6 W/mt -21.6 W/m LED - LED 21,6 W/m - Led 21,6 W/m - Ceetoanon 21,6 Br/m
- Tappi in plastica grigia - Grey plastic caps - Stopfen aus grauem Kunststoff - Tapones de plastico gris - 3arnywKu 13 ceporo nnacTuka
- Alimentatore nel - Charger in ceiling rose - Netzteil in der Rosette - Fuente de alimentacion - BOK NUTaHWA, BCTPOSHHBIA
rosone a soffitto an der Deckel en el roseton de techo B MOTOMNO4HON HalKe
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones ‘Owmonoraumu
C€ IP40 C€7 IP40 C€ IP40 C€ IP40 C€ IP40
T311.30 T311.30.0 T311.31 T311.31.0
_Imt * - Dimmerabile - Dimmable _2mt * - Dimmerabile - Dimmable
_21,6W - Dimmerfahig - Intensidad regulable _43,2W - Dimmerféhig - Intensidad regulable
A% - C perynupyemon ApKOCTbIO A% - C perynmpyemoin APKOCTbIO
_3000°K _3000°K
_3015 Lumen _Imt 6030 Lumen _2mt
_216W 432w
v "oy
_3000°K _3000°K
3015 Lumen 6030 Lumen
3 £
1R 5
3 ’ E
8 £ 8 £ £
G 013 ¢ -
t t
1000 mm 2000 mm

: 150 mm
- Misura rosone

- Rose measurement £
- Mafe der Rosette g I E
- Medida del roseton =

- Paamep vatuku
200 mm

* - Dimmerabile con PUSH 0-10V/1-10V Dali/Pulsante normalmente aperto
- Dimmable with PUSH 0-10V/1-10V Dali/Normally open button
- Dimmerbar mit PUSH 0-10V/1-10V Dali/Taste normalerweise offen
- Intensidad luminosa no regulable con PUSH 0-10V/1-10V Dali/Pulsador normalmente abierto
- IMMMUpYeTCA C NOMOLLbIO TexHonoruin PUSH 0-10B/1-10B Dali/HopmarnbHO pasoMKHYThIA KOHTAKT
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DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Profilo in alluminio
con copertura opale

-Led 432W

- Tappi in plastica grigia

- Alimentatore nella spina

- Lampada dimmerabile

- Con dimmer a piede

- Aluminium profile with
milky white cover

-432WLED

- Grey plastic caps

- Power supply in the plug

- Dimmable light

- With foot operated
dimmer switch

- Aluminiumprofil mit
opalfarbener Abdeckung

- LED mit 43,2 W

- Kappen aus grauem Kunststoff

- Netzteil im Stecker

- Dimmerbare Lampe

- Mit Fudimmer

Omologazioni Type-approvals Zulassungen
C€w O P40 CE€w O P40 CE€w O P40
- Perfil de aluminio con - AnloMUHIeBbIN NPothKnb,

cobertura 6palo C OnasbHbIM MOKPLITAEM
-Led 432W - CseToavion 43,2 BT
- Tapones de plastico gris - Cepble NNacTuKoBbIe 3arnywku
- Fuente de alimentacion - Bnok nuTaHnA BCTPOEH B BUNKe

en la clavija - IMMMUpyeman namnoyka
- Lampara de intensidad - C AMMEPOM C HOXHBIM

regulable ynpasneHvem
- Con regulador de

intensidad de pie
Homologaciones Owmonoraumu
CE€w O P40 CE€w O P40
T311.50 @ = T
-2mt
-432W
-24V
- 3000°K €
- 6030 lumen S
- Dimmer a piede 8
- Foot operated dimmer switch
- FuBdimmer
- Regulador de intensidad de pie
- IMMMEP C HOXHBIM YrpaBieHem

=R
©250 mm
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— T252.10

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE
Apliques en aluminio extrudido. L

Lampade da parete in estruso Walllightinextruded aluminium Wandleuchten aus stranggepresstem
di alluminio. Luce a led 3000°K S000°K'LED light- Power supply unit - Aluminium. LED Licht 3000°K. Im Sockel ~ LED 3000°K. Fuente de alimentaci
incorporada en la base.

Alimentatore integrato nella base. incorporated in the base integriertes Netzteil.

SAMI PARETE | 41
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SAMI PARETE DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Lampada da parete in estruso Wall light in extruded aluminium, Wandleuchte aus stranggepresstem  Aplique en aluminio extrudido, HacTeHHbIit CBETUNbHIK M3

di alluminio, copertura in shade in frosted polycarbonate. Aluminium, Abdeckung aus pantalla de policarbonato satinado. ~ 3KCTPYAMPOBAHHOTO ANMOMUHIA
policarbonato satinato. Power supply unit incorporated satiniertem Polycarbonat. Fuente de alimentacion incorporada ¢ pacceuBaTenem U3 MaTtoBoro
Alimentatore integrato nella base. in the base Im Sockel integriertes Netzteil en la base. nonukap6oHata. Bnok nuTaHnA

BCTPOEH B KOPMYC.

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Owmonorauun
€7 D IP20 €7 D 1P20 €7 D IP20 CEV D 1P20 €7 D IP20

T252.10

I ;
t t

_409 Lumen Qj

_2bv

_3000°K

35mm
—+

T252.11
580 mm 70mm

— N
_760 Lumen

_24v

_3000°K

35 mm
4=

T252.12
860 mm 7omm

_1159 Lumen Qj

_24v
_3000°K

35mm
“—

T252.13
2000 mm omm

t t t t
_288W ¢
_2736 Lumen ‘ Qj I

24y
3000°K -

35 mm
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MoTonoyHble CBETUMbHUKM U3
9KCTPYAVPOBAHHOTO AMIOMUHUA.
CeeToavoaHoe ocseluerme 3000°K.
BOK MUTaHMA BCTPOEH B KOPMYC.

Ceiling light in extruded aluminium. Deckenleuchten aus stranggepresstem Lamparas

Lampade da soffitto in estruso

di alluminio. Luce a led 3000?/ 3000°K LED light. Power supply unit Aluminium. LED Licht 3000°K. extrudido.

Alimentatore integrato nella base. incorporated in the base Im Sockel integriertes Netzteil. alimentaci corporada en la base.
| s
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SAMI SOFFITTO ‘ DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Lampada da soffitto in estruso Ceiling light in extruded aluminium, Deckenleuchte aus stranggepres- Lampara de techo en aluminio MOTONOYHBIN CBETUNBHUK U3
di alluminio, copertura shade in frosted polycarbonate. stem Aluminium, Abdeckung aus extrudido, pantalla de policarbonato  3KCTpyAMPOBAHHOrO ANOMUHMA
in policarbonato satinato. Power supply unit incorporated satiniertem Polycarbonat. satinado. Fuente de ali io c Tenem n3 MaToBoro

Alimentatore integrato nella base. in the base Im Sockel integriertes Netzteil. incorporada en la base. nonukapboxaTa. bnok nutanua
BCTPOEH B KOPNYC.

‘Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu
CEV @ 1P20 €V @ IP20 €V @ 1P20 €V @ IP20 €V D 1P20
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METHONI DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

L]
- F
’
’
Striscia LED l
LED strip |
LED Streifen
= Tira de LED
CeetoavoaHan nonoca LED
14,4 W/mt. - 12 volt
- Estruso di alluminio - Extruded aluminium - Stranggepresstes Aluminium - Aluminio extrudido - BKCTPYAMPOBAHHBII antOMUHNEBbIA
con copertura opale with opal covering mit opalweiBier Abdeckung con cobertura épalo NPOCHYTT C ONANOBbLIM MOKPLITUEM
- Striscia a Led 14,4 W/mt - 14.4 W/m LED Strip - LED Streifen 14,4 W/m - Tira de Led 14,4 W/m - CseToavoaHan neHta 14,4 Bt/m
-3000°K -3000°K -3000°K -3000°K -3000 K
- Molle per soffitto incluse - Ceiling springs included - Klammern fiir Decke inklusive - Resortes para techo incluidos - BaKMMbI A47IA NOTOMNKa BXOAAT
- Alimentatore remoto - Remote charger - Entfernt liegendes Netzteil - Fuente de alimentacion remota B KOMM/IEKT NOCTaBk1
- YaanéHHblit 6noK nuTaHnA
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omornorauum
CEV D IPd0 CET P IPa0 CET & P40 CET @ IP40 CET® P40
T309.AL.50.3000°K.7,2W T309.AL.150.3000°K.21,6W
T309.AL.50.4000°K.7,2W T309.AL.150.4000°K.21,6W
500 mm 19,4 mm 1500 mm 19,4 mm
ol E ] :
Zéi2Lumen [ 1 O]é Z1636 Lumen ] ]¢
v _12v
_3000°K _3000°K
T309.AL.100.3000°K.14,4W T309.AL.200.3000°K.28,8W
T309.AL.100.4000°K.14,4W T309.AL.200.4000°K.28,8W
1000 mm 19,4 mm 2000 mm 19,4 mm
_14,4W +—+ +—+ _288W } 4+t
_1224 Lumen £ _2448 Lumen €
B[ I - v | O 18
_3000°K s _3000°K «

Alimentatori

Power supply units
Netzgerate

Fuentes de alimentacion
Bnokun nutauua

Calcolare i valori degli alimentatori ~ Calculate the values of the power supply  Die Werte der Netzteile werdenauf  Calcular los valores de las fuentes de  MOWHOCTb 6110KOB nWTaHUA crieayeT

in base ai consumi per watt. units based on the consumption per watt. Grundlage des Stromverbrauchs in alimentacion con arreglo a los consu-  OnpeAenuTL B 3aBUCUMOCTM OT PACXOLI0B

Gli alimentatori devono sempre  The power supply units must always be ~ Watt berechnet. mos por vatio. HaBarr.

essere installati in remoto. remotely connected Die Netzteile miissen immer entfernt Las fuentes de alimentacion se tienen  Brioku NUTaHWA CriedlyeT BCEria YCTaHOBUTL
installiert werden. que instalar siempre a debida distancia. AMCTAHLWOHHO, B OTBETBMTENBHON KOPOGKe.

T73.35W.12 T73.50W.12 T73.100W.12 T73.150W.12 T73.200W.12 T73.320W.12

30 mm

3
Doy,
S |
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T252.63
DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE T252.63

Estruso in alluminio naturale Natural extruded aluminium angle, 8 Aluminium Natur, Aluminie extrudido natural angular, Yrnosan aKCTpyANPOBaHHaA
angolare, quattro lunghezze: four lengths: 500, 1000, 1500 0, 1500 iatro longitudes: 500, 1000, 1500 y cucTema U3 HaTypanbHoro
500, 1000, 1500 e 2000 mm. 2000 mm. LED strip.R i D. Fuentes de aNloOMWUHUA B YeTbipex pasmepax:
Striscia a led. Alimentatori remoti. supply uni 500, 1000, 1500 1 2000 Mm.
eaHas nonoca.
Alimentatore, Power supply units, Netzteil, Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wwuit utor, 5.472 Lumen
Fuente de alimentacién, bnok nutaxus, T73.100W.24

rg
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Alimentatore, Power supply units, Netzteil, Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wwmit utor, 2.052 Lumen
Fuente de alimentacion, Baok nutaxus, T73.50W.24
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SAM' ANGOLARE ’ DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

VrnoBoit npocmnb U3
aHOAMPOBAHHOTO AIIOMMHUA,
MaToBbIi paccemarens co
CBETOAMOAHON NONOCOM 24B -

Profilo in alluminio angolare
anodizzato, copertura satinata
con striscia a led 24v - 14,4W/mt LED strip

Perfil de aluminio angular
i pantalla satinada
con tira de LED 24v - 14,4W/m

Anodized aluminium angle profile, Winkelprofil aus eloxiertem
frosted shade with 24V - 14.4W/mt ini satiniert
mit LED Streifen 24V - 14,4W/m

14,4BT/m
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuun
CEV ® Ipao CEV @ Ipa0 CEV & IPao CEV @ Ipa0 eV ® pag
T252.60
500 mm 35 mm
_72W T
_684 Lumen
1 Qff
~3000°K
T252.61
1000 mm 35 mm
_14,6W 4+ v 4+t
_1368 Lumen
ey E— RN
_3000°K
T252.62
1500 mm
_21.6W

s

35 mm

—_—+
_2052 Lumen
o ]

_3000°K I

T252.63

_288W " "
_2736 Lumen

_24v ‘
_3000°K

1%

Alimentatori
Power supply units - Netzgerate - Fuentes de alimentacion - Broku nutanua

Calcolare i valori degli alimentatori
in base ai consumi per watt.

Gli alimentatori devono sempre
essere installati in remoto.

Calcular los valores de las fuentes de
alimentacion con arreglo a los consu-
mos por vatio.

Las fuentes de alimentacién se tienen

que instalar siempre a debida distancia.

Calculate the values of the power supply
units based on the consumption per watt.
The power supply units must always be
remotely connected.

MotwHocTb 610K0B NUTaHNA crieayeT
B ot

Ha BarT. Brioku nuTaHnA cneayet
BCEr/1a YCTaHOBUTb AUCTAHLMOHHO, B
OTBETBUTENbHOW KOPOGKeE.

Die Werte der Netzteile werden auf
Grundlage des Stromverbrauchs in
Watt berechnet. Die Netzteile miissen
immer entfernt installiert werden.

Misure per incasso / Whole dimensions
Einbauch Mafie / Medidas del empotrable
BcTpaveaemblit pasmep

asmmI ’—‘

50/100/150/200 cm

T73.40W.24.DIM

T73.100W.24.DIM

T73.150W.24.DIM

T73.240W.24.DIM

T73.320W.24.DIM

Teomm
=

Iao mm

N

Iw mm

70N

1—40 mm

140 mm

T73.35W.24 T73.50W.24

T73.100W.24

T73.150W.24

T73.320W.24

o

. from %®¢m %wim )%@Im fome form
W W W W e -
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SAMI

14,4 W/MT 24V

Vedi tabella fotometrica pag.
See photometric table on page

T252.B0B.1

Bobina 5 metri 14,4W metro, 1224 Lumen/metro, CRI 80, 3000°K, 24V, IP20

Reel 5 metres 14.4W metre, 1368 Lumen/metre,CRI 80, 3000°K, 24V, P20

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO/ASSEMBLY INSTRUCTIONS

La sorgente luminosa led contenuta in questo apparecchio deve essere sostituita solo dal costruttore o dal suo servizio di assistenza o da personale altrettanto qualificato.
The LED light source contained in this appliance must only be replaced by the manufacturer, its support service or other suitably qualified personnel.

@ca

» ¢

Disinserire la tensione di rete (1)
Disconnect the mains power supply (1).

Collegare i cavi dalla parete/soffitto nei morsetti dell'estruso facendo attenzione alla polarita (3).
E possibile spostare i cavi scalando il gancio di plastica (2).

Connect the wires from the wall/ceiling to the terminals on the extruded appliance, ensuring the
polarities are connected correctly (3). The wires can be moved by shifting the plastic hook (2).

cc o 4 f e

e va sempre pred in posizione remota.

The driver always has to be installed remotely.

SAMI

14,4 W/MT 24V

Fissare l'estruso a parete/soffitto tramite dei tasselli adeguati (6 e 7)
Fasten the extruded part to the wall/ceiling using suitable wall plugs (6 and 7).

Collegare la 24V nell'alimentatore remoto (8) e successiva-
mente nel 240V (9)

Connect the 24V to the remote power supply unit (8) and
then the 240V (9)

Inserire i tappi (10) e successivamente inserire la copertura (11), dare la tensione in rete (12)
Insert the plugs (10), then insert the shade (11) and turn on the mains power (12).
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DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

The system is made of white coated ~ Das System besteht aus stranggepres-

ILsistema & in estruso di alluminio
verniciato bianco e la copertura in
plastica bianca opale (Opal) o satinata
(Sat). Le combinazioni sono varie ed

& installabile a soffitto.

Alimentatori obbligatori.

extruded aluminium with an Opal
(Opal) or Satin (Sat) white plastic

stem Aluminium und ist weil3 lackiert,
die Abdeckung ist aus weiflem Kunststoff,

cover. It offers various combinations opalweif (Opal) oder satiniert (Sat).

and can be ceiling mounted.
Compulsory power supply units.

Diverse Kombinationen sind moglich,
kann auch an der Decke installiert
werden. Netzteile sind Pflicht.

Elsistema es de extrudido de aluminio
pintado blanco y el recubrimiento

de pléstico blanco opalino (Opal) o
satinado (Sat). Las combinaciones
son varias y se puede instalar en techo.
Fuentes de alimentacion obligatorias.

CucTema UsroTonieHa s
9KCTPYAVPOBAHHOTO AMIOMUHIA,
OKpALLEHHOrO B 6erblii LIBET; NOKPbITUe
13 NN1aCTUKa 6eroro-MosoUHOro UBeTa

(Opal) unu 6enoro maToBoro LBeTa (Sat).

BO3MOXHbI pasnu4HbIe KoMEMHaLWM 1
CUCTEMY MOXHO YCTAHOBHTD TakXe Ha
NOTONOK. BROKN NUTaHWA 06A3ATENbHbI.

T133.W.500.4000°K.192W.0pal

~
~

Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
Fuente de alimentacion, bnok nutanus, T73.320W.24

T133.W.200.4000°K.76,8W.0pal

iotale, Total, Insgesamt, Total, O6wwit utor, 23.086 Lumen
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EMATHIA WHITE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

D}

CODE |COLOR| CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T133.W.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ | T133.W.50.3000°K.19,2W.Sat
™3 | W 50 19,2
Opal [ ] | T133.W.50.4000°K.19,2W.0pal l
4000°
sat [ | T133.W.50.4000°K.19,2W.5at siriscia LED |
strip
5 Opal [ ] | T133.W.100.3000°K.38,4W.0pal LD Surelen
3000
sat [ ]| T133..100.3000°K.38,4W.5at Coeroavonsan nonoca LED
T3 | W 100 384
opal [ | T133.W.100.4000°K.38,4W.Opal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
sat [ ] | T133.W.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal T133.W.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° 0 il 2880 lumen/metro (3000°K)
sat [ ] | T133.W.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
™3 | W 150 57,6
000" Opal [ ] | T133.W.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T133.W.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
Opal [ ] | T133.W.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni as2mm
3000 Type-approvals —
1133 w 200 ses |5 [ ]| T7133.W.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen
Lo © | opal [ ]| T133.W.200.4000°K.76,8W.0pal Homologaciones : I l
sat [ ] | T133.W.200.4000°K.76,8W.Sat €V ® P [
Bmm
CODE |COLOR| CM K w COVER CODE FOR ORDER
opal [ ] T134.W.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
Sat [ ] | T134W.50.3000°K.19,2W.Sat
T4 | W 50 19,2
opal [ | T134.W.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
0| Striscia LED
sat [] | T134W.50.4000°K.19,2W.Sat i \ <
o0 Opal [ ] | T134.W.100.3000°K.38,4W.0pal e
s | w 100 s |t [ ]| T134W.100.3000°K.38 4W.Sat Ceeromonras nonoca LED
' Opal [ | T134.W.100.4000°K.38,4W.0Opal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
sat [ ] | T134W.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal T134.W.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° P % il 2880 Lumen/metro (3000°K)
Sat T134.W.150.3000°K.57,6W.Sat
% | W 150 57,6 CRI 80
L000° Opal [ ] | T134.W.150.4000°K.57,6W.Opal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T134W.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
. Opal [ | | T134.W.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni 35.2mm
3000 Type-approvals —
e | w 200 res |5 [ ]| T134..200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen
' opal [ ] | T134W.200.4000°K.76,8W.0pal g""‘°‘°9“‘°“es > I |
4000° Monorauuu
sat [ ] | T134W.200.4000°K.76,8W.5at eV ® Pa0

31,6 mm

EMATHIA WHITE DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE
CODE |COLOR| CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T135.W.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ | | T135.W.50.3000°K.19,2W.Sat
T | W 50 19,2
Opal [ ] | T135.W.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
St LED
sat [ | T135.W.50.4000°K.19,2W.5at Sl >4
LED Streif
2000° Opal [ ] | T135.W.100.3000°K.38,4W.Opal Tirade LED
sat [ ]| T135.W.100.3000°K.38,4W.5at Coeronuoan nonoca LED
T3 | W 100 384
Opal [ | | T135.W.100.4000°K.38,4W.0pal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
sat [ ] | T135.W.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal T135.W.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° 0 " 2880 lumen/metro (3000°K)
sat [ ] | T135.W.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
T/ | W 150 57,6
“000° Opal [ ] | T135.W.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T135.W.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
Opal [ ] | T135.W.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni 352 mm
3000 Type-approvals —
1135 w 200 s |5 [ ]| T7135.W.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen c
i N E
Opal [ ] | T135.W.200.4000°K.76,8W.0pal fomologaciones i’{ I |
4000° monorauuv @
sat [ ] | T135.W.200.4000°K.76,8W.Sat €7 @ pao [
Smm
CODE |COLOR| CM K w COVER CODE FOR ORDER
opal [ ] T136.W.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ ] | T136.W.50.3000°K.19,2W.Sat
™% | W 50 19,2
opal [ ] T136.W.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
sat [] | T136.W.50.4000°K.19,2W.Sat siriscia LED
srip
so00e Opal [ ] | T136.W.100.3000°K.38,4W.0pal ERayed
e | w 100 s |t [ ]| T136.W.100.3000°K.38,4W.Sat Ceeromnonna nonoca LED
' Opal [ | | T136.W.100.4000°K.38,4W.0pal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
sat [ ] | T136.W.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal T136.W.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° Pl [] P 2880 lumen/metro (3000°K)
Sat [ ] | T136.W.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
T | W 150 57.6
£000° opal || T136.W.150.4000°K.57,6W.Opal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T136.W.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
. Opal [ ] | T136.W.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni 35.2mm
3000 Type-approvals —
e | w 200 e |5 [ ]| T7136.W.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen
' opal [ ] | T136.W.200.4000°K.76,8W.0pal g°'"°“’9“i°"°s I |
4000° monorauuu
sat [ ] | T136.W.200.4000°K.76,8W.5at eV ® P o
a16mm
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EMATHIA WHITE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

CODE [COLOR| CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal |:| T137.W.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ ] | T137.W.50.3000°K.19,2W.Sat
™7 | w 50 19.2
Opal [ ] T137.W.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
0] Striscia LED
sat [] | T137.W.50.4000°K.19,2W.Sat Srcal
s000° Opal [ ] | T137.W.100.3000°K.38,4W.0pal D e
Sat T137.W.100.3000°K.38,4W.Sat Ceeroanonsas nonoca LED
™7 | w 100 38,4 =
Opal T137.W.100.4000°K.38,4W.Opal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000° —
sat [ | | T137.W.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal T137.W.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° 0 P 2880 lumen/metro (3000°K)
n | ow 150 o |5 [] | 7137.w.150.3000°K.57,6W.5at CRI 80
Lo00e Opal [ ] | T137.W.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T137.W.150.4000°K 57,6W.5at CRI 80
s000° Opal [ ] | T137.W.200.3000°K.76,8W.0Opal Omologazioni 352mm
— Type-approvals
Sat T137.W.200.3000°K.76,8W.Sat
T | w 200 76,8 = Zulassungen 3
Opal T137.W.200.4000°K.76,8W.Opal °°"‘° ogaciones 2
4000° — Monorayuu A
sat [ | | T137.W.200.4000°K.76,8W.Sat €7 ® a0 [,
X
CODE [COLOR| CM K w OVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] T138.W.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [] | T138.W.50.3000°K.19,2W.Sat
T | W 50 19.2
Opal [ ] T138.W.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
sat [ ] | T138.W.50.4000°K.19,2W.5at Sisca L0 <§ ;)
1 LED Streifen
s000° Opal [ ] | T138.W.100.3000°K.38,4W.Opal A
sat T138.W.100.3000°K.38,4W.Sat Ceetoavonan nonoca LED
™8 | w 100 384 =
TP Opal [ | | T138.W.100.4000°K.38,4W.Opal 38,4 W/mt. - 24 volt
Sat [ | | T138.W.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal T138.W.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° 0 P 2880 lumen/metro (3000°K)
sat [ | | T138.W.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
™8 | w 150 57,6
1000° Opal [ ] T138.W.150.4000°K.57,6W.Opal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T138.W.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
s000° Opal [ ] | T138.W.200.3000°K.76,8W.Opal Omologazioni 352 mm
= Type- L —
Sat T138.W.200.3000°K.76,8W.Sat S onals
T8 | W [ 200 768 = Zulassungen £
! 1 Homologaciones Y
000 Opal [ ] | T138.W.200.4000°K.76,8W.0pal Ouonoratmm 2
sat [ | | T138.W.200.4000°K.76,8W.Sat €V ® Pao [P

Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
Fuente de alimentacion, bnok nutanus, T73.320W.24

Alimentatori

<«—— T133.W.300.3000°K.115,2W.Sat

T133.W.500.3000°K.192W.Sat

Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wwit utor, 23.040 Lumen

Power supply units - Netzgerate - Fuentes de alimentacién - Bnoku nutanma

Calcolare i valori degli alimentatori
in base ai consumi per watt.

Gli alimentatori devono sempre
essere installati in remoto.

Calcular los valores de las fuentes de
alimentacién con arreglo a los consu-
mos por vatio.

Las fuentes de alimentacion se tienen

que instalar siempre a debida distancia.

Calculate the values of the power supply
units based on the consumption per watt.
The power supply units must always be
remotely connected.

MolwHoCTb 610KOB NUTaHMA creayeT
ONPeAenvTL B 3aBUCHMOCTY OT PACXOA0B
Ha BatT. Bnoku nutaHuA cneayet
BCEr/a YCTaHOBMTL AMCTAHLWOHHO, B
OTBETBUTE/NbHON KOPOOKe.

Die Werte der Netzteile werden auf
Grundlage des Stromverbrauchs in
Watt berechnet. Die Netzteile miissen
immer entfernt installiert werden

Misure per incasso / Whole dimensions
Einbauch Mase / Medidas del empotrable
BeTpausaemsiit pasmep

S N

50/100/150/200 cm

T73.40W.24.D0IM

T73.100W.24.DIM

T73.150W.24.DIM

T73.240W.24.DIM

T73.320W.24.DIM

- :viﬁ()mm < IAOmm < ~ IAomm < A IAOmm
£ R D )

B X == S S
T73.35W.24 T73.50W.24 T73.100W.24 T73.150W.24 T73.200W.24 T73.320W.24

o 2 k3

EMATHIAWHITE | 69



DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE <— T135.AL.150.3000°K.57,6W.Opal

T138.AL.500.3000°K.192,5W.0pal

Il sistema @ in estruso di alluminio The system is made of extruded Das System besteht aus stranggepres-  El sistema es de extrudido de alu- CwvicTema u3roToBneHa 3 -
e la copertura in plastica bianca opale aluminium with an Opal (Opal) stem Aluminium, die Abdeckung istaus  minio y el recubrimiento de pléstico  9KCTPYAUPOBAHHOIO aOMUHIA; MOKPbLITYE.
(Opal) o satinata (Sat). or Satin (Sat) white plastic cover. weiflem Kunststoff, opalweif (Opal) oder  blanco opalino (Opal) o satinado 13 171aCTUKa GE/I0ro-MOro4HOrO LseTa
Le combinazioni sono varie ed & It offers various combinations and  satiniert (Sat). Diverse Kombinationen  (Sat). Las combinaciones son variasy (OPal) ww 6eroro marosoro ugera (Sat). Sondermafie Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
installabile a soffitto. can be ceiling mounted. sind moglich, kann auch an der Decke  se puede instalar en techo. Fuentes BoaMOXH.I paanitHbIe KOMOVHaLM U Medidas especiales Fuente de alimentacién, ok nuTaHus,
Alimentatori obbligatori Compulsory power supply units. installiert werden. Netzteile sind Pflicht. de alimentacién obligatorias. GHCTEMY|MOXHO Y GTEHOB T N T73.320W.24 + T73.100W.24 Totale, Total, I t, Total, OBwWiA 27.360 L

§ 3 b 3 . ro ORI O S oo CneuyanbHble pasmeps v 124+ T73. s otale, Total, Insgesamt, Total, O6wuit uTor, 27. umen

T134.AL.300.3000°K.115,2W.0pal 3= T

Misure speciali
Special measurements
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EMATHIA ALUMINIUM

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

EMATHIA ALUMINIUM

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

CODE |COLOR| CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T133.AL50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
Sat [ ] | T133.AL50.3000°K.19,2W.Sat
33 | AL 50 19,2
opal || T133.AL.50.4000°K.19,2W.0pal l
4000°
0] Striscia LED
sat [ ] | T133.AL50.4000°K.19,2W.Sat Sl |
2000e Opal [ ] | T133.AL.100.3000°K.38,4W.0pal LD Sureen
S A s |t [] | T133.AL.100.3000°K.38,4W.Sat Coeroauonsan onoca LED
' Opal [ | | T133.AL.100.4000°K.38,4W.Opal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
sat [ | | T133.AL.100.4000°K 38 4W.Sat @
Opal T133.AL.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° 0 e 2880 lumen/metro (3000°K)
s | a 150 o |5 [ ]| T7133.AL.150.3000°K 57,6W.Sat CRI 80
2000° Opal [ | | T133.AL.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T133.AL.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
S000° Opal [ | | T133.AL.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni 3s2mm
Type- I —
sat [ ] | T133.AL.200.3000°K.76,8W.Sat e
T38| AL | 200 76,8 e nes
o ]
40000 Opal [ ] | T133.AL.200.4000°K.76,8W.0pal Ononoranm
sat | ] | T133.AL.200.4000°K.76,8W.Sat eV & Pao [
CODE |COLOR| CM K w COVER CODE FOR ORDER
opal [ ] T134.AL.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
Sat [ ] | T134AL50.3000°K.19,2W.Sat
3% | AL 50 19,2
opal [ ] T134AL.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
0] Striscia LED
sat [] | T134AL50.4000°K.19,2W.Sat Srscia L \ <
LED Streifen
s000° Opal [ ] | T134.AL.100.3000°K.38,4W.0pal o geitn
| oa 100 e |5 [ ]| m13sAL100:3000°K.38,4w.5at Coetoauomnan nonoca LED
£000° ‘ Opal [ ] | T134.AL.100.4000°K.38,4W.0pal 38,4 W/mt. - 24 volt
Sat [ ] | T134.AL.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal [ ] | T134.AL.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° 2880 lumen/metro (3000°K)
Sat [ ] | T134.AL.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
3% | AL 150 57.6
000° Opal [ | | T134.AL.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ | | T134.AL150.4000°K 57,6W.5at CRI 80
s000° Opal [] | T134.AL.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni 35.2mm
Type-approvals
Sat T134.AL.200.3000°K.76,8W.Sat
T34 | AL | 200 76,8 g | Zulaseungen
Opal [ ] | T134.AL.200.4000°K.76,8W.0pal omo ogaciones 2
4000° Omonorayum
sat [ ] | T134.AL.200.4000°K.76,8W.5at €V ® Pa0 —

31,6 mm

CODE [COLOR| CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T135.AL50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ | | T135.AL.50.3000°K.19,2W.Sat
T35 | AL 50 19,2
opal || T135.AL.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
0] Striscia LED
sat [ ] | T135.AL.50.4000°K.19,2W.Sat ssca L 9
LED Streif
2000° Opal [ | | T135.AL.100.3000°K.38,4W.0pal Tragertn
s | oa 100 s |2 [ ]| 7135.AL100.3000°K.38,4W.5at Ceetonnoaras nonoca LED
' Opal [ | | T135.AL.100.4000°K.38,4W.Opal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
sat [ ] | T135.AL.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal [ ] | T135.AL.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° 2880 lumen/metro (3000°K)
s | oA 150 o |5 [] | T135.AL.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
J000e Opal [ | | T135.AL.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T135.AL.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
2000° Opal [ ] | T135.AL.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni as2mm
Type-approvals
s | oA 200 ep |5 [] | T135.AL.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen £
Opal [ ] | T135.AL.200.4000°K.76,8W.0pal Homologaciones e
4000° Owmonorauun 3
sat [ ] | T135.AL.200.4000°K.76,8W.5at €T ® P —
CODE [COLOR| CM K w COVER CODE FOR ORDER
opal [ ] T136.AL.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ ] | T136.AL50.3000°K.19,2W.Sat
36 | AL 50 19,2
opal [ | T136.AL.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
sat [ ] | T136.AL50.4000°K.19,2W.Sat Sriscia LED
LED strip
LED Streifen
S000° Opal [ ] | T136.AL.100.3000°K.38,4W.Opal Thadetto
| A 100 s | [ ]| T136.AL.100.3000°K.38,4W.Sat Ceeroanoara nonoca LED
£000° ' Opal [ ] | T136.AL.100.4000°K.38,4W.Opal 38,4 W/mt. - 24 volt
sat [ ] | T136.AL.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal [ ] | T136.AL.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° 2880 lumen/metro (3000°K)
ne | a 150 s |5 [ ]| T136.AL.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
“000° ' Opal [ ] | T136.AL.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T136.AL.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
20000 Opal [ ] | T136.AL.200.3000°K.76,8W.0Opal Omologazioni a52mm
Type-approvals
U VN D [ ]| T7136.AL.200.3000°K.76,8W.Sat Zitassungen
Opal [ ] | T136.AL.200.4000°K.76,8W.0pal Homologaciones
4000° Omonorauun
sat [ | | T136.AL.200.4000°K.76,8W.Sat €T Pao =
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EMATHIA ALUMINIUM

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

CODE |WHITE| CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T137.W.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ ] | T137.W.50.3000°K.19,2W.Sat
37 w 50 19,2
Opal [ ] | T137.W.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
sat [] | T137.W.50.4000°K.19,2W.5at Striscia LED ‘
strip
Opal [ ] | T137.W.100.3000°K.38,4W.0pal LD ourelen ‘
3000°
S 100 s |2t [ ][ Tm37.w.1003000°K.38,4W.5at Coetontonras nonoca LED
' Opal [ ] | T137.W.100.4000°K.38,4W.0pal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
sat [ ] | T137.W.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal T137.W.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° % s 2880 lumen/metro (3000°K)
Sat T137.W.150.3000°K.57,6W.Sat
137 w 150 57,6 CRI 80
Opal [ | | T137.W.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K)
4000°
sat [ ] | T137.W.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
2000° Opal [ | T137.W.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni
Type-: .
S N s |t [ ]| T137..200.3000°K.76,8W.5at Zutassungen
“ | opal []| T137..200.4000°K.76,8W.0pal Homologaciones
4000° Monorauuu
sat [ ] | T137.W.200.4000°K.76,8W.Sat €7 ® pa e
o
<«—— T134.AL.200.4000°K.76,8W.0pal
\ P
T135.AL.200.4000°K.76,8W.0pal
Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
Fuente de alimentacién, bnok nutanus, T73.200W.24 Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wwuia utor, 13.192 Lumen
- 7
Alimentatori
Power supply units - Netzgerate - Fuentes de alimentacién - Bnoku nutanua
CODE |COLOR| CM K w COVER CODE FOR ORDER
opat [] T138.AL 50.3000°K.19, 2W.0pal Calcolare i valori degli alimentatori Calculate the values of the power supply Die Werte der Netzteile werden auf Misure per incasso / Whole dimensions
3000° P -AL.50. -19,2W.0p in base ai consumi per watt. units based on the consumption per watt Grundlage des Stromverbrauchs in Einbauch Mafie / Medidas del empotrable
sat [ ] | T138.AL50.3000°K.19,2W.Sat Gli alimentatori devono sempre The power supply units must always be Watt berechnet. Die Netzteile miissen BeTpausaembiii pasviep
T8 | AL 50 19.2 essere installati in remoto remotely connected immer entfernt installiert werden
. opal [ | T138.AL.50.4000°K.19,2W.0pal
4000 Sat D T138.AL.50.4000°K.19,2W.Sat Striscia LED Calcular los valores de las fuentes de MolwyHoCTb 6/10KOB NUTaHMA crieayeT ® mmI \—1
i C LED strip t : g ; alimentacion con arreglo a los consu- B or +—+
Opal D T138.AL.100.3000°K.38,4W.0pal LED Streifen mos por vatio. Ha BatT. Brokv nuTaHuA cneayet 50/100/150/200 cm
3000° s i g’a de LED . Las fuentes de alimentacion se tienen BCEr/A1a yCTaHOBUTb AVICTAHUMOHHO, B
sat [ ] T138.AL.100.3000°K.38,4W.Sat BeToAOAHaR nonoca que instalar siempre a debida distancia.  OTBETBUTENbHON KOPOBKE.
TI38 | AL 100 38,4
1000 Opal [ ] | T138.AL.100.4000°K.38,4W.0pal 38,4 W/mt. - 24 volt
Sat [ ] | TI38.AL100.4000°K.38,4W.Sat @ T73.40W.24.DIM T73.100W.24.DIM T73.150W.24.DIM T73.240W.24.DIM T73.320W.24.DIM
Opal T138.AL.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° Pt [] P 2880 lumen/metro (3000°K) > o »
S I o L5 [ ]| T138.AL150.3000°K.57,6W.5at CRI 80 < j:eo - o Iao o . Po - e P Iao o
' Opal T138.AL.150.4000°K.57,6W.0pal o \J NS { NS { NS {
000° pal [] p 3298 lumen/metro (4000°K) Seapt® k g 5 S
sat [ | T138.AL.150.4000°K 57,6W.Sat CRI80
. Opal [ ] T138.AL.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni 35.2mm
3000 o Type-approvals
38 | AL | 200 e |2 [[] | T138.AL200.3000°K.768W.5at Zulassungen T73.50W.24 T73.100W.24 T73.150W.24 T73.320W.24
. Homologaciones
0000 Opal [ ] | T138.AL.200.4000°K.76,8W.0pal Omonoraui
sat | ] | T138.AL.200.4000°K.76,8W.Sat eV @ pa v

A \t‘:&j\fimmm | %\
R\ SR
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EMATHIA 38,4 W/MT 24V

Vedi tabella fotometrica pag.
See photometric table on page

T133.B0B.1 Bobina 5 metri 38,4W metro, 2880 Lumen/metro, CRI 80, 3000°K, 24V, IP20
Reel 5 metres 38,4W metre, 2880 Lumen/metre, CRI 80, 3000°K, 24V, IP20

T133.B0B.2 Bobina 5 metri 38,4W metro, 3298 Lumen/metro, CRI 80, 4000°K, 24V, IP20
Reel 5 metres 38,4W metre, 3298 Lumen/metre, CRI 80, 4000°K, 24V, IP20

—
gmm

N
am
33mm
o mm }‘/'\/

La sorgente luminosa led contenuta in questo apparecchio deve essere sostituita solo dal costruttore o dal suo servizio di assistenza o da personale altrettanto qualificato.
The LED module of this fitting has to be replaced by the producer only / by its after sale service or by any equivalent qualified personnel.

seve

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO/ASSEMBLY INSTRUCTIONS

=[S [STSTSTETETETS)
HEESpwsys.

wlelelele el

Disinserire la tensione di rete. Togliere 'adesivo protettivo posto sulla dima, e incollarlo

a soffitto.

Disconnect the mains power supply.

Remove the protective sticker from the template and glue
the template to the ceiling.

AN
U FRINC T U [P A SHALON DM/ SHARLON Y
N

Contornare il perimetro della dima posta a soffitto.
Draw around the edge of the template fixed to the ceiling.  Cut out the area marked.

Effettuare il taglio della parte contornata. Infilare il cavo dell'impianto elettrico nella parte aperta.

Bring the electric cable out through the opening.

L"ali e va sempre predi: in izi remota.
The driver always has to be installed remotely.

e © &4 X

EMATHIA 38,4 W/MT 24V

Infilare il cavo dell’ impianto elettrico attraverso il foro  Chiudere le due molle poste sul prodotto.
laterale del prodotto. Prendere il prodotto ed inserirlo nel
taglio a soffitto.

Pass the electric cable through the hole in the side of the
product. Insert the product into the hole in the ceiling.

Infilare Uestruso in alluminio nel foro, le molle si apriranno

Close the two springs fitted on the product. fissando Uestruso.

Insert the aluminium extrusion into the hole; the springs
will open, securing the extrusion.

Fare il collegamento rispettando le polarita.

Connect the wires, ensuring the polarities are connected

correctly. Glue the LED strip along the surface of the product, ensu-
ring it adheres evenly.

Incollare la stripled lungo tutta la superficie del prodotto, Inserire la copertura sul prodotto esercitando una leggera
assicurandosi che aderisca in maniera uniforme. pressione. E consigliato iniziare da un lato e proseguire

delicatamente scaldando la plastica aiutandosi con un
phon.

Insert the cover on the product, using a small amount of
pressure. Start from one side and proceed gently, heating
the plastic with a hairdryer.

(1)

21 (S| STSTETeTeTS)

HEEE] YEF)
wleleele s

Procedere collegando il cavo dell’ impianto predisposto per Inserire la tensione di rete.
il prodotto, nel morsetto dell'alimentatore rispettando le
polarita. Collegare la tensione 240V nell” apposito morsetto

dell’ alimentatore.

Turn the mains power on.

Proceed with connecting the electric cable installed for the
product to the terminal of the power supply unit, ensuring
the polarities are connected correctly. Connect the 240V
supply to the appropriate terminal in the power supply unit.
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ILsistema e in estruso di alluminio
verniciato bianco e la copertura in
plastica bianca opale (Opal) o satinata
(Sat). Le combinazioni sono varie ed
& installabile a soffitto.

Alimentatori obbligatori.

DESIGN

The system is made of white coated
extruded aluminium with an Opal
(Opal) or Satin (Sat) white plastic
cover. It offers various combinations
and can be ceiling mounted.
Compulsory power supply units.

FORZIN ILLUMINAZIONE

Das System besteht aus sti

stem Aluminium und ist weif} lackiert,
die Abdeckung ist aus weilem Kunststoff,
opalweiB (Opal) oder satiniert (Sat].
Diverse Kombinationen sind maglich,
kann auch an der Decke installiert
werden. Netzteile sind Pflicht.

Elsistema es de extrudido de aluminio
pintado blanco y el recubrimiento

de pléstico blanco opalino (Opal) o
satinado (Sat). Las combinaciones
son varias y se puede instalar en techo.
Fuentes de alimentacion obligatorias.

CvcTema u3rotosneHa 13
IKCTPYAVPOBAHHOTO aNOMUHIAR,
OKPALLEHHOTO B Genbii LBET; MOKPLITUE.
3 NNacTvka 6enoro-mMosioyHOro LBeTa

(Opal) unm 6enoro maToBoro useTa (Sat).

B03MOXHbI pa3nuyHbie KOMBMHALMK 1
CUCTEMY MOXKHO YCTaHOBHTB TakxXe Ha
noTonok. Bnoku nuTaHuA o6A3aTenbH..

T o
T140.W.200.3000°K.76,8W.Sat —
_—
_—
— T141.W.200.3000°K.76,8W.Sat

Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
Fuente de alimentacion, bnok nutauus, T73.320W.24 Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wwuit utor, 19.788 Lumen
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EUBEA INCASSO WHITE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

EUBEA INCASSO WHITE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Bk LE .
= ™
CODE |COLOR| CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T139.W.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ | T139.W.50.3000°K.19,2W.Sat
™9 | W 50 19,2
Opal [ | | T139.W.50.4000°K.19,2W.0pal l
4000°
0| Striscia LED
sat [ | T139.w.50.4000°K.19,2W.5at Sl |
2000° Opal [ ] | T139.W.100.3000°K.38,4W.0pal LD Sureden
sat [ ] | T139.w.100.3000°K.38,4W.5at Coeroavonsan nonoca LED
™9 | w 100 384
Opal [ ] | T139.W.100.4000°K.38,4W.0pal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
sat [ ] | T139.W.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal T139.W.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° 0 il 2880 lumen/metro (3000°K)
sat [ ] | T139.W.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
™9 | w 150 57,6
2000° Opal [ | | T139.W.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T139.W.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
Opal [ | | T139.W.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni 35.2mm
3000 o Type-approvals —
139 w 200 ses |5 [ ]| T7139.W.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen g
Lo Opal [ ] | T139.7.200.4000°K.76,8W.0pal Homologaciones 2
sat [ ] | T139.W.200.4000°K.76,8W.Sat €V ® P10 b
“e L
L) w
CODE |COLOR| CM K w COVER CODE FOR ORDER
opal [ | T140.W.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
Sat [ ] | T140.W.50.3000°K.19,2W.Sat
T | W 50 19,2
opal [ | T140.W.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
0| Striscia LED
sat [] | T140.W.50.4000°K.19,2W.Sat S \ <
“o00e Opal [ ] | T140.W.100.3000°K.38,4W.0pal e
o | w 100 s |t [ ]| T140.W.100.3000°K.38 4W.Sat Ceetomtonras nonoca LED
' opal [ | T140.W.100.4000°K.38,4W.0Opal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
Sat [ ] | T140.W.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal T140.W.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° P % P 2880 lumen/metro (3000°K)
Sat T140.W.150.3000°K.57,6W.Sat
W | W 150 57,6 CRI 80
2000° opal || T140.W.150.4000°K.57,6W.Opal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T140.W.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
Opal [ ] | T140.W.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni 35.2mm
3000° o Type-approvals —
1o | w 200 res |5 [ ]| T7140.W.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen g
) opal [ ] | T140.W.200.4000°K.76,8W.0pal Homologaciones 3
4000 3
sat [ ] | T140.W.200.4000°K.76,8W.5at €V ® pao —

31,6 mm

k P R
CODE |WHITE| CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T141.W.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ | T141.W.50.3000°K.19,2W.Sat
T141 w 50 19,2
Opal [ ] | T141.W.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
0] Striscia LED
sat [ | T141.W.50.4000°K.19,2W.5at Sl >4
s000e Opal [ ] | T141.W.100.3000°K.38,4W.0pal LD ourelen
sat [ ] | T141.W.100.3000°K.38,4W.5at Coeronuonan nonoca LED
T4 | w 100 384
Opal [ | | T141.W.100.4000°K.38,4W.Opal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
sat [ ] | T141.W.100.4000°K.38,4W.5at @
Opal T141.W.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° 0 P 2880 lumen/metro (3000°K)
sat [ ] | T141.W.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
141 w 150 57,6
“000° Opal [ ] | T141.W.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T141.W.150.4000°K 57,6W.Sat CRI 80
5 Opal [ ] | T141.W.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni a52mm
3000 sat [ | | T141.W.200.3000°K.76,8W.Sat Ppe-approvals
T4 | w | 200 76,8 2 - b Zulassungen E
Jo00° Opal [ ] | T141.7.200.4000°K.76,8W.0pal Homologaciones 2
sat [ ] | T141.W.200.4000°K.76,8W.5at €7 ® a0 b
E» i
= ©
CODE |WHITE| CM K w COVER CODE FOR ORDER
opal [ ] T142.W.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
Sat [ ] | T142.W.50.3000°K.19,2W.Sat
T2 | w 50 19,2
opal [ ] T142.W.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
0] Striscia LED
sat [] | T142.W.50.4000°K.19,2W.Sat S
so00e Opal [ ] | T142.W.100.3000°K.38,4W.0pal ERAyed
e | w 100 s |t [ ]| T142w.100.3000°K.38,4W.Sat Ceeromnonnas nonoca LED
' Opal [ | | T142.W.100.4000°K.38,4W.0pal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
Sat [ ] | T142.W.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal T142.W.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° el [ P 2880 lumen/metro (3000°K)
T2 w 150 e |5 [ ]| T142..150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
“o00° Opal [ ] | T142.W.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T142.W.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
2000° Opal [] | T142.W.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni 35.2mm
o Type-approvals —
Sat [ ] | T142.W.200.3000°K.76,8W.Sat
T2 | w | 200 768 Zulassungen £
) opal [ ] | T142.W.200.4000°K.76,8W.0pal Homologaciones 3
4000 B
sat [ ] | T142.W.200.4000°K.76,8W.5at €V ® Pa0 —
on
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EUBEA INCASSO WHITE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

En 1
= w
&
CODE |COLOR| CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T143.W.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ ] | T143.W.50.3000°K.19,2W.Sat
™ | w 50 19.2
opal [ ] | T143.W.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
0] Striscia LED
sat || | T143.W.50.4000°K.19,2W.Sat Srscal
Opal [ ] | T143.W.100.3000°K.38,4W.0pal LD Surelen
3000°
R o0 e |52 [ ]| T143w.100.3000°.38 4W.5at Coeroavonsas nonoca LED
’ Opal [ ] | T143.W.100.4000°K.38,4W.0pal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
sat [ | | T143.W.100.4000°K.38,4W.Sat &
opal T143.W.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° % P 2880 lumen/metro (3000°K)
Sat T143.W.150.3000°K.57,6W.Sat
™ | w 150 57,6 CRI 80
4000° Opal D T143.W.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T143.W.150.4000°K 57,6W.Sat CRI 80
Opal [ | | T143..200.3000°K.76,8W.0pal omologazioni s52mm
3000 Type-approvals —A
R 20 ros |5 [[] | T143.W.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen
Lo ’ opal [ ] | T143.W.200.4000°K.76,8W.0pal Homologaciones II I
sat [ | | T143..200.4000°K.76,8W.Sat v e pw -
o
Y &
CODE |COLOR| CM w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T144W.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ | T144W.50.3000°K.19,2W.Sat
T | w 50 19,2
Opal [ | | T144W.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
Sat || | T144W.50.4000°K.19,2W.Sat Sucaled
s000e Opal [ ] | T144.W.100.3000°K.38,4W.0pal FRoN
e | w 100 s |t [] | T146w.100.3000°K.38,4W.5at Ceetomnonnas nonoca LED
£000° ’ Opal [ ] | T144.W.100.4000°K.38,4W.0pal 38,4 W/mt. - 24 volt
sat [ ] | T144W.100.4000°K.38,4W.Sat &
Opal T144.W.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° H P 2880 lumen/metro (3000°K)
sat [ | T144W.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
T4 | W 150 57,6
4000° Opal D T144.W.150.4000°K.57,6W.0Opal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T144.W.150.4000°K 57,6W.5at CRI 80
Opal D T144.W.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni 352 mm
%0000 sat [ ] | T144w.200.3000°K 76,8W.Sat Ppe-approvals
al .W.200.: .76,8W.
& s (Fwas 200 et Hometogaciones
Lo00e Opal [ ] | T144.W.200.4000°K.76,8W.0pal 9
sat [ | | T144W.200.4000°K.76,8W.Sat v ® P ——

31,6 mm

T140.W.150.3000°K.57,6W.Sat

Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
Fuente de alimentacién, baok nuTaHus, T73.200W.24

Alimentatori

Power supply units - Netzgerate - Fuentes de alimentacién - Bnoku nuranua

Calcolare i valori degli alimentatori
in base ai consumi per watt
6li alimentatori devono sempre

Calculate the values of the power supply
units based on the consumption per watt.
The power supply units must always be

Die Werte der Netzteile werden auf
Grundlage des Stromverbrauchs in
Watt berechnet. Die Netzteile miissen

Misure per incasso / Whole dimensions
Einbauch Mae / Medidas del empotrable
BeTpavisaembiii pasmep

essere installati in remoto.

Calcular los valores de las fuentes de
alimentacion con arreglo a los consu-
mos por vatio.

Las fuentes de alimentacion se tienen
que instalar siempre a debida distancia

remotely connected.

MoLwHoCTb 6rI0KOB NUTaHMA creayeT
B or

Ha BatT. Bnoku nutaHuA cneayet
BCET/1a YCTAHOBMTL AVCTAHLIMOHHO, B
(OTBETBUTESbHON KOPOOKE.

immer entfernt installiert werden,

35 mmi

50/100/150/200 cm

T73.40W.24.D0IM

T73.100W.24.DIM

T73.150W.24.DIM

T73.240W.24.DIM

T73.320W.24.DIM

—_ |
N

30 mm

et

iAo mm

<

T73.35W.24

T73.50W.24

T73.100W.24

T73.150W.24

T73.320W.24

e,
) \%u’im mm

e,
B 5 i.yisomm
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DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

@ o A e q B <—— T141.AL.500.3000°K.192W.0pal
sistema & in estruso di alluminio The system is made of extruded Das System besteht aus stranggepres-  El sistema es de extrudido de alu- CucTema U3roToBneHa U3

e la copertura in plastica bianca opale aluminium with an Opal (Opal) stem Aluminium, die Abdeckung istaus  minio y el recubrimiento de plastico ~ 3KCTPYANPOBAHHOIO AKOMUHIA;

(Opal) o satinata (Sat). or Satin (Sat) white plastic cover. weiflem Kunststoff, opalweif (Opal) oder blanco opalino (Opal) o satinado HOKDLIMOIMS nnachKal 69"0'&‘

Le combinazioni sono varie ed & It offers various combinations and  satiniert (Sat). Diverse Kombinationen (Sat). Las combinaciones son varias y mggg;g%?.l::?;E(S(a{)).aﬂ)ogrxgmﬂgm

installabile a soffitto. can be ceiling mounted. sind moglich, kann auch an der Decke _ se pued,e instalar en techo. Fuentes, pasauuHbie KOMGUHALMA Y GHCTEMY. 2 Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
Alimentatori obbligatori. Compulsory power supply units. installiert werden. Netzteile sind/Pflicht:* fejlﬁen;at'v% obl rias. . MOXHO YCTAHOBWTb TAKXe Ha MOTOMOK. 148 Fuente de alimentacién, bnok nuTanus, T73.320W.24
it ¢ Gt :

AHOBUT! Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wwuit utor, 23.040 Lumen
~ Brioku nuTaHuA 0GA3aTENbHBI. ¢ ]

IS £ UBEA INCASSO ALUMINIUM




EUBEA INCASSO ALUMINIUM

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

EUBEA INCASSO ALUMINIUM

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

e LE s
L 4] w
CODE |COLOR| CM K w COVER CODE FOR ORDER
2000° Opal [ ]| T139.AL50.3000°K.19,2W.0pal
sat [ | | T139.AL.50.3000°K.19,2W.Sat
39 | AL 50 19,2
000 Opal [ ]| T139.AL50.4000°K.19,2W.0pal l
Striscia LED
sat [ | | T139.AL.50.4000°K.19,2W.Sat i |
2000e Opal [ ] | T139.AL100.3000°K.38,4W.0pal LD Sureden
sat [] | T139.AL.100.3000°K.38,4W.Sat CoeTotonsan nonoca LED
T39 | AL 100 384
2000° Opal [ || T139.AL.100.4000°K.38,4W.Opal 38,4 W/mt. - 24 volt
sat | | | T139.AL.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal T139.AL.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° U e 2880 lumen/metro (3000°K)
.- 150 s |5t [ ]| T7139.AL.150.3000°K 57,6W.Sat CRI 80
2000° ' Opal [ | | T139.AL.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ | | T139.AL.150.4000°K 57,6W.5at CRI 80
2000° Opal [ ]| T139.AL.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni 352mm
Type-approvals
e | AL 200 res |5 [ ]| T7139.AL.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen g
Lo opal [ ] | T139.AL.200.4000°K.76,8W.0pal Homologaciones 2
sat [ ]| T139.AL.200.4000°K.76,8W.5at €V ® P b
e ts
CODE |COLOR| CM K w COVER CODE FOR ORDER
opal [ ] T140.AL.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
Sat [ ] | T140.AL50.3000°K.19,2W.Sat
TGO | AL 50 19,2
opal [ | T140.AL.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
0] Striscia LED
sat [ ] | T140.AL50.4000°K.19,2W.Sat Sl \ <
LED Streifen
s000° Opal [ ] | T140.AL.100.3000°K.38,4W.0pal o gertn
o | oa | 100 e |5 [ ]| m140.AL100.3000°K.38,4w.5at Coeroauomnan nonoca LED
£000° ‘ Opal [ ] | T140.AL.100.4000°K.38,4W.0pal 38,4 W/mt. - 24 volt
Sat [ ] | T140.AL.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal [ ] | T140.AL.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° 2880 lumen/metro (3000°K)
Sat [ ] | T140.AL.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
T4 | AL 150 57.6
000° Opal [ | | T140.AL.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ | | T140.AL.150.4000°K 57,6W.5at CRI 80
s000° Opal [] | T140.AL.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni 35.2mm
Type-approvals
Sat T140.AL.200.3000°K.76,8W.Sat
TI40 | AL 200 76,8 0 Zulaseungen £
opal || T140.AL.200.4000°K.76,8W.0pal omologaciones 2
4000° Owmonorauyuu 3
sat [ ] | T140.AL.200.4000°K.76,8W.5at €V ® pao ]

i (F
1) w
CODE [COLOR| CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T141.AL50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ | | T141.AL50.3000°K.19,2W.Sat
T4 | AL 50 19,2
opal [ | T141.AL.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
0] Striscia LED
sat [ ] | T141.AL50.4000°K.19,2W.Sat sl 9
LED Streif
2000° Opal [ | | T141.AL.100.3000°K.38,4W.0pal Tragertn
| o 100 s |2 [ ]| 7141.AL100.3000°K.38 4W.Sat Ceetonnoaras nonoca LED
' Opal [ | | T141.AL.100.4000°K.38,4W.Opal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
sat [ ] | T141.AL.100.4000°K.38,4W.5at @
Opal [ ] | T141.AL.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° 2880 lumen/metro (3000°K)
Sat [ ] | T141.AL.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
T4 | AL 150 57.6
“000° Opal [ | | T141.AL.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T141.AL.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
S000° Opal [ ] | T141.AL.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni 352 mm
Type-approvals
na | oa 200 s |5 [ ]| T7141.AL.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen £
Jo00e Opal [ ] | T141.AL.200.4000°K.76,8W.0pal Homologaciones @
3
sat [ ] | T141.AL.200.4000°K.76,8W.5at €T ® P10 bt
B 18
= w
CODE |COLOR| CM K w COVER CODE FOR ORDER
opal [ ] T142.AL.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ ] | T142.AL50.3000°K.19,2W.Sat
T2 | AL 50 19.2
opal [ | T142.AL.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
sat [ ] | T142.AL50.4000°K.19,2W.Sat Sriscia LED
LED strip
LED Streifen
s000° Opal [ ] | T142.AL.100.3000°K.38,4W.Opal Thadetto
sat [ ] | T142.AL.100.3000°K.38,4W.Sat Ceeroavoara nonoca LED
42 | AL 100 384
£000° Opal [ ] | T142.AL.100.4000°K.38,4W.Opal 38,4 W/mt. - 24 volt
sat [ ] | T142.AL.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal [ ] | T142.AL.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° 2880 lumen/metro (3000°K)
sat [ | | T142.AL.150.3000°K.57,6W.Sat
a2 | AL | 150 57,6 CRI 80
“000° Opal [ ] | T142.AL.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T142.AL.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
20000 Opal [ ] | T142.AL.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni B52mm
Type-approvals —
Sat T142.AL.200.3000°K.76,8W.Sat
T2 | AL 200 76,8 at [ 2 Zulassungen £
1000 Opal [ ] | T142.AL.200.4000°K.76,8W.0pal Homologaciones >
° o
sat [ | | T142.AL.200.4000°K.76,8W.Sat v 6P —
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EUBEA INCASSO ALUMINIUM

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

T141.AL.200.4000°K.76,8W.Opal

Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
Fuente de alimentacion, bnok nuTaHus, T73.200W.24

Alimentatori

<—— T140.AL.150.4000°K.57,6W.0Opal

-

Totale, Total, Insgesamt, T

Power supply units - Netzgerate - Fuentes de alimentacién - Bnoku nutanuAa

Calcolare i valori degli alimentatori
in base ai consumi per watt

6li alimentatori devono sempre
essere installati in remoto.

Calcular los valores de las fuentes de
alimentacion con arreglo a los consu-
mos por vatio.

Las fuentes de alimentacion se tienen
que instalar siempre a debida distancia

Calculate the values of the power supply
units based on the consumption per watt.
The power supply units must always be
remotely connected.

MoLwHoCTb 6rI0KOB NUTaHMA creayeT
B nor

Ha BatT. Bnoku nutaHuA cneayet
BCET/1a YCTAHOBMTL AVCTAHLIMOHHO, B
(OTBETBUTESbHON KOPOOKE.

Die Werte der Netzteile werden auf
Grundlage des Stromverbrauchs in
Watt berechnet. Die Netzteile miissen
immer entfernt installiert werden,

otal, O6wwit uor, 11.543 Lumen

Misure per incasso / Whole dimensions
Einbauch Mae / Medidas del empotrable
BeTpavisaembiii pasmep

35 mmi

50/100/150/200 cm

T73.40W.24.D0IM

T73.100W.24.DIM

T73.150W.24.DIM

T73.240W.24.DIM

T73.320W.24.DIM

=
, Yy
% 2T

- 130 mm

et

<

iAO mm P -
% ©
X y

IAO mm ‘? =
%

T73.35W.24

T73.50W.24

T73.100W.24

T73.150W.24 T73.200W.24

&2 3 5
i) 0w r
CODE [COLOR| CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T143.AL.50.3000°K.19,2W.0Opal
3000°
Sat [_| | T143.AL50.3000°K.19,2W.Sat
T3 | AL 50 19,2
Opal [ | | T143.AL.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
sat [ ] | T143.AL50.4000°K.19,2W.Sat Siriscia LED
strip
Opal [ | | T143.AL.100.3000°K.38,4W.0pal LD Surelen
3000°
R T we |52 [ ]| T143.AL100.3000°K.38,4W.Sat Coeroavonsas nonoca LED
' opal | T143.AL.100.4000°K.38,4W.0pal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
sat [ ] | T143.AL.100.4000°K.38,4W.5at @
Opal T143.AL.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° % P 2880 lumen/metro (3000°K)
Sat T143.AL.150.3000°K.57,6W.Sat
43 | AL 150 57,6 CRI 80
Opal [ | | T143.AL.150.4000°K.57,6W.Opal 3298 lumen/metro (4000°K)
4000°
sat [ ] | T143.AL.150.4000°K 57,6W.Sat CRI 80
Opal [ | | T143.AL.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni a5.2mm
3000 Type-approvals —A
e | A 200 res |5 [] | T7143.AL.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen
“ | opal [ ]| T143.AL.200.4000°K.76,8W.0pal Homologaciones II I
4000° Monorauuu
sat [ ] | T143.AL.200.4000°K.76,8W.5at €7 @ a0 -
omm
e (13
L U w .
il
CODE [COLOR| CM K w COVER CODE FOR ORDER
opal [ | T144.AL.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ ] | T144.AL50.3000°K.19,2W.Sat
T4 | AL 50 19,2
opal [ | T144.AL.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
0] Sty LED
sat [] | T144AL50.4000°K.19,2W.Sat g QQ 7
2000° Opal [ ] | T144.AL.100.3000°K.38,4W.0pal FRSN
R T wos |t [] | T144.AL100.3000°K.38,4W.Sat Ceetomonnas nonoca LED
£000° ' Opal [ | | T144.AL.100.4000°K.38,4W.0pal 38,4 W/mt. - 24 volt
Sat [ ] | T144.AL.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal T144.AL.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° U P 2880 lumen/metro (3000°K)
Sat [ ] | T144.AL.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
T4 | AL 150 57.6
000° opal [ | T144.AL.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T144.AL150.4000°K 57,6W.5at CRI 80
. Opal [ | | T144.AL.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni 352 mm
%000 sat [ ] | T144.AL2003000°K.76,8W.5at Ppe-approvals
&l s S e Zulassungen
T | A e e opal [ ] | T144.AL.200.4000°K.76,8W.0pal Homologaciones
4000° e e Omonorauuu
sat [ ] | T144.AL.200.4000°K.76,8W.5at €V ® Pa0 JR—

31,6 mm

N N
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EUBEA INCASSO

Vedi tabella fotometrica pag.
See photometric table on page

38,4 W/MT 24V

T133.B0B.1 Bobina 5 metri 38,4W metro, 2880 Lumen/metro, CRI 80, 3000°K, 24V, IP20
Reel 5 metres 38,4W metre, 2880 Lumen/metre, CRI 80, 3000°K, 24V, IP20
T133.B0B.2 Bobina 5 metri 38,4W metro, 3298 Lumen/metro, CRI 80, 4000°K, 24V, IP20

Reel 5 metres 38,4W metre, 3298 Lumen/metre, CRI 80, 4000°K, 24V, IP20

seee

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO/ASSEMBLY INSTRUCTIONS

La sorgente luminosa led contenuta in questo apparecchio deve essere sostituita solo dal costruttore o dal suo servizio di assistenza o da personale altrettanto qualificato.
The LED module of this fitting has to be replaced by the producer only / by its after sale service or by any equivalent qualified personnel.

[ *[E[[F[* = "%
Bh-A-d A A
oeelelel (e

Disinserire la tensione di rete. Togliere l'adesivo protettivo posto sulla dima, e incollarlo ~ Contornare il perimetro della dima posta a soffitto.

Disconnect the mains power supply. a soffitto. Effettuare il taglio della parte contornata.

Remove the protective sticker from the template and glue  Draw around the edge of the template fixed to the ceiling.
the template to the ceiling. Cut out the area marked.

Infilare il cavo dell’ impianto elettrico attraverso il foro  Girare la vite in senso orario per bloccare la molla.

laterale del prodotto. Prendere il prodotto ed inserirlo nel Turn the screw clockwise to engage the spring
taglio a soffitto. )

Bloccare l'estruso tramite viti autofilettanti da cartongesso.

Secure the extrusion using self-tapping screws for
plasterboard.

Pass the electric cable through the hole in the side of the

product. Insert the product into the hole in the ceiling.

L"ali e va sempre predi: in remota.

The driver always has to be installed remotely.

e © &4 X

EUBEA INCASSO

38,4 W/MT 24V

Regolare 'altezza del prodotto awitando/svitando la vite.
Adjust the product height by tightening/loosening the screw.

Installare nell’estruso il diffusore in plastica utilizzato
come dima. Eseguire tutte le operazioni di stuccatura, e far
asciugare.

Fit the plastic diffuser used as a template into the extrusion.
Proceed with plastering and allow to dry.

Verniciare. Far asciugare.
Paint. Allow to dry.

Rimuovere la dima con attenzione. Per agevolare l'opera-
zione incidere con una lama il perimetro della dima stessa.

Carefully remove the template. To facilitate the task, use a
blade to cut the perimeter of the template.

Fare il collegamento rispettando le polarita. Rimuovere la
pellicola protettiva dalla strip led.

Connect the wires, ensuring the polarities are connected
correctly. Remove the protective film from the LED strip.

Incollare la stripled lungo tutta la superficie del prodotto,
assicurandosi che aderisca in maniera uniforme.

Glue the LED strip along the surface of the product, ensu-
ring it adheres evenly.

Inserire la copertura sul prodotto esercitando una leggera
pressione. E consigliato iniziare da un lato e proseguire
delicatamente, scaldando la plastica aiutandosi con un
phon.

Insert the cover on the product, using a small amount of
pressure. Start from one side and proceed gently, heating
the plastic with a hairdryer.

Procedere collegando il cavo dell’ impianto predisposto per
il prodotto, nel morsetto dell’alimentatore rispettando le
polarita. Collegare la tensione 240V nell’ apposito morsetto
dell’alimentatore.

Proceed with connecting the electric cable installed for the
product to the terminal of the power supply unit, ensuring
the polarities are connected correctly. Connect the 240V
supply to the appropriate terminal in the power supply unit.

[STS[sTeTeToTeTe),

EE
oleleele (o

Inserire la tensione di rete.

Turn the mains power on.
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4 x T239.AL.300.4000°K.43,2W.
DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE " 5} X@

ILsistema & un estruso di alluminio  The system is made from natural or Das System besteht aus einem Alumi-  EL sistema es de aluminioextrudido™ " Cuetena 13 sxcTpyaupoBaHHOro
naturale o verniciato bianco da in- white painted extruded aluminium  nium Strangpressling Natur oder weif3 natural o pintado de color blanco anMUHUA, HaTypanbHoro useta
casso, a soffitto o parete. and is designed for re. d lackiert, als Einbaumodell fir Decke para empotrar, de techo o de pared. WU OKpaLlieHHoro B Genblii UBeT.
Alimentatori obbligatori. installation in a wall or ceiling. oderWand. Netztejle sind Pflicht. Fuentes de alimentacién obligatorias. " Cuctema GbiBaeT BCTPanBaeMon,
Power supply units are compulsory. MOTOOYHOI UMW HACTEHHOIA. Brioku
nuTaHuA 06A3aTenbHbI. Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
Fuente de alimentacion, Bnok nutanus, T73.200W.24 Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wwmi1 utor, 14.688 Lumen




Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
Fuente de alimentacién, 6ok nuTanus, T73.100W.24 Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wwit utor, 6.480 Lumen
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T237.AL.600.4000°K.86,4W

Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
Fuente de alimentacion, Bok nuTaHus,
T73.150W.24 T237.AL.400.4000°K.57,6W Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
T238.AL.300.4000°K.43,2W A/ Fuente de alimentacién, ok nuTanus,
T73.150W.24

«— T238.AL.400.4000°K.57,6W

Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wwuit utor, 20.808 Lumen




T242.AL.300.4000°K.43,2W

Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
Fuente de alimentacion, bnok nutanus,
T73.100W.24

<«—— T242.AL.300.4000°K.43,2W

Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wmit utor, 7.344 Lumen

g §

N




T241.AL.200.3000°K.28,8W
Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
Fuente de alimentacion, Bnok nutanms,
T73.100W.24 T242.AL.150.3000°K.21,6W

T237.AL.150.3000°K.21,6W

“/d/. 1

T242.AL.200.3000°K.28,8W

Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
Fuente de alimentacion, Biok nutanus,
T73.100W.24

T242.AL.300.3000°K.43,2W

“«

Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wwmi1 utor, 10.080 Lumen

= PUS | 101 °
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Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
Fuente de alimentacién, BOK nuTaHus,
T73.200W.24

T238.W.300.3000°K.43,2W

Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wi utor, 11.880 Lumen
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OROPUS

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

OROPUS

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

-
£
CODE | COLOR | CM K w COVER CODE FOR ORDER
w 3000° T221.W.50.3000°K.7,2W.Sat
WHITE 4000° T221.W.50.4000°K.7,2W.Sat
T221 50 7.2 sat [ ]
AL 3000° T221.AL.50.3000°K.7,2W.Sat l
AEEEIN DI 4000° T221.AL.50.4000°K.7,2W.Sat
Striscia LED
w 3000° T221.W.100.3000°K.14,4W.Sat e |
WHITE " Tira de LED
221 100 4000 Ved | sar [[] |_T221W-100.4000°K-144W.Sat Chbrommomman nonoca LED
Al 3000° T221.AL.100.3000°K.14,4W.Sat 144 W/mt. - 24 volt
ATCRIBILEY 4000° T221.AL.100.4000°K.14,4W.Sat
w 3000° T221.W.150.3000°K.21,6W.Sat @
WHITE 4000° T221.W.150.4000°K.21,6W.Sat 1080 lumen/metro (3000°K)
T221 150 216 | sat [] CRI 80
3000° T221.AL.150.3000°K.21,6W.Sat
AL S0.3000HC1 W 1224 lumen/metro (4000°K)
ALUMINIUM 4000° T221.AL.150.4000°K.21,6W.Sat CRI 80 P
o 0| )
w 3000 T221.W.200.3000°K.28,8W.Sat omotogazioni 125 mm
WHITE 4000° T221.W.200.4000°K.28,8W.Sat Type-approvals <
1221 200 288 | sat [] : £
AL 3000° T221.AL.200.3000°K.28,8W.Sat Homologaciones
ALUMINIUM o
4000 T221.AL.200.4000°K.28,8W.Sat €T ® P e
£
CODE | COLOR | CM K w COVER CODE FOR ORDER
w 3000° T237.W.50.3000°K.7,2W.Sat
WHITE 4000° T237.W.50.4000°K.7,2W.Sat
1237 50 7.2 sat [ ]
AL 3000° T237.AL50.3000°K.7,2W.Sat
(U 4000° T237.AL.50.4000°K.7,2W.Sat
Striscia LED
w 3000° T237.W.100.3000°K.14,4W.Sat e E
WHITE " Tira de LED
1237 100 40000 Vo | sat [[] |_TRTW-I004000°K.144W.Sat Coorommonan nonoca LED
AL 3000 T237.AL.100.3000°K.14,4W.Sat 14,4 W/mt. - 24 volt
ACMIBIURY 4000° T237.AL.100.4000°K.14,4W.Sat @
w 3000° T237.W.150.3000°K.21,6W.Sat
WHITE 4000° T237.W.150.4000°K.21,6W.Sat 1080 lumen/metro (3000°KI
T237 150 216 | sat [ ] CRI 80
. o
AL 3000 T237.AL.150.3000°K.21,6W.Sat 1224 tumen/metro (4000°K)
I 4000° T237.AL.150.4000°K.21,6W.Sat CRI 80
73mm
B I —
W 3000 T237.W.200.3000°K.28,8W.Sat omologazioni pr—
WHITE 4000° T237.W.200.4000°K.28,8W.Sat Type-approvals
T237 200 28,8 sat [ ] y
A 3000° T237.AL.200.3000°K.28,8W.Sat Homologaciones
U 4000° T237.AL.200.4000°K.28,8W.Sat

CEV P40
25mm

CODE | COLOR | CM K w COVER CODE FOR ORDER
w 3000° T238.W.50.3000°K.7,2W.Sat
WHITE 4000° T238.W.50.4000°K.7,2W.Sat
T238 50 7.2 sat [ ]
AL 30000 T238.AL.50.3000°K.7,2W.Sat
ALDKINIOH 4000° T238.AL.50.4000°K.7,2W.Sat Suecia LED
riscia
LED strip —>
w 3000° T238.W.100.3000°K.14,4W.Sat LEDotten
WHITE " Tira de LED
T238 100 L4000 Vod | sat [[] |__T238W.100.4000°K-144W.at Coerommonsan nonoca LED
AL 3000° T238.AL.100.3000°K.14,4W.Sat 14,4 W/mt. - 24 volt
(AU 4000° T238.AL.100.4000°K.14,4W.Sat
w 3000° T238.W.150.3000°K.21,6W.Sat @
WHITE 4000° T238.W.150.4000°K.21,6W.Sat 1080 lumen/metro (3000°K)
T238 150 216 | sat [ ] CRI 80
AL 3000° T238.AL.150.3000°K.21,6W.Sat 1224 tumen/metro (4000°K)
ALUMINIUM 4000° T238.AL.150.4000°K.21,6W.Sat CRI 80 73 mm
=
w 3000° T238.W.200.3000°K.28,8W.Sat Omologazioni
WHITE 4000° T238.W.200.4000°K.28,8W.Sat Type-approvals
T238 200 88 | sat [] :
AL 3000° T238.AL.200.3000°K.28,8W.Sat Homologaciones
W Omonoraunu
Al o
4000 T238.AL.200.4000°K.28,8W.Sat €T ® P10 —
£
CODE | COLOR | CM K w COVER CODE FOR ORDER
w 3000° T239.W.50.3000°K.7,2W.Sat
WHITE 4000° T239.W.50.4000°K.7,2W.Sat
1239 50 7.2 sat [
AL 3000° T239.AL.50.3000°K.7,2W.Sat
(U 4000° T239.AL.50.4000°K.7,2W.Sat Stiecia LED
w 3000° T239.W.100.3000°K.14,4W.Sat P,
WHITE " Tira de LED
1239 100 14000 Vo | sat [] |L_TROW-I004000°K.144W.Sat Cobrommonnan nonoca LED
AL 3000° T239.AL.100.3000°K.14,4W.Sat 14,4 W/mt. - 24 volt
AU 4000° T239.AL.100.4000°K.14,4W.Sat @
w 3000° T239.W.150.3000°K.21,6W.Sat
WHITE 4000° T239.W.150.4000°K.21,6W.Sat 1080 lumen/metro (3000°K)
T239 150 216 | sat [ ] CRI 80
AL 3000° T239.AL.150.3000°K.21,6W.Sat 1224 lumen/metro (4000°K)
ALLRINIOH 4000° T239.AL.150.4000°K.21,6W.Sat CRI 80
73mm
w 3000° T239.W.200.3000°K.28,8W.Sat omologazioni i
WHITE 4000° T239.W.200.4000°K.28,8W.Sat Type-approvals
1239 200 288 | sat [ | y
o 3000° 7239.AL.200.3000°K.28,8W.Sat Homologaciones
Owmonoraymm
ALUMINIUM o
4000 T239.AL.200.4000°K.28,8W.Sat €V @ pap

25mm
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OROPUS

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

OROPUS

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

CODE | COLOR | CM K w COVER CODE FOR ORDER
w 3000° T240.W.50.3000°K.7,2W.Sat
WHITE 4000° T240.W.50.4000°K.7,2W.Sat
T240 50 72 | sat []
AL 3000° T240.AL.50.3000°K.7,2W.Sat
ALURIRION 4000° T240.AL.50.4000°K.7,2W.Sat
Striscia LED
w 3000° T240.W.100.3000°K.14,4W.Sat L0 arten
WHITE Tira de LED
T20 100 1499 1 s | sar m T240.W.100.4000°K.14,4W.Sat CobTommonHeR nonoa LED
AL 3000° T240.AL.100.3000°K.14,4W.Sat 144 W/mt. - 26 volt
LYY 4000° T240.AL.100.4000°K.14,4W.Sat @
w 3000° T240.W.150.3000°K.21,6W.Sat
WHITE 4000° T240.W.150.4000°K.21,6W.Sat 1080 lumen/metro (3000°K)
T240 150 26 | sat [] CRI 80
AL 3000° T240.AL.150.3000°K.21,6W.Sat 1224 lumen/metro (4000°K)
ORI 4000° T240.AL.150.4000°K.21,6W.Sat CRI 80
17,3 mm
w 3000° T240.W.200.3000°K.28,8W.Sat Omologazioni v
WHITE 4000° T240.W.200.4000°K.28,8W.Sat Type-approvals
T240 20 o %8 sat D 0] Homologaciones E
AL 3000 T240.AL.200.3000°K.28,8W.Sat o
Omonorauum <
AR 4000° T240.AL.200.4000°K.28,8W.Sat €T ® Ppao
25mm
F— — %
L) \
CODE | COLOR | CM K w COVER CODE FOR ORDER
w 3000° T241.W.50.3000°K.7,2W.Sat
WHITE 4000° T241.W.50.4000°K.7,2W.Sat
T261 50 7.2 sat []
AL 3000° T241.AL.50.3000°K.7,2W.Sat
UKL 4000° T241.AL.50.4000°K.7,2W.Sat Stisca LED
w 3000° T241.W.100.3000°K.14,4W.Sat D B en
WHITE o Tira de LED e
21 100 14000 s | sa [ T241.W.100.4000°K.14,4W.Sat Coerommoaran nonoca LED
AL 3000° T241.AL.100.3000°K.14,4W.Sat 14,4 W/mt. - 24 volt
AU 4000° T241.AL.100.4000°K.14,4W.Sat
w 3000° T241.W.150.3000°K.21,6W.Sat @
WHITE 4000° T241.W.150.4000°K.21,6W.Sat 1080 lumen/metro (3000°K)
1261 150 26 | sat [ CRI 80
AL 3000° T241.AL.150.3000°K.21,6W.Sat 1224 Wumen/metro (4000°K]
G 4000° T241.AL.150.4000°K.21,6W.Sat CRI 80 7amm
w 3000° T241.W.200.3000°K.28,8W.Sat Omologazioni 125 mm
WHITE 4000° T241.W.200.4000°K.28,8W.Sat Type-approvals
T261 200 88 | sat [ | ’ £
3000° T241.AL.200.3000°K.28,8W.Sat Homologacienes 8
AL Omonorauumn -
UL 4000° T241.AL.200.4000°K.28,8W.Sat €7 S a0 e
o

¥ /Jﬁ
- . \
L]
CODE | COLOR | CM K w COVER CODE FOR ORDER
w 3000° T242.W.50.3000°K.7,2W.Sat
WHITE 4000° T242.W.50.4000°K.7,2W.Sat
1262 50 72 | sat []
m 3000° T242.AL.50.3000°K.7,2W.Sat
ALUMINIUM 4000° T242.AL.50.4000°K.7,2W.Sat i LED
w 3000° T242.W.100.3000°K.14,4W.Sat L o en
WHITE o Tirade LED
. 1o L4000 i | sa [ T242.W.100.4000°K.14,4W.Sat Coeromonsan nonoca LED
AL 3000° T242.AL.100.3000°K.14,4W.Sat 14,4 W/mt. - 24 volt
ARLMINION 4000° T242.AL.100.4000°K.14,4W.Sat
w 3000° T242.W.150.3000°K.21,6W.Sat @
WHITE 4000° T242.W.150.4000°K.21,6W.Sat 1080 lumen/metro (3000°K)
T262 150 216 | sat [ ] CRI 80
AL 3000° T242.AL.150.3000°K.21,6W.Sat 1224 Wumen/metro (4000°K)
(SRR 4000° T242.AL.150.4000°K.21,6W.Sat CRI 80 -
W 3000° T242.W.200.3000°K.28,8W.Sat omologazioni 12,5 mm
202 WHITE PO I sat [ T242.W.200.4000°K.28,8W.Sat Type-approvals A
3 a E
AL 3000° T242.AL.200.3000°K.28,8W.Sat Homologaciones QJ ’ t
Omonorauuu -
FULDEIRILR 4000° T242.AL.200.4000°K.28,8W.Sat €€V ® a0 e
o
P— — I
CODE | COLOR | CM K w COVER CODE FOR ORDER
W 3000° T243.W.50.3000°K.7,2W.Sat
WHITE 4000° T243.W.50.4000°K.7,2W.Sat
T243 50 72 sat []
AL 3000° T243.AL.50.3000°K.7,2W.Sat ¢
AUDEITINR) 4000° T243.AL.50.4000°K.7,2W.Sat Stisca LED
W 3000° T243.W.100.3000°K.14,4W.Sat e
WHITE Tira de LED
1203 100 4% 1 e | sa 0 T243.W.100.4000°K.14,4W.Sat CooTommomaR Monoca LED
AL 3000° T243.AL.100.3000°K.14,4W.Sat 14,4 W/mt. - 26 volt
AL 4000° T243.AL.100.4000°K.14,4W.Sat
w 3000° T243.W.150.3000°K.21,6W.Sat @
WHITE 4000° T243W.150.4000°K.21,6W.Sat 1080 lumen/metro (3000°K)
1263 150 216 | sat [] CRI 80
AL 3000° T243.AL.150.3000°K.21,6W.Sat 1224 tumen/metro (4000°K)
HUUEIRILED 4000° T243.AL.150.4000°K.21,6W.Sat CRI 80
73mm
w 3000° T243.W.200.3000°K.28,8W.Sat Omologazioni P
1263 WHITE g00 |40 | e sa [ T243.W.200.4000°K.28,8W.Sat Type-approvals —
3 a £
AL 3000° T243.AL.200.3000°K.28,8W.Sat Homologaciones H
Owmonorauuun @
AR 4000° T243.AL.200.4000°K.28,8W.Sat eV @ pao

25mm
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DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

v LS
CODE | COLOR | CM K w COVER CODE FOR ORDER
w 3000° T244.W.50.3000°K.7,2W.Sat
WHITE 4000° T244.W.50.4000°K.7,2W.Sat
T244 50 7.2 sat []
AL 3000° T244.AL.50.3000°K.7,2W.Sat ¢
UKL 4000° T244.AL.50.4000°K.7,2W.Sat S LED
i
w 3000° T244.W.100.3000°K.14,4W.Sat e an
WHITE " Tira de LED
T204 100 4000 s | sat [0 T244.W.100.4000°K.14,4W.Sat Cooremmonan nonoca LED
AL 3000° T244.AL.100.3000°K.14,4W.Sat 14,4 W/mt. - 24 volt
LU 4000° T244.AL.100.4000°K.14,4W.Sat @
w 3000° T244.W.150.3000°K.21,6W.Sat
WHITE 4000° T244.W.150.4000°K.21,6W.Sat 1080 lumen/metro (3000°K)
T244 150 26 | sat [] CRI 80
AL 3000° T244.AL.150.3000°K.21,6W.Sat 1224 Wumen/metro (4000°K)
GRS 4000° T264.AL.150.4000°K.21,6W.Sat CRI 80 e
—
w 3000° T244.W.200.3000°K.28,8W.Sat omologazioni 125 mm
SN G oo I RO B [ |LT244W2004000°K 28 W sat Type-approvals e
i al 13
AL 3000° T244.AL.200.3000°K.28,8W.Sat Homologaciones 3 , ‘
(AU 4000° T264.AL.200.4000°K.28,8W.Sat eV Pao e
o
N =
CODE | COLOR | CM K w COVER CODE FOR ORDER
w 3000° T245.W.50.3000°K.7,2W.Sat
WHITE 4000° T245.W.50.4000°K.7,2W.Sat
T245 50 72 | sat []
AL 3000° T245.AL.50.3000°K.7,2W.Sat ¢
AU 4000° T245.AL.50.4000°K.7,2W.Sat Stisca LED
W 3000° T245.W.100.3000°K. 14,4W.Sat L0 et en
WHITE Tira de LED
1245 100 1499 | e | sat m T245.W.100.4000°K.14,4W.Sat CooTommoDHaR Nonooa LED
AL 3000° T245.AL.100.3000°K. 14,4W.Sat 14,4 W/mt. - 26 volt
(LU 4000° T245.AL.100.4000°K.14,4W.Sat @
w 3000° T245.W.150.3000°K.21,6W.Sat
WHITE 4000° T245.W.150.4000°K.21,6W.Sat 1080 lumen/metro (3000°K)
T245 150 216 | sat [] CRI 80
AL 3000° T245.AL.150.3000°K.21,6W.Sat 1224 tumen/metro (4000°K)
UL 4000° T245.AL.150.4000°K.21,6W.Sat CRI 80
17,3 mm
—
w 3000° T245.W.200.3000°K.28,8W.Sat Omologazioni prp—
1225 WHITE 200 |99 | gg sat [ T245.W.200.4000°K.28,8W.Sat Type-approvals
R al
AL 3000° T245.AL.200.3000°K.28,8W.Sat Homologaciones o
Omonorauun
LN 4000° T245.AL.200.4000°K.28,8W.Sat €T ® pao

25mm

Alimentatori
Power supply units - Netzgerate - Fuentes de alimentacién - Bnoku nutanma

Die Werte der Netzteile werden auf
Grundlage des Stromverbrauchs in
Watt berechnet. Die Netzteile miissen
immer entfernt installiert werden.

Calcolare i valori degli alimentatori
in base ai consumi per watt.

Gli alimentatori devono sempre
essere installati in remoto.

Calculate the values of the power supply
units based on the consumption per watt.
The power supply units must always be
remotely connected.

Calcular los valores de las fuentes de MouwHocTb 610KOB NUTaHUA cneayeT
alimentacion con arreglo a los consu- or B ot

mos por vatio. Ha BatT. Bnoku nuTanuA cneayet
Las fuentes de alimentacién se tienen BCErfia yCTaHOB1Tb AMCTAHLMOHHO, B
que instalar siempre a debida distancia.  OTBETBTENbHOM KOPOBKe.

Misure per incasso / Whole dimensions
Einbauch MaBe / Medidas del empotrable
BcTpansaembiit pasmep

S N E—

50/100/150/200 cm

T73.40W.24.DIM T73.100W.24.DIM T73.150W.24.DIM

T73.240W.24.DIM

T73.320W.24.DIM

yiaomm 3 Iwmm L St Immm 40 mm "\‘” Iaomm
&
T73.35W.24 T73.50W.24 T73.100W.24 T73.150W.24 T73.320W.24
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OROPUS 14,4 W/MT 24V

Vedi tabella fotometrica pag.
See photometric table on page

22 mm L
T200.B0B.1 Bobina 5 metri 14,4W metro, 1224 Lumen/metro, CRI 80, 3000°K, 24V, IP20 L—>
Reel 5 metres 14,4W metre, 1224 Lumen/metre, CRI 80, 3000°K, 24V, IP20

T200.B0B.2 Bobina 5 metri 14,4W metro, 1368 Lumen/metro, CRI 80, 4000°K, 24V, IP20
Reel 5 metres 14,4W metre, 1368 Lumen/metre, CRI 80, 4000°K, 24V, IP20

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO/ASSEMBLY INSTRUCTIONS

La sorgente luminosa led contenuta in questo apparecchio deve essere sostituita solo dal costruttore o dal suo servizio di assistenza o da personale altrettanto qualificato.
The LED light source contained in this appliance must only be replaced by the manufacturer, its support service or other suitably qualified personnel.

Disinserire la tensione di rete (1) Eseguire il taglio a soffitto e far uscire il cavo dell'impianto elettrico (2).
Disconnect the mains power supply (1). Cut through the ceiling and pull through the electric wires (2).

Togliere la pellicola protettiva dalla strip Led (3).
Remove the protective film from the LED strip (3).

Infilare il cavo della strip Led nell’estruso. Incollare la strip Led all'interno del profilo (4).

Insert the wire from the LED strip into the extruded part. Glue the LED strip inside the
profile (4).

Inserire i tappi laterali (5).
Insert the side plugs (5).

Inserire la copertura sul prodotto esercitando una leggera pressione (4). E consigliato
iniziare da un lato e proseguire premendo delicatamente.

Insert the cover on the product, using a small amount of pressure (). Start from one
side and proceed along it, pressing gently.

c € & - X L'alimentatore va sempre predisposto in posizione remota.
A —

The driver always has to be installed remotely.

OROPUS 14,4 W/MT 24V

—

Fare il collegamento rispettando la polarita (7) Chiudere le molle e incassare il profilo a soffitto (8]

Connect the wires, ensuring the polarities are connected correctly (7). Close the springs and fit the profile into the ceiling (8).

©®

“e B .4;)'.'
RS

Procedere collegando il cavo dell’ impianto predisposto per il prodotto, nel morsetto dell’alimentatore rispettando Inserire la tensione di rete (16)
le polarita. Collegare la tensione 240V nell’ apposito morsetto dell'alimentatore (15).

Proceed with connecting the electric cable installed for the product to the terminal of the power supply unit, en-
suring the polarities are connected correctly. Connect the 240V supply to the appropriate terminal in the power
supply unit.

Turn the mains power on (16).
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DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

ILsistema é in estruso di alluminio  The system is made of natural o Das System besteht aus stranggepres-  El sistema es de aluminio extrudidode  CucTeMa 3 9KCTPYAMPOBaHHORO

colore naturale o verniciato biancoe  white coated extruded aluminium  stem Aluminium mit naturbelassener  color natural o pintado de color blanco  antoMuHUA, HaTypankHoro useTa

la copertura in plastica satinata (Sat).  with a satin finish (Sat) plastic cover. Farbe oder weif} lackiert, und die Ab- y la pantalla es de plastico satinado VNW OKPaLUEeHHOTO B Genbiii LBeT.

Le combinazioni sono varie ed It offers various combinations and  deckung ist aus satiniertem Kunststoff  (Sat). Las combinaciones son variasy se PacceTsaTenb u3 MaToBOro niactuka

& installabile a soffitto 0 a parete. can be ceiling or wall mounted. (Sat). Diverse Kombinationen sind mdg- ~ puede instalar en el techo o en la pared. (Sat). CoueTaHyA MOryT 6biTb pasHbIMM

Alimentatori obbligatori. Power supply units are compulsory. lich, kann auch an der Decke oder Wand  Fuentes de alimentacién obligatorias. 11 CUCTEMy MOXHO YCTaHOBUTb Ha
installiert werden. Netzteile sind Pflicht. MOTONOK UNN Ha CTeHy. Bnokn nuTanuaA

obA3aTenbHbl.

T220.AL.400.4000°K.57,6W

Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
Fuente de alimentacion, bnok nutauus, T73.100W.24

CHALCIS



/

<«—— T247.AL.150.4000°K.21,6W
0.4000°K.28,8W

T248.AL.200.4000°K.28,8W

Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
Fuente de alimentacion, bnok nutauus, T73.100W.24 Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wwwuit utor, 6.732 Lumen




PPFAA a

BOADO T

T247.AL.350.4000°K.50,4W

Alimentatore, Power supply units, Netzteil,

Fuente de alimentacién, bnok nutaxus, T73.150W.24 Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wmin utor, 8.568 Lumen
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T247.AL.300.3000°K.43,2W

T246.AL.300.3000°K.43,2W

Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
Fuente de alimentacién, 6ok nuTaxus, T73.100W.24 Totale, Total, Insgesamt, Total, OBwmit uTor, 6.480 Lumen

CHALCIS
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CHALCIS

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

CHALCIS

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

CODE | COLOR | CM K w COVER CODE FOR ORDER
w 3000° T220.W.50.3000°K.7,2W.Sat
WHITE 4000° T220.W.50.4000°K.7,2W.Sat
T220 50 7.2 sat [ ]
AL 3000° T220.AL.50.3000°K.7,2W.Sat l
AEEEIN DI 4000° T220.AL.50.4000°K.7,2W.Sat
Striscia LED
w 3000° T220.W.100.3000°K.14,4W.Sat e |
WHITE " Tira de LED
1220 100 4000 Ved | sat [[] |__T220MW-100.4000°K-144W.Sat Chbrommomman nonoca LED
Al 3000° T220.AL.100.3000°K.14,4W.Sat 144 W/mt. - 24 volt
ATCRIBILEY 4000° T220.AL.100.4000°K.14,4W.Sat
w 3000° T220.W.150.3000°K.21,6W.Sat @
WHITE 4000° T220.W.150.4000°K.21,6W.Sat 1080 lumen/metro (3000°K)
T220 150 216 | sat [] CRI 80
3000° T220.AL.150.3000°K.21,6W.Sat
AL geAlL o0 SnOnIKcaT S se 1224 lumen/metro (4000°K)
AU 4000° T220.AL.150.4000°K.21,6W.Sat CRI 80
w 3000° T220.W.200.3000°K.28,8W.Sat Omologazioni 122mm
WHITE 4000° T220.W.200.4000°K.28,8W.Sat Type-approvals
1220 200 88 | sat [] : £
AL 3000° T220.AL.200.3000°K.28,8W.Sat Homologaciones °
ALUMINIUM o
4000 T220.AL.200.4000°K.28,8W.Sat eV @ pao Py
CODE | COLOR | CM K w COVER CODE FOR ORDER
w 3000° T246.W.50.3000°K.7,2W.Sat
WHITE 4000° T246.W.50.4000°K.7,2W.Sat
T246 50 7.2 sat [ ]
AL 3000° T246.AL.50.3000°K.7,2W.Sat
(U 4000° T246.AL.50.4000°K.7,2W.Sat
Striscia LED
w 3000° T246.W.100.3000°K.14,4W.Sat e E
WHITE " Tira de LED
246 100 40000 i | sat [ T246.W.100.4000°K.14,4W.Sat Coorommonan nonoca LED
AL 3000 T246.AL.100.3000°K.14,4W.Sat 14,4 W/mt. - 24 volt
ACMIBIURY 4000° T246.AL.100.4000°K.14,4W.Sat @
w 3000° T246.W.150.3000°K.21,6W.Sat
WHITE 4000° T266.W.150.4000°K.21,6W.Sat 1080 lumen/metro (3000°KI
T246 150 216 | sat [ ] CRI 80
. o
AL 3000 T246.AL.150.3000°K.21,6W.Sat 1224 tumen/metro (4000°K)
RLCMIBIORY 4000° T246.AL.150.4000°K.21,6W.Sat CRI 80
W 3000° T246.W.200.3000°K.28,8W.Sat omologazioni -
WHITE 4000° T246.W.200.4000°K.28,8W.Sat Type-approvals —
T246 200 288 | sat [ | y £
A 3000° T246.AL.200.3000°K.28,8W.Sat Homologaciones H
U 4000° T246.AL.200.4000°K.28,8W.Sat

CEV P40

17,5mm

CODE | COLOR | CM K w COVER CODE FOR ORDER
w 3000° T247.W.50.3000°K.7,2W.Sat
WHITE 4000° T247.W.50.4000°K.7,2W.Sat
T247 50 7.2 sat [ ]
AL 3000° T247.AL.50.3000°K.7,2W.Sat
ALDKINIOH 4000° T247.AL.50.4000°K.7,2W.Sat Suecia LED
riscia
N LED strip —>
w 3000 T247.W.100.3000°K.14,4W.Sat LED Straten
WHITE " Tira de LED
1207 100 4000 " sot [ T247.W.100.4000°K.14,4W.Sat CooTomonHar nonoca LED
AL 3000° T247.AL.100.3000°K.14,4W.Sat 14,4 W/mt. - 26 volt
(AU 4000° T247.AL.100.4000°K.14,4W.Sat
w 3000° T247.W.150.3000°K.21,6W.Sat @
WHITE 4000° T247.W.150.4000°K.21,6W.Sat 1080 lumen/metro (3000°K)
T247 150 216 | sat [ ] CRI 80
AL 3000° T247.AL.150.3000°K.21,6W.Sat 1224 Wumen/metro (4000°K)
ALCMINIUAY 4000° T247.AL.150.4000°K.21,6W.Sat CRI 80
w 3000° T247.W.200.3000°K.28,8W.Sat omologazioni 122mm
WHITE 4000° [] [_T247-W.200.4000°K 28 8W.Sat Type-approvals B
T247 200 288 | Sat Zulassunger £
AL 3000° T247.AL.200.3000°K.28,8W.Sat lomologaciones °
Omonoraunu
ALUMINIUM 4000° T247.AL.200.4000°K.28,8W.Sat €7 ® a0 e
CODE | COLOR | CM K w COVER CODE FOR ORDER
w 3000° T248.W.50.3000°K.7,2W.Sat
WHITE 4000° T248.W.50.4000°K.7,2W.Sat
T248 50 7.2 sat [
AL 3000° T248.AL.50.3000°K.7,2W.Sat
(U 4000° T248.AL.50.4000°K.7,2W.Sat Stiecia LED
w 3000° T248.W.100.3000°K.14,4W.Sat e
WHITE " Tira de LED
1248 100 14000 i | sat [ T248.W.100.4000°K.14,4W.Sat CoerommoaHan nonoca LED
AL 3000° T248.AL.100.3000°K.14,4W.Sat 14,6 W/mt. - 26 volt
AU 4000° T248.AL.100.4000°K.14,4W.Sat @
w 3000° T248.W.150.3000°K.21,6W.Sat
WHITE 4000° T248.W.150.4000°K.21,6W.Sat 1080 lumen/metro [3000°K)
T248 150 216 | sat [ ] CRI 80
AL 3000° T248.AL.150.3000°K.21,6W.Sat 1224 lumen/metro (4000°K)
ALLRINIOH 4000° T248.AL.150.4000°K.21,6W.Sat CRI 80
w 3000° T248.W.200.3000°K.28,8W.Sat omologazioni .
2
T8 WHITE g00 L4%%° | g sot [ T248.W.200.4000°K.28,8W.Sat Type-approvals
o ' o 0] Homologaciones é
AL 3000 T248.AL.200.3000°K.28,8W.Sat H
Owmonoraymm
LRI 4000° T248.AL.200.4000°K.28,8W.Sat €V pao —

17,5 mm
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CHALCIS

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

CODE | COLOR | CM K w COVER CODE FOR ORDER
w 3000° T249.W.50.3000°K.7,2W.Sat
WHITE 4000° T249.W.50.4000°K.7,2W.Sat
1249 50 72 | sat []
AL 3000° T249.AL.50.3000°K.7,2W.Sat l
UL 4000° T249.AL.50.4000°K.7,2W.Sat Stisca LED
w 3000° T249.W.100.3000°K.14,4W.Sat T
WHITE Tira de LED
T29 100 L% s | sa ] T249.W.100.4000°K. 14,4W.Sat CoeTommonHan nonoca LED
AL 3000° T249.AL.100.3000°K.14,4W.Sat 14,4 W/mt. - 24 volt
ACURINIUM 4000° T249.AL.100.4000°K.14,4W.Sat
w 3000° T249.W.150.3000°K.21,6W.Sat @
WHITE 4000° T249.W.150.4000°K.21,6W.Sat 1080 lumen/metro (3000°K)
T249 150 26 | sat [] CRI80
AL 3000° T249.AL.150.3000°K.21,6W.Sat 1224 Wumen/metro (4000°K]
AR 4000° T249.AL.150.4000°K.21,6W.Sat CRI 80
w 3000° T249.W.200.3000°K.28,8W.Sat Omologazioni 122mm
24 WHITE Jo I R B 0 T249.W.200.4000°K.28,8W.Sat Type-approvals .
3 a
. 13
AL 3000° T249.AL.200.3000°K.28,8W.Sat Homologaciones EI ’ I
Gl 4000° T249.AL.200.4000°K.28,8W.Sat €7 ® a0 P
CODE | COLOR | CM K w COVER CODE FOR ORDER
w 3000° T250.W.50.3000°K.7,2W.Sat
WHITE 4000° T250.W.50.4000°K.7,2W.Sat
1250 50 72 sat [
AL 3000° T250.AL.50.3000°K.7,2W.Sat l
ORI 4000° T250.AL.50.4000°K.7,2W.Sat Stiscio LED
w 3000° T250.W.100.3000°K.14,4W.Sat LED St
WHITE Tira de LED
250 100 9% s | sa ] T250.W.100.4000°K.14,4W.Sat CobTommomHeR Monoca LED
AL 3000° T250.AL.100.3000°K.14,4W.Sat 14,4 W/mt. - 26 volt
PRI 4000° T250.AL.100.4000°K.14,4W.Sat
w 3000° T250.W.150.3000°K.21,6W.Sat @
WHITE 4000° T250.W.150.4000°K.21,6W.Sat 1080 lumen/metro (3000°K)
250 150 216 | sat [] CRI 80
AL 3000° T250.AL.150.3000°K.21,6W.Sat 1224 lumen/metro (4000°K)
LUK 4000° T250.AL.150.4000°K.21,6W.Sat CRI 80
w 3000° T250.W.200.3000°K.28,8W.Sat Omologazioni -
WHITE 4000° T250.W.200.4000°K.28,8W.Sat Type-approvals —
T250 200 = 288 sat [] S Homologaciones £
AL 3000 T250.AL.200.3000°K.28,8W.Sat H
(LT 4000° T250.AL.200.4000°K.28,8W.Sat €T S Pao e
5mm

CHALCIS

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

CODE | COLOR | CM K w COVER CODE FOR ORDER
w 3000° T251.W.50.3000°K.7,2W.Sat
WHITE 4000° T251.W.50.4000°K.7,2W.Sat
1251 50 72 | sat []
AL 3000° T251.AL.50.3000°K.7,2W.Sat
UKD 4000° T251.AL.50.4000°K.7,2W.Sat i LED
w 3000° T251.W.100.3000°K.14,4W.Sat e
WHITE Tirade LED -
251 100 L% 1 | sa [] |_T251W-1004000°K.44W.5at Cooremmonan nonoca LED
AL 3000° T251.AL.100.3000°K.14,4W.Sat 144 W/mt. - 24 volt
GLUBIIO 4000° T251.AL.100.4000°K.14,4W.Sat
w 3000° T251.W.150.3000°K.21,6W.Sat @
WHITE 4000° T251.W.150.4000°K.21,6W.Sat 1080 lumen/metro (3000°K)
251 150 26 | sat [] CRI 80
AL 3000° T251.AL.150.3000°K.21,6W.Sat 1224 Wumen/metro (4000°K)
CUXINITY 4000° T251.AL.150.4000°K.21,6W.Sat CRI 80
w 3000° T251.W.200.3000°K.28,8W.Sat omologazioni 22 mm
251 WHITE JV I O B 0 T251.W.200.4000°K.28,8W.Sat Type-approvals .
i al
. E
AL 3000° T251.AL.200.3000°K.28,8W.Sat Homologaciones "JI ’ l
G 4000° T251.AL.200.4000°K.28,8W.Sat €7 S a0 o
Alimentatori

Power supply units - Netzgerate - Fuentes de alimentacion - Bnoku nutanma

Calcolare i valori degli alimentatori
in base ai consumi per watt.

Gli alimentatori devono sempre
essere installati in remoto.

Calcular los valores de las fuentes de
alimentacion con arreglo a los consu-
mos por vatio.

Las fuentes de alimentacion se tienen
que instalar siempre a debida distancia.

Calculate the values of the power supply

units based on the consumption per watt.

The power supply units must always be
remotely connected.

MoLwHocTb 610KOB NUTaHMA creayeT

Die Werte der Netzteile werden auf
Grundlage des Stromverbrauchs in
Watt berechnet. Die Netzteile miissen
immer entfernt installiert werden.

OnpeaenvTh B 3aBUCMOCTM OT PACXOA0B

Ha BatT. Bnoku nutanmua cneayet
BCEr/1a YCTaHOBUTL AUCTAHLMOHHO, B
OTBETBUTENBHOM KOPOOKe.

Misure per incasso / Whole dimensions
Einbauch MaBe / Medidas del empotrable
BeTpavtsaeMbiit pasmep

asmmi ‘

50/100/150/200 cm

T73.40W.24.DIM

T73.100W.24.DIM

T73.150W.24.DIM

T73.240W.24.DIM

T73.320W.24.DIM

£t Bt B > j;m
T73.35W.24 T73.50W.24 T73.100W.24 T73.150W.24 T73.200W.24 T73.320W.24
. ..e’ .,c/ .,r-
N IBOmm I()Omm SN2 IBOmm SN

& g
4 A

®
&‘ «cp““‘“

2
x

S
\%

.c“'
;32
IBOmm o ISOmm
o
',@ . 5
2 y

N mm
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CHALCIS

14,4 W/MT 24V

Vedi tabella fotometrica pag.
See photometric table on page

T200.B0B.1 Bobina 5 metri 14,4W metro, 1224 Lumen/metro, CRI 80, 3000°K, 24V, IP20
Reel 5 metres 14,4W metre, 1224 Lumen/metre, CRI 80, 3000°K, 24V, IP20
T200.B0B.2 Bobina 5 metri 14,4W metro, 1368 Lumen/metro, CRI 80, 4000°K, 24V, IP20

Reel 5 metres 14,4W metre, 1368 Lumen/metre, CRI 80, 4000°K, 24V, IP20

’ 12mm T
16 mm
t !

Fﬂmm »‘

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO/ASSEMBLY INSTRUCTIONS

La sorgente luminosa led contenuta in questo apparecchio deve essere sostituita solo dal costruttore o dal suo servizio di assistenza o da personale altrettanto qualificato.
The LED light source contained in this appliance must only be replaced by the manufacturer, its support service or other suitably qualified personnel.

Disinserire la tensione di rete (1) Fare i fori come da immagine (2).

Disconnect the mains power supply (1).

Make some holes, as shown in the image (2).

SR B

>

Infilare i cavi della strip led attraverso il foro del profilo in alluminio. Eseguire il collega-
mento elettrico rispettando le polarita (3).

Pull the wires from the LED strip through the hole in the aluminium profile. Connect the
wires, ensuring the polarities are connected correctly (3).

e © &4 X

Posizionare i morsetti di collegamento all'interno del foro a soffitto. Fissare il profilo di
alluminio a soffitto. Togliere la pellicola protettiva della strip led.

Insert the connection terminals into the hole in the ceiling. Fasten the aluminium profile
to the ceiling. Remove the protective film from the LED strip.

L'alimentatore va sempre predisposto in posizione remota.
The driver always has to be installed remotely.

CHALCIS

14,4 W/MT 24V

o

Incollare la strip led all'interno del profilo (7).
Glue the LED strip inside the profile (7).

Inserire i tappi laterali (8).
Insert the side plugs (8).

‘—/;.”,/ 3 \_‘_‘\,j._._

Inserire la copertura sul prodotto esercitando una leggera presione. E consigliato iniziare da un lato e proseguire premendo delicatamente (9).
Fit the cover on the product, using a small amount of pressure. Start from one side and proceed along it, pressing gently (9).

@

Procedere collegando il cavo dell’ impianto predisposto per il prodotto, nel morsetto dell'ali- Inserire la tensione di rete (14)
mentatore rispettando le polarita. Collegare la tensione 240V nell’ apposito morsetto dell'ali-

Turn the mains power on (14).
mentatore (13).

Proceed with connecting the electric cable installed for the product to the terminal of the power

supply unit, ensuring the polarities are connected correctly. Connect the 240V supply to the
appropriate terminal in the power supply unit.
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SFORZIN ILLUMINAZIONE

tausstranggepres-  El sistema es de extrudido de alumi-
nd ist weiB lackiert, nio pintado blancoyy el recubrimiento
aus weifiem Kunststoff, de plastico blanco opalino (Opal) o
der at). satinado (Sat). Las combinaciones son
varias y se puede instalar en techo.
Fuentes de alimentacion obligatorias
instaladas a debida distancia.

CucTema M3roToBreHa u3
IKCTPYAVPOBAHHOTO NOMUHIAA,
OKpalLeHHOro B Genblii LBeT. MokpbITMe
3 NN1acTvka 6ernoro-MosouHoro
useta (Opal) unu 6enoro MaToBoro
useTta (Sat). Bo3MOXHbI pasnnyHble
KOMBMHALMM 1 CUCTEMY MOXKHO
YCTaHOBUTb TaKXe Ha MOTO/OKs
Bnoku nutan1a o6a3aTesibHBI 1 UX.
CnefyeT yCTaHOBUTL ANCTAHLMOHHO, B
OTBETBUTENbHOM KOPOGKe

Alimentatore, Power supply units, Netzteil,

T145.W.150.3000°K.57,6W.0pal
Fuente de alimentacién, bnok nuTaHus, T73.200W

Alimentatore, Power supply units, Netzteil,

T146.W.200.3000°K.76,8W.0pal T147.W.200.3000°K.76,8W.Opal Fuente de alimentacién, bnok nutanus, T73.100W

4 T146.W.200.3000°K.76,8W.0pal

T147.W.100.3000°K.38,4W.0pal =

Alimentatore, Power supply units, Netzteil,

Fuente de alimentacién, bnok nutaxus, T73.150W Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wwuit uTor, 24.480 Lumen
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EUBEA ESTERNO WHITE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

EUBEA ESTERNO WHITE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

CODE [COLOR| CM K w COVER CODE FOR ORDER
s000° Opal [ ] | T145.W.50.3000°K.19,2W.0pal
sat [ | | T145.W.50.3000°K.19,2W.Sat
TS | W 50 19.2
L0000 Opal [ ] | T145.W.50.4000°K.19,2W.0pal l
Striscia LED
sat | ] | T145.W.50.4000°K.19,2W.Sat i |
2000° Opal [ ] | T145.W.100.3000°K.38,4W.Opal LD Sureden
s | ow | 1o soo |52t [ | T145W.1003000°K 38.4W.5at CeeTotonsan nonoca LED
000 ' opal [ | T145.W.100.4000°K.38,4W.0pal 38,4 W/mt. - 24 volt
sat [ ] T145.W.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal T145.W.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° et [ P 2880 lumen/metro (3000°K)
s | w 150 s |5 [] | T7145..150.3000°K 57,6W.Sat CRI 80
(00 Opal [ ] | T145.W.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T145.W.150.4000°K.57,6W.5at CRI 80
s000° Opal [ ] | T145.W.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni 35.2mm
Type- I —
Sat [ ] | T145.W.200.3000°K.76,8W.Sat Zutassungen E
ws | W A a4 Homologaciones s
(000 Opal [ ] | T145.W.200.4000°K.76,8W.0pal Omonoraumn 3
sat | | | T145.W.200.4000°K.76,8W.Sat €V pao Py
CODE |COLOR| CM K w COVER CODE FOR ORDER
opal [ ] T146.W.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ ] | T146.W.50.3000°K.19,2W.Sat
T146 w 50 19,2
opal [ ] T146.W.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
0] Striscia LED
sat [] | T146.W.50.4000°K.19,2W.Sat S \ <
LED Streifen
s000° Opal [ ] | T146.W.100.3000°K.38,4W.0pal Troae it
s | w 100 e |5 [ ]| m146w.100.3000°K.38,4W.5at Coetoauomnan nonoca LED
£000° ‘ Opal [ ] | T146.W.100.4000°K.38,4W.0pal 38,4 W/mt. - 24 volt
Sat [ ] | T146.W.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal [] | T146.W.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° 2880 lumen/metro (3000°K)
Sat [ ] | T146.W.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
T146 w 150 57.6
000° Opal [ | | T146.W.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ | | T146.W.150.4000°K 57,6W.5at CRI 80
s000° Opal [] | T146.W.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni 35.2mm
Type-approvals
Sat T146.W.200.3000°K.76,8W.Sat
TG | W 200 76,8 0 Zulaseungen £
Opal [ ] | T146.W.200.4000°K.76,8W.0pal omo ogaciones 2
4000° Owmonorauyuu 3
sat [ ] | T146.W.200.4000°K.76,8W.5at €V ® Pa0 —

31,6mm

CODE |COLOR| CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ | | T147.W.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ | | T147.W.50.3000°K.19,2W.Sat
T4 | W 50 19,2
opal [ | T147.W.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
0] Striscia LED
sat [ | T147.W.50.4000°K.19,2W.5at sl 9
LED Streif
2000° Opal [ | | T147.W.100.3000°K.38,4W.Opal Tragertn
na | w 100 s |2 [ ]| 7147.w.100.3000°K.38,4W.5at Ceetonnoaras nonoca LED
' Opal [ | | T147.W.100.4000°K.38,4W.Opal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
sat [ ] | T147.W.100.4000°K.38,4W.5at @
Opal [ ] | T147.W.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° 2880 lumen/metro (3000°K)
Sat [ ] | T147.W.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
47T | W 150 57,6
“000° Opal | | | T147.W.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T147.W.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
S000° Opal [ | | T147.W.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni 352 mm
sat [ ] | T147.w.200.3000°K.76,8W.5at Tvpe-approvals
T | w 200 76,8 Zulassungen
Jo00e Opal [ ] | T147.W.200.4000°K.76,8W.0pal Homologaciones
sat [ ] | T147.W.200.4000°K.76,8W.5at €T ® P10 —
CODE [COLOR| CM K w COVER CODE FOR ORDER
opal [ ] T148.W.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ ] | T148.W.50.3000°K.19,2W.Sat
T8 | W 50 19,2
opal [ | T148.W.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
sat [ ] | T148.W.50.4000°K.19,2W.Sat Sriscia LED
LED strip
LED Streifen
S000° Opal [ ] | T148.W.100.3000°K.38,4W.0pal Thadetto
N 100 s | [ ]| T7148W.100.3000°K.38,4W.Sat Ceeroanoaran nonoca LED
£000° ' Opal [ ] | T148.W.100.4000°K.38,4W.Opal 38,4 W/mt. - 24 volt
sat [ ] | T148.W.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal [ ] | T148.W.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° 2880 lumen/metro (3000°K)
sat [ | | T148.W.150.3000°K.57,6W.Sat
e | w | 150 57,6 CRI 80
£000° Opal [ ] | T148.W.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T148.W.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
20000 Opal [ ] | T148.W.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni B52mm
Type-approvals —
N - 200 s |5 [ ]| 7148w.200.3000°K.76,8W.5at Zutassungen
Opal [ ] | T148.W.200.4000°K.76,8W.0pal Homologaciones
4000° Omonorauuu
sat [ | | T148.W.200.4000°K.76,8W.Sat €V 6P —

EUBEA ESTERNO WHITE
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EUBEA ESTERNO WHITE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

CODE |COLOR| CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T149.W.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
Sat [ ] | T149.W.50.3000°K.19,2W.Sat
T149 w 50 19,2
Opal [ | | T149.W.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
sat [ ] | T149.W.50.4000°K.19,2W.5at siriscia LED
strip
Opal [ ] | T149.W.100.3000°K.38,4W.0pal LD Surelen
3000°
R o0 e |52 [ ]| T149.w.100.3000°K.38,4W.5at Coeromnopsas nonoca LED
' Opal [ | | T149.W.100.4000°K.38,4W.0pal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
sat [ ] | T149.W.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal T149. W.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° E]] P 2880 lumen/metro (3000°K)
Sat T149. W.150.3000°K.57,6W.Sat
T149 w 150 57,6 CRI 80
Opal [[] | T149.W.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K)
4000°
sat [ ] | T149.W.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
2000° Opal [ | | T149.W.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni 352mm
Type-: It
R I s |5t [ ]| T149.w.200.3000°K.76,8W.5at Zitassungen .
Lo “ | opal [ ]| T149.W.200.4000°K.76,8W.0pal Homologaciones g“ I
sat [ ] | T149.W.200.4000°K.76,8W.Sat €7 @ a0 e
o
T145.W.200.3000°K.76,8W.0pal Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
. Fuente de alimentacion, bnok nutanus, T73.100W.24
T145.W.400.3000°K.153,6W.0pal —~—3
Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
2 Fuente de alimentacion, B0k nuTaHus, T73.200W.24 Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wwit utor, 17.280Lumen
Alimentatori
ower su units - Netzgerate - Fuentes de alimentacion -
P L ts - Net te - Fuentes de al t Brnoku nutanuna
CODE |COLOR| CM K w COVER CODE FOR ORDER
. Calcolare i valori degli alimentatori Calculate the values of the power supply Die Werte der Netzteile werden auf Misure per incasso / Whole dimensions
3000° Opal [ ] | T150W.50.3000°K.19,2W.0pal in base ai consumi per watt, units based on the consumption perwatt.  Grundlage des Stromverbrauchs in Einbauch Mase / Medidas del empotrable
Sat D T150.W.50.3000°K.19,2W.Sat Gli alimentatori devono sempre The power supply units must always be Watt berechnet. Die Netzteile miissen BcTpavsaeMbii pasmep
T150 w 50 19,2 essere installati in remoto. remotely connected. immer entfernt installiert werden
opal [ | T150.W.50.4000°K.19,2W.0pal .
o 35 mm
4000 ot D T150.W.50.4000°K19.2W.Sat Striscia LED Calcular los valores de las fuentes de MolwHocTb 60KOB NUTaHNA crieayeT I
T s LED strip Qz é; alimentacién con arreglo a los consu- B nor PP
LED Streifen tio. BarT. BnoKu nUTaHiA cneayeT 500071502200 em
Opal [ | | T150.W.100.3000°K.38,4W.Opal o geitn mos por vatio ) Ha Ay
3000° C‘“ e \ED Las fuentes de alimentacion se tienen BCErfia yCTaHOBUTb AVCTaHLMOHHO, B
150 w 100 284 Sat D T150.W.100.3000°K.38,4W.Sat BETOAMOAHaAR nonoca que instalar siempre a debida distancia. OTBETBUTENLHOM KOPOBKE.
£000° ' Opal [ | | T150.W.100.4000°K.38,4W.Opal 38,4 W/mt. - 24 volt
Sat || | T150.W.100.4000°K.38,4W.Sat @ T73.40W.24.DIM T73.100W.24.DIM T73.150W.24.DIM T73.240W.24.DIM T73.320W.24.DIM
Opal T150.W.150.3000°K.57,6W.0pal
23000° pat [] il 2880 lumen/metro (3000°K) % o> -
T150 w 150 576 [ L] ] misow.150.3000°K 57,6W.sat CRI 80 S iaOmm ‘f‘ 5 Lumm < LOmm s LOmm
' Opal T150.W.150.4000°K.57,6W.0pal o ‘* %, %‘f 2
Lo pat [ ] p 3298 lumen/metro (4000°K) \ " x o \% o 5 e
sat [ ] | T150.W.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
Opal [ | | T150.W.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni 35.2mm
3000 o Type-approvals —
ms0 | w | 200 me |2 [] | T150.W.2003000°.76,8W.Sat Zulassungen £ T73.35W.24 T73.50W.24 T73.100W.24 T73.150W.24 T73.200W.24
’ o Homologaciones @
L0000 Opal % T150.W.200.4000°K.76,8W.0pal Omonoraun 3 . — — — .
Sat T150.W.200.4000°K.76,8W.Sat ve — \'?M& i, w»‘f(q Y # i \Qx?" . B
eV @ipio 316mm % fisumm \Q@, yimmm \% ;iaomm \‘t@ }ixomm N fIBDmm
&, s &, Ve &, % g o, VR
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200.4000°K.76,8W.Opal

ILsistema & in estrus i temis made of extruded alu- y ang El sistema es de extrudido de alu- CucTema uaroTosneHa 3
stallabile su superfig ninca for/surface mounting, is not ~ stem Alumin&m und minio instalable sobre superficieno  9KCTPYAMPOBAHHOTO antoMuHUA. Ee T147.AL.350.4000°K. 134,4W.0pal
i ec dinstallationand  installiertyve den,b empotrable y el recubrimiento es de  MOXHO yCTaHOBUTL HA MOBEPXHOCTb,
a tlwhite  sen nicht migli pléstico blanco opalino (Opal) 0 sa-  HO OHa He BCTpanBaeman.

e ed & installal Kunststof, opalweif (Opal) oder tinado (Satl. Las combinaciones son | 1KPLITMe M3 nnactuka Genoro-
5 MOfIo4HOro useTa (Opal) unu

Alimentatori obbligatar 2 &nd can be ceiling mounted varias y se puede instalar en techo.  gen iR RS B0 Alimentatore, Power supply units, Netztei,
remoto. F:omput;ory power supply units, remote b an de k Fuentes de at\mgntaglon okfllgaw"'as B03MOXHbI pasnnyHble KOMEGUHaLMn Fuente de alimentacion, bnok nutanus, T73,3.320W.24 Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wwuit utor, 17,952 Lumen
= installation. ~installiertwerden. Netzteile sind Pflicht, instaladas a debida distancia. 1 CMCTEeMy MOXHO YCTaHOBUTH
ite Installation. TaKxe Ha NoToNoK. broku nuTaHna
06A3ATeNbHbI 1 UX CrieayeT
YCTAHOBUTb AUCTaHLMOHHO, B EUBEA | 133
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EUBEA ESTERNO ALUMINIUM | DEsIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE EUBEA ESTERNO ALUMINIUM | DEsiGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

>4 >4
CODE [COLOR| CM K w COVER CODE FOR ORDER CODE [COLOR| CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T145.AL.50.3000°K.19,2W.0pal 2000 Opal [ | | T147.AL.50.3000°K.19,2W.0pal
3000° o
sat [ ] | T145.AL50.3000°K.19,2W.Sat 5 s 1S [ ]| 7147.AL503000°K.19,2W.5at
TS | AL 50 19.2 47 | AL ,
Opal [ ] | T145.AL50.4000°K.19,2W.0pal l 2000 Opal [ | | T147.AL.50.4000°K.19,2W.0pal
4000° o
0] Striscia LED 0] Striscia LED
sat [ ] | T145.AL50.4000°K.19,2W.Sat sl l sat [ ] | T147.AL50.4000°K.19,2W.Sat s 9
- Opal [ ] | T145.AL.100.3000°K.38,4W.0pal LED Streten 2000° Opal [ | | T147.AL.100.3000°K.38,4W.0pal LEDStreten
e | oa | 100 s | [ ]| T145.AL100.3000°K.38,4W.Sat Ceeroavonas nonoca LED U I wa | [] | T147.AL100.3000°K.38,4W.Sat Ceeronnopras nonoca LED
' Opal [] T145.AL.100.4000°K.38,4W.0pal 38,4 W/mt. - 24 volt ' Opal D T147.AL.100.4000°K.38,4W.0pal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000° 4000°
sat [ | | T145.AL.100.4000°K.38,4W.Sat @ Sat [ ] | T147.AL.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal T145.AL.150.3000°K.57,6W.0pal Opal T147.AL.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° 0 s 2880 lumen/metro (3000°K) 3000° 0 2880 lumen/metro (3000°K)
s | o 150 o |5 []| T145.AL.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80 na | oa 150 o |5 []| T147.AL.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
Lo00e ' Opal [ ] | T145.AL.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K) 000° Opal [[] | TI147.AL.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T145.AL.150.4000°K 57,6W.5at CRI 80 sat [ ] | T147.AL150.4000°K 57,6W.5at CRI 80
Opal [ ] | T145.AL.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni 352mm Opal [ ] | T147.AL.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni a52mm
3000° Type-approvals — 3000° Type-approvals —
s | o 200 es |5 [] | T145.AL.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen na | oa 200 res |5 []| T147.AL.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen
' Opal [ ] T145.AL.200.4000°K.76,8W.0pal Homologaciones Opal T147.AL.200.4000°K.76,8W.0pal Homologaciones
4000° 4000° Omonorauuu
sat [ ] | T145.AL.200.4000°K.76,8W.5at eV ® pao sat [ ] | T147.AL.200.4000°K.76,8W.5at €V ® Pa0 g
CODE [COLOR| CM K w COVER CODE FOR ORDER CODE [COLOR| CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ | | T146.AL.50.3000°K.19,2W.0pal s000° Opal [ | | T148.AL.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ ] | T146.AL50.3000°K.19,2W.Sat s | a 5 oy |5 [] | T148.AL50.3000°K.19,2W.Sat
TI6 | AL 50 19.2 .
Opal [ | | T146.AL.50.4000°K.19,2W.0pal “on0e Opal [ | | T148.AL50.4000°K.19,2W.0pal i
4000°
0 St a LED 0] Sty LED
sat [ ] | T146.AL50.4000°K.19,2W.Sat s \ < sat [ ] | T148.AL50.4000°K.19,2W.Sat s
LED Streifen LED Streifen
o0 Opal [ | | T146.AL.100.3000°K.38,4W.0pal R P Opal [ ] | T148.AL.100.3000°K.38,4W.0pal Tira de LED
Sat [ | | T146.AL.100.3000°K.38,4W.Sat Ceeromonnas nonoca LED Sat [ | | T148.AL.100.3000°K.38,4W.Sat Ceetontopras nonoca LED
TI6 | AL 100 384 TI48 | AL 100 384
Opal [ ] | T146.AL.100.4000°K.38,4W.0Opal 38,4 W/mt. - 24 volt 000° Opal [ ] | T148.AL.100.4000°K.38,4W.0pal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
sat [ ] | T146.AL.100.4000°K.38,4W.Sat @ sat [ ] | T148.AL.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal [ ] | T146.AL.150.3000°K.57,6W.Opal Opal [ ] | T148.AL.150.3000°K.57,6W.Opal
3000° 2880 lumen/metro (3000°K) 3000° 2880 lumen/metro (3000°K)
Sat [ | | T146.AL.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80 Sat [] | T148.AL.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
TI6 | AL 150 57,6 T8 | AL 150 57,6
4000° Opal [ ] | T146.AL.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K) 4000° Opal [ ] | T148.AL.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T146.AL.150.4000°K.57,6W.Sat CRI80 sat [ ] | T148.AL.150.4000°K.57,6W.Sat CRI80
i Opal [ ] | T146.AL.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni a2mm 2000° Opal [ ] | T148.AL.200.3000°K.76,8W.0pal omologazioni 520
2000 Sat [ | | T146.AL.200.3000°K.76,8W.Sat Tpe-approvals sat [ | | T148.AL.200.3000°K.76,8W.Sat T¥pe-approvals
T4 | AL 200 76,8 ° = i Zulassungen 3 T4 | AL | 200 76,8 = == Zulassungen E
Opal [ | | T146.AL.200.4000°K.76,8W.0pal Homologaciones 2 Opal [ ] | T148.AL.200.4000°K.76,8W.0pal Homologaciones @
4000° Owmonorauun 3 4000° Owmonorauun 3
sat [ ] | T146.AL.200.4000°K.76,8W.5at eV ® Pa0 sat [ ] | T148.AL.200.4000°K.76,8W.Sat eV & Pa
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EUBEA ESTERNO ALUMINIUM

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

CODE |COLOR| CM K w COVER CODE FOR ORDER
- Opal [ ] | T149.AL.50.3000°K.19,2W.0pal
sat [ | | T149.AL50.3000°K.19,2W.Sat
49 | AL 50 19,2
Opal [ | | T149.AL.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
0] Striscia LED
sat [ ] | T149.AL.50.4000°K.19,2W.Sat Srscal
S Opal [ | | T149.AL.100.3000°K.38,4W.0pal LD Surelen
R T we |52 [ ]| m149.AL100.3000°K.38,4W.5at Coeroavonsas nonoca LED
’ Opal [ | | T149.AL.100.4000°K.38,4W.0pal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
sat [ ] | T7149.AL.100.4000°K 38 4W.Sat @
Opal T149.AL.150.3000°K.57,6W.Opal
3000° H e 2880 lumen/metro (3000°K)
S N D []| 7149.AL150.3000°K.57,6W.5at CRI 80
Lo Opal [ ] | T149.AL.150.4000°K.57,6W.Opal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T149.AL.150.4000°K 57,6W.Sat CRI 80
s000° Opal [ ] | T149.AL.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni 352mm
Type-approvals —
e | a 200 e |5 [] | T149.AL200.3000°K.76,8W.5at Zulassungen :
opal [ ] | T149.AL.200.4000°K.76,8W.0pal Homologaciones 2
4000° Monorauuu &
sat [ ] | T149.AL.200.4000°K.76,8W.5at €T ® Pa0 b
= C———
CODE |COLOR| CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T150.AL50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ ] | T150.AL.50.3000°K.19,2W.Sat
TI50 | AL 50 19,2
opal [ | | T150.AL50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
sat [] | T150.AL.50.4000°K.19,2W.Sat S LED (Q ;)
LED Streifen
s000° Opal [ ] | T150.AL.100.3000°K.38,4W.0pal o eeitn
N T wos |t [ ]| 150.AL100.3000°K.38,4W.5at Ceetomonnas nonoca LED
£000° ' Opal [ ] | T150.AL.100.4000°K.38,4W.0pal 38,4 W/mt. - 24 volt
sat [ ] | T150.AL.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal T150.AL.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° U P 2880 lumen/metro (3000°K)
o | oa | s o |5t [ ]| 7150AL150.3000°K.57,6W.5at CRI 80
4000° ' Opal D T150.AL.150.4000°K.57,6W.Opal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T150.AL.150.4000°K 57,6W.5at CRI 80
20000 Opal [ ] | T150.AL.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni 35.2mm
Type-: It —
sat [ ] | T150.AL.2003000°K.76,8W.5at e ante
T150 AL 200 76,8 lzizl:fl:;:;:nes E
5 H
£000° Opal [ ] | T150.AL.200.4000°K.76,8W.0pal Omonoraun 2
sat [ ] | T150.AL.200.4000°K.76,8W.5at €V ® Pa0 —

T147.AL.200.3000°K.76,8W.0pal

T149.AL.200.3000°K.76,8W.0pal
T147.AL.200.3000°K.76,8W.0pal —— 3>

Alimentatore, Power supply units, Netzteil,

Fuente de alimentacion, bnok nutanus, T73.320W.24 Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wwui1 utor, 17.280 Lumen

Alimentatori

Power supply units - Netzgerate - Fuentes de alimentacion - Bnoku nurasua
Die Werte der Netzteile werden auf
Grundlage des Stromverbrauchs in

Watt berechnet. Die Netzteile miissen
immer entfernt installiert werden.

Calcolare i valori degli alimentatori
in base ai consumi per watt.

Gli alimentatori devono sempre
essere installati in remoto.

Calculate the values of the power supply
units based on the consumption per watt.
The power supply units must always be
remotely connected.

Misure per incasso / Whole dimensions
Einbauch Mate / Medidas del empotrable
BcTpausaemsiit pasmep

o] | |
—t

Calcular los valores de las fuentes de MolLHOCTb 6710KOB NUTaHNA cneayeT

alimentacién con arreglo a los consu- B ot 50/100/150/200 cm
mos por vatio. Ha BatT. Bnoku nutaHuA cneayet
Las fuentes de alimentacion se tienen BCerja yCTaHOBUTL ANCTAHLMOHHO, B
que instalar siempre a debida distancia.  OTBETBUTENIbHOI KOPOBKE.
T73.40W.24.DIM T73.100W.24.DIM T73.150W.24.DIM T73.240W.24.DIM T73.320W.24.DIM
- )"iao mm < Iao mm < =l Iﬂo mm < =l iAo mm < =l iAa mm
m = E P E
R % y % 2o % s % P
T73.35W.24 T73.50W.24 T73.100W.24 T73.150W.24 T73.200W.24 T73.320W.24

i

5 5 5 A 5 e
@%’iao mm @\gyiao mm wim mm wiw mm @?iso mm @ iao mm
= o % = % = a = 2
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EUBEA ESTERNO

38,4 W/MT 24V

Vedi tabella fotometrica pag.
See photometric table on page

T133.B0B.1

Bobina 5 metri 38,4W metro, 2880 Lumen/metro, CRI 80, 3000°K, 24V, IP20

Reel 5 metres 38,4W metre, 2880 Lumen/metre, CRI 80, 3000°K, 24V, IP20

T133.B0B.2

Bobina 5 metri 38,4W metro, 3298 Lumen/metro, CRI 80, 4000°K, 24V, IP20

Reel 5 metres 38,4W metre, 3298 Lumen/metre, CRI 80, 4000°K, 24V, IP20

gomm

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO/ASSEMBLY INSTRUCTIONS

La sorgente luminosa led contenuta in questo apparecchio deve essere sostituita solo dal costruttore o dal suo servizio di assistenza o da personale altrettanto qualificato.
The LED module of this fitting has to be replaced by the producer only / by its after sale service or by any equivalent qualified personnel.

[l [ T*[*[*[* %)
=E=
HEEEp g EES

wlwlelelel ele

Disinserire la tensione di rete.
Disconnect the mains power supply.

e © &4 X

Infilare il cavo dell’impianto elettrico nel foro dell'estruso di
alluminio e installarlo a soffitto mediante i tasselli.

Insert the electric cable into the hole in the aluminium
extrusion and fit it to the ceiling using the plugs.

Collegare il cavo con la strip led rispettando sempre le
polarita contrassegnate. Rimuovere la pellicola protettiva
dalla stripled.

Connect the cable to the LED strip, ensuring the polarities
are connected correctly. Remove the protective film from
the LED strip.

L alit e va sempre predi: in izi remota.

The driver always has to be installed remotely.

EUBEA ESTERNO

38,4 W/MT 24V

Istruzioni di montaggio/Assembly instructions

Incollare la stripled lungo tutta la superficie del prodotto,
assicurandosi che aderisca bene.

Glue the LED strip along the surface of the product, ensu-
ring it adheres well.

Inserire la tensione di rete.

Turn the mains power on.

Inserire la copertura sul prodotto esercitando una leggera
pressione. E consigliato iniziare da un lato e proseguire
delicatamente scaldando la plastica aiutandosi con un
phon.

Insert the cover on the product, using a small amount of
pressure. Start from one side and proceed gently, heating
the plastic with a hairdryer.

Procedere collegando il cavo dell'impianto predisposto per
il prodotto, nel morsetto dell’alimentatore rispettando le
polarita. Collegare la tensione 240V nell’apposito morsetto
dell'alimentatore.

Proceed with connecting the electric cable installed for the
product to the terminal of the power supply unit, ensuring
the polarities are connected correctly. Connect the 240V
supply to the appropriate terminal in the power supply unit.
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INCASSI IN GESSO A SOFFITTO
RECESSED PLASTER CEILING LIGHTS

Serie di apparecchi da incasso in gesso a
scomparsa totale per controsoffitti o pareti in
cartongesso e con controcassa per laterizi.
Nati per soddisfare le esigenze di applicazioni
moderne, suggestive e discrete.

Range of plaster products for fully recessed
installation in false ceilings or walls in
plasterboard and with recessed fixing kit for
brick-built structures. Created to meet the needs
of modern, elegant and discreet applications.

Gerateserie zum Einlassen aus Gips, vollstandig
verschwindend, fiir abgehdngte Decken oder
Gipskartonwénde und mit AuBengehduse fiir
Mauerwerk. Wurden fiir moderne, suggestive und
diskrete Anwendungsmadglichkeiten entworfen.

Serie de aparatos para empotrar en yeso
completamente escamoteables para falsos
techos o paredes de carton yeso y con contracaja
para ladrillos. Creados para satisfacer las
exigencias de aplicaciones modernas, sugestivas
y discretas.

CepuA  BCTpamBaembiXx ¥ MOMHOCTHIO
CKpblBaeMblx Npubopos W3 runca AnAa
MOABECHBIX NOTONKOB WM MEPeroposiok 13
TMNCOKapToHa, a TakXxe C cneunanbHbiM
KOPrycoM A/1A YCTaHOBKM B KUPMNYHbIE CTEHbI
1M notonki. ATa cepuA bbina paspaboTaHa
[ANA Y[0BNETBOPEHUA TPeBOBaHWIA, CBA3AHHbIX
C e COBPEMEHHbIMIA, NPUBNEKATENbHbIMIA 1
HEHABA3YMBLIMY NPUMEHEHUAMM.

Incassi



MAGNESIA

DESIGN: _BLANK | DESIGN STUDIO

- Lampada in gesso a incasso
per controsoffitti

- Strip led integrate

- Ispezionabile

- Dopo aver rasato a gesso
il controsoffitto la parte esterna
dell'incasso risulta parte
integrante del soffitto stesso
e puo essere tinteggiata

- Peso Kg. 8,9

Modello depositato

Omologazioni
cevo

-3000°K
- 2040 lumen

- Recessed light for
false ceilings

- Integrated LED strip

- Accessible

- Once the false ceiling has
been plastered, the external
part of the recessed fitting
will become an integral part of
the ceiling and can be painted.

- Weight Kg. 8,9

Registered design

Type-approvals

(€37

- Einbauleuchte aus Gips
fiir abgehzngte Decken
- Streifen mit integrierten
LEDs- Inspizierbar
- Nachdem die abgehangte Decke

glatt verputzt wurde, wird der externe

Teil der Einbauleuchte zu einem

integrierenden Bestandteil der Decke

und kann gestrichen werden
- Gewicht Kg. 8,9
Eingetragenes Modell

Zulassungen
(€37

- Lampara de yeso para empotrar
para falsos techos

- Tiras de luces Led integradas

- Inspeccionable

- Después de haber enrasado
con yeso el falso techo, la parte
externa del empotrado entra a
formar parte integrante del techo
y se puede pintar

- Peso Kg. 8,9

Modelo depositado

Homologaciones
cevo

AR NOABECHBIX MOTONKOB

- HTerpupoBaHHbIe CBETOANOAHBIE NEHTbI

- HocTynHblii AnA obenyxvBaHna

- Mocrie BbIPABHMBaHUA NOABECHOTO
MOTOSIKA FUMCOM HapyXXHaA YacTb
BCTPaNBAEMOr0 CBETUIbHUKA
CTaHOBMTCA HEOTBEMINIEMOIA YaCTbIO
MOTOMNKA 1 MOXHO €€ NOKPacTh

-Beckrg,9

BapericTpvpoBaHHan Moaens

Omonorauum
«vo

710 mm
648 mm

W gve
wuw oyt

ey, ] wm
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MAGNESIA

‘ DESIGN: _BLANK | DESIGN STUDIO

- Lampada in gesso a incasso
per controsoffitti

- Strip led integrate

- Ispezionabile

- Dopo aver rasato a gesso
il controsoffitto la parte esterna
dell'incasso risulta parte
integrante del soffitto stesso
e pud essere tinteggiata

- Peso Kg. 15,9

Modello depositato

Omologazioni
cevo

LU

-30W

- 26V

- 3000°K

- 2550 lumen

- Recessed light for
false ceilings

- Integrated LED strip

- Accessible

- Once the false ceiling has
been plastered, the external
part of the recessed fitting
will become an integral part of
the ceiling and can be painted.

- Weight Kg. 15,9

Registered design

Type-approvals
«wvo

- Einbauleuchte aus Gips
fiir abgehangte Decken

- Streifen mit integrierten
LEDs- Inspizierbar

- Nachdem die abgehangte Decke
glatt verputzt wurde, wird der externe
Teil der Einbauleuchte zu einem
integrierenden Bestandteil der Decke
und kann gestrichen werden

- Gewicht Kg. 15,9

Eingetragenes Modell

Zulassungen
«wvo

- Lampara de yeso para empotrar
para falsos techos

- Tiras de luces Led integradas

- Inspeccionable

- Después de haber enrasado
con yeso el falso techo, la parte
externa del empotrado entra a

[NA NOABECHbIX MOTONKOB

- VIHTErpupoBaHHbIe CBETOAMOAHBIE NIEHThI

- BOCTYMHbIA ANA 06CAYXMBAHNA

- Mocne BLIpaBHNBaHIA NOABECHOTO
NOTOMNKA FMNCOM HapYXXHaA HacTb
BCTPanBaeMoro CBeTUIbHIKa

formar parte i del techo HeOTE i1 4aCTbIo
y se puede pintar NOTOMNKA 1 MOXHO €€ NOoKPacuTh
- PesoKg. 15,9 -Beckr159
Modelo depositado BapervcTpupoBaHHas Moaenb
Homologaciones Owmonorauvmn
cevo «wvo
710 mm
648 mm
—_—
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MAGNESIA

DESIGN: _BLANK | DESIGN STUDIO

- Lampada in gesso a incasso - Recessed light for
per controsoffitti false ceilings

- Strip led integrate - Integrated LED strip

- Ispezionabile - Accessible

- Dopo aver rasato a gesso - Once the false ceiling has
il controsoffitto la parte esterna been plastered, the external
dell'incasso risulta parte part of the recessed fitting
integrante del soffitto stesso will become an integral part of
e puo essere tinteggiata the ceiling and can be painted.

- Peso Kg. 15,5 - Weight Kg. 15,5

Modello depositato Registered design

Omologazioni Type-approvals

cevo «vo

- 1530 lumen

- Einbauleuchte aus Gips
fiir abgehsngte Decken

- Streifen mit integrierten
LEDs- Inspizierbar

- Nachdem die abgehangte Decke
glatt verputzt wurde, wird der externe
Teil der Einbauleuchte zu einem
integrierenden Bestandteil der Decke
und kann gestrichen werden

- Gewicht Kg. 15,5

Eingetragenes Modell

Zulassungen
«va

- Lémpara de yeso para empotrar
para falsos techos

- Tiras de luces Led integradas

- Inspeccionable

- Después de haber enrasado
con yeso el falso techo, la parte
externa del empotrado entra a
formar parte integrante del techo
y se puede pintar

- Peso Kg. 15,5

Modelo depositado

Homologaciones

cevo

- i FUNCOBbIN C

1A NIOABECHbIX MOTONKOB

- VIHTerpupoBaHHble CBETOANOAHBIE NIEHTb!

- HocTynHblii AnA obenyxvBaHmna

- Mocnie BbIPABHMBaHUA NOABECHOTO
MOTOfKA FUMCOM HapyXHaA YacTb
BCTPaNBaEMOro CBETU/bHIKA
CTaHOBMTCA HEOTBEMIIEMOI YaCTbIO
NOTOMNKA 1 MOXHO €€ MOKPacTh

-Beckr 15,5

BapericTpvpoBaHHan Moaens

‘Omonorauuu
[€37s]

560 mm

498 mm

200 mm

— T 20mm
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DESIGN: _BLANK | DESIGN STUDIO

Sorgente LED con

driver ispezionabile

LED source with

readily accessible

driver
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ADE

DESIGN: _BLANK | DESIGN STUDIO

- Incasso offitto éx3 Led
- Lampada a incasso
per controsoffitti
- Led integrato sostituibile
o ispezionabile per manutenzione
- Alimentatore integrato
- Dopo aver rasato a gesso
il controsoffitto la parte esterna
dell'incasso risulta parte integrante
del soffitto stesso e puo essere
tinteggiato

Modello depositato

Omologazioni
evo

LI

- Ceiling recessed 6x3 LED

- Recessed light for false ceilings

- Integrated LED that can be replaced
or inspected for maintenance

- Integrated power supply unit

- Once the false ceiling has been
plastered, the external part of the
recessed fitting will become an
integral part of the ceiling
and can be painted.

Registered design

Type-approvals
eva

- Modulo Led - LED module - LED Modul
- Médulo Led - CeeToavoaHbIv Moaynb

- Alimentatore a bordo - Integrated power supply unit

- Netzteil mit eingeschlossen - Fuente de alimentacion incorporada

- BCTpoeHHbIN 610K nuTaHma

-18Led
-TW

-700 mA
-3000° K

- 652 Lumen

- Einbaumodell fiir die Decke, 6x3 LEDs

- Einbauleuchte fiir abgehangte
Decken

- Integrierte LED, austauschbar oder
2u Wartungszwecken inspizierbar

- Integriertes Netzteil

- Nachdem die abgehangte Deck glatt
verputzt wurde, wird der externe
Teil der Einbauleuchte zu einem
integrierenden Bestandteil der
Decke und kann gestrichen werden

Eingetragenes Modell

Zulassungen
«vo

- Para empotrar de techo 6x3 Led

- Lémpara para empotrar para
falsos techos

- Led integrado sustituible o

- BeTpaneaembii NOTONOHHLIA
CBETUNBHIK 6X3 CBETOAVOAHbIA

- BeTpanBaembin CBETUNBHUK ANA
TO/IBECHBIX MOTONKOB

inspeccionable para mantenimient
- Fuente de alimentacion incorporada
- Después de haber enrasado con
yeso el falso techo, la parte externa
del empotrado entra a formar parte
integrante del propio techo y se
puede pintar

Modelo depositado

Homologaciones
v o

- Whrer
W IOCTYNEH ANA 0BCTyXKMBaHAA

- VIHTerpupoBaHHbIn 610K NUTaHWA

- Mocrie BbIpaBHVBaHWA MOABECHOTO
TOTONKA FUMCOM Hapy>XXHaA YacTb
BCTPA1BAEMOrO CBETUbHUKA
CTaHOBMTCA HEOTLEMTIEMOi
HaCTbIO CTEHbI 1 MOXHO €€ MOKPacTh

BapervcTprpoBaHHan Moaenb

Omonorauun
evao
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DESIGN: _BLANK | DESIGN STUDIO

- Incasso soffitto 8x2 Led
- Lampada a incasso
per controsoffitti
- Led integrato sostituibile
o ispezionabile per manutenzione
- Alimentatore integrato
- Dopo aver rasato a gesso
il controsoffitto la parte esterna
dell'incasso risulta parte integrante
del soffitto stesso e puo essere
tinteggiato

Modello depositato

Omologazioni
evo

281 @

- Ceiling recessed 8x2 LED

- Recessed light for false ceilings

- Integrated LED that can be replaced
or inspected for maintenance

- Integrated power supply unit

- Once the false ceiling has been
plastered, the external part of the
recessed fitting will become an
integral part of the ceiling
and can be painted.

Registered design

Type-approvals

«vao

- Modulo Led - LED module - LED Modul
- Médulo Led - CeeToavoaHbIv Moaynb

- Alimentatore a bordo - Integrated power supply unit

- Netzteil mit eingeschlossen - Fuente de alimentacion incorporada

- BCTpoeHHbI 610K nuTaHmA

-16Led
-TW

-700 mA
-3000°K

- 652 Lumen

- Einbaumodell fiir die Decke, 8x2 LEDs

- Einbauleuchte fiir abgehangte
Decken

- Integrierte LED, austauschbar oder
2u Wartungszwecken inspizierbar

- Integriertes Netzteil

- Nachdem die abgehangte Deck glatt
verputzt wurde, wird der externe
Teil der Einbauleuchte zu einem
integrierenden Bestandteil der
Decke und kann gestrichen werden

Eingetragenes Modell

Zulassungen
«vo

- Para empotrar de techo 8x2 Led

- Lampara para empotrar para
falsos techos

- Led integrado sustituible o
inspeccionable para mantenimiento

- Fuente de alimentacion incorporada

- Después de haber enrasado con
yeso el falso techo, la parte externa
del empotrado entra a formar parte
integrante del propio techoy se
puede pintar

- BeTpavBaembilii IOTONOYHbI
CBETUNBHIK 8X2 CBETOAVOAHBIA

- BeTpanBaembin CBETUNBHUK ANA
TO/IBECHbIX MOTONKOB

- VIHTErpvpoBaHHbIi CBETOAMO 3aMeHAEM

WM OCTYNEH ANA 06CTyXKMBaHAA

- VIHTerpupoBaHHbIi 610K NUTaHWA

- Mocrie BbIpaBHVBaHWA MOABECHOTO
TOTONKa FMMCOM HapyXXHaA YacTb
BCTPAMBAEMOrO CBETUBHUKA
CTAHOBMTCA HEOTLEMIIEMOIA YaCTHIO
CTeHbI M MOXHO €€ MoKpacuTL

Modelo depositado 3apervicTpvposaHHan Mozenb
Homologaciones Owmonorauvmn
v o evao
215mm
—

000000 00|| |*™
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DESIGN: _BLANK | DESIGN STUDIO

- Incasso soffitto 8x3 Led
- Lampada a incasso
per controsoffitti
- Led integrato sostituibile
o ispezionabile per manutenzione
- Alimentatore integrato
- Dopo aver rasato a gesso
il controsoffitto la parte esterna
dell'incasso risulta parte integrante
del soffitto stesso e puo essere
tinteggiato

Modello depositato

Omologazioni
evo

T282 @

- Ceiling recessed 8x3 LED

- Recessed light for false ceilings

- Integrated LED that can be replaced
or inspected for maintenance

- Integrated power supply unit

- Once the false ceiling has been
plastered, the external part of the
recessed fitting will become an
integral part of the ceiling
and can be painted.

Registered design

Type-approvals
c«vao

- Modulo Led - LED module - LED Modul
- Médulo Led - Ceetoavoabii Moy

- Alimentatore a bordo - Integrated power supply unit

- Netzteil mit eingeschlossen - Fuente de alimentacion incorporada

- BeTpoeHHbIv 6ok NUTaHnA

-24Led

- 10w

- 700 mA
-3000°K
-912 Lumen

Vedi tabella fotometrica da pag. 464
See photometric table on page 464

- Einbaumodell fiir die Decke, 8x3 LEDs

- Einbauleuchte fiir abgehangte
Decken

- Integrierte LED, austauschbar oder
2u Wartungszwecken inspizierbar

- Integriertes Netzteil

- Nachdem die abgehangte Deck glatt
verputzt wurde, wird der externe
Teil der Einbauleuchte zu einem
integrierenden Bestandteil der
Decke und kann gestrichen werden

Eingetragenes Modell

Zulassungen
«vao

- Para empotrar de techo 8x3 Led

- Lampara para empotrar para
falsos techos

- Led integrado sustituible o
inspeccionable para mantenimiento

- Fuente de alimentacion incorporada

- Después de haber enrasado con
yeso el falso techo, a parte externa
del empotrado entra a formar parte
integrante del propio techoy se
puede pintar

Modelo depositado

Homologaciones
v o

- BeTpavBaembilii NOTONOYHbI
CBETWIBHK 8X3 CBETOAMOAHBIA

- BeTpanBaembin CBETUNBHUK ANA
TO/IBECHBIX MOTONKOB

- VIHTErpvpoBaHHBIA CBETO/MON 3aMEHAEM
WM OCTYNEH ANA 0BCTyXMBaHAA

- VIHTerpupoBaHHbIf 610K NUTaHWA

- Mocrie BbIpaBHVBaHWA MOABECHOTO
TOTONKA TUMCOM Hapy>XXHaA YacTb

HEOTHEM/IEMOI HaCTHHO CTEeHbI
N MOXHO €€ MoKpacuTL

BapervcTprpoBaHHan Moaenb

Omonorauun
evo

215mm

000
000

00O
OO 110mm
(0)¢)

——
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ADE DESIGN: _BLANK | DESIGN STUDIO

- Incasso soffitto 4x4 Led - Ceiling recessed 4x4 LED - Einbaumodell fiir die Decke, 4x4 LEDs - Para empotrar de techo 4x4 Led - BeTpanBsaeMmbiii NOTONOHHbIA

- Lampada a incasso - Recessed light for false ceilings - Einbauleuchte fiir abgehangte - Lampara para empotrar para CBETUBHUK 4x4 CBETOAMNOAHBIA
per controsoffitti - Integrated LED that can be replaced ~ Decken falsos techos - BCTpaviBaewmbiii CBETUbHK TR

- Led integrato sostituibile or inspected for maintenance - Integrierte LED, austauschbar oder - Led integrado sustituible o MOABECHbIX NOTONKOB
o ispezionabile per manutenzione - Integrated power supply unit 2u Wartungszwecken inspizierbar i para mantenimiento - i

- Alimentatore integrato - Once the false ceiling has been - Integriertes Netzteil - Fuente de alimentacion incorporada  unm aocTyneH AnA o6CnyxuBaHnA

- Dopo aver rasato a gesso plastered, the external part of the - Nachdem die abgehangte Deck glatt - Después de haber enrasado con - VIHTerpupoBaHHbIn 610K NUTaHWA
il controsoffitto la parte esterna recessed fitting will become an verputzt wurde, wird der externe yeso el falso techo, la parte externa - [oGne BbIpaBHIBAHIA MOABECHOTO
dellincasso risulta parte integrante  integral part of the ceiling Teil der Einbauleuchte zu einem del empotrado entra a formar parte  NIOTONKA MNCOM HAPYXHAA YaCTH
del soffitto stesso e pud essere and can be painted. integrierenden Bestandteil der integrante del propio techoy se
tinteggiato Decke und kann gestrichen werden puede pintar HEOTHEM/IEMOI HaCTbIO CTEHbI 1 MOXHO

ee rokpacuTs

Modello depositato Registered design Eingetragenes Modell Modelo depositado 3apervcTpYpoBaHHan Mogens

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Owmonorauuu

evo c«vao «vo ceva evo

T284 @

- Modulo Led - LED module - LED Modul
- Mddulo Led - CeeToavoaHbIv Moayris

130 mm

- Alimentatore a bordo - Integrated power supply unit
- Netzteil mit eingeschlossen - Fuente de alimentacién incorporada
- BCTpoeHHbIi 610K NuTaHuA

130 mm

0000
0000
0000
0000

-16Led
- 700 mA
-3000° K

Vedi tabella fotometrica da pag. 464 e
See photometric table on page 464
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- Incasso soffitto 19 Led
- Lampada a incasso
per controsoffitti
- Led integrato sostituibile
o ispezionabile per manutenzione
- Alimentatore integrato
- Dopo aver rasato a gesso
il controsoffitto la parte esterna
dell'incasso risulta parte integrante
del soffitto stesso e pud essere
tinteggiato

- Ceiling recessed 19 LED

- Recessed light for false ceilings

- Integrated LED that can be replaced
or inspected for maintenance

- Integrated power supply unit

- Once the false ceiling has been
plastered, the external part of the
recessed fitting will become an
integral part of the ceiling
and can be painted.

Modello depositato Registered design

Omologazioni
evo

Type-approvals
eva

T283

&

- Modulo Led - LED module - LED Modul
- Médulo Led - CeeToanoaHbin Moaynb

- Alimentatore a bordo - Integrated power supply unit

- Netzteil mit eingeschlossen - Fuente de alimentacion incorporada

- BeTpoeHHbIv 610K NUTaHnA

-19 Led
-6W

- 700 mA
-3000°K

- 540 Lumen

Vedi tabella fotometrica da pag. 464
See photometric table on page 464

- Einbaumodell fiir die Decke, 19 LEDs

- Einbauleuchte fiir abgehangte
Decken

- Integrierte LED, austauschbar oder
2u Wartungszwecken inspizierbar

- Integriertes Netzteil

- Nachdem die abgehangte Deck glatt
verputzt wurde, wird der externe
Teil der Einbauleuchte zu einem
integrierenden Bestandteil der
Decke und kann gestrichen werden

Eingetragenes Modell

Zulassungen
«vao

- Para empotrar de techo 19 Led

- Lampara para empotrar para
falsos techos

- Led integrado sustituible o

- BetpavBaemblii NOTONOYHbI
CBETWIBHUK 19 CBETOAMOAHBIN

- BeTpanBaembin CBETUNBHUK ANA
TO/IBECHbIX MIOTONKOB

ir i para mantenimiento - ViuTer
- Fuente de alimentacién incorporada  3ameHAem unu AocTyneH AnA
- Después de haber enrasado con o6CnyKVBaHYA

yeso el falso techo, a parte externa
del empotrado entra a formar parte
integrante del propio techoy se
puede pintar

- VHTerpupoBaHHbIA 6510K NUTaHUA

-Mocne BbIpaBHNBaHWA NOABECHOTO
MOTOJIKA MMCOM Hapy>kHaA YacTb
BCTPavMBaemoro CBeTUIbHUKa
CTaHOBUTCA HEOTHEMIIEMON HaCcTbO
CTeHbI M MOXKHO €€ NMoKpacuTb

Modelo depositado BapervcTprpoBaHHan Moaenb
Homologaciones Omonorauuu
v o evo

160 mm

160 mm




SAMO DESIGN: _BLANK | DESIGN STUDIO

- Incasso a soffitto Led 1 luce - Recessed ceiling light, single LED - LED Einbauleuchte fiir die - Empotrable en techo Led - BcTpavBaeMmblii NOTONOYHBIN
- Lampada a incasso - Recessed light for Decke mit 1 Lampe con 1luz CBETO/IMO/IHbIN CBETUIbHUK
per controsoffitti false ceilings - Einbauleuchte fiir - Lampara para empotrar ¢ 1 namnouKoit
- Led integrato sostituibile - Replaceable integrated LED abgehangte Decken para falsos techos - BctpauBaemblii CBETUNLHUK AN
- Alimentatore integrato - Accessible, integrated - Dazugehérige und - Led incorporado sustituible MO/IBECHBIX MOTO/IKOB
ispezionabile power supply auswechselbare LED - Fuente de 6 - i IHTErPUPOBaHHBIi
- Dopo aver rasato a gesso - Once the false ceiling has been - Dazugehdriges Netzteil integrada inspeccionable CBETOAMOA,
il controsoffitto la parte esterna plastered, the external part ist inspizierbar - Después de haber enrasado - VIHTerpupoBaHHslil 610K NuTaHus,
dell'incasso risulta parte of the recessed fitting will - Nachdem die abgehangte Decke con yeso el falso techo, AOCTYNHBIA ANA 0BCNyKNBaHUA
integrante del soffitto stesso become an integral part glatt verputzt wurde, wird der la parte externa del - MNocne BbIpaBHMBaHMA NOABECHOTO
e puo essere tinteggiato of the ceiling and can be painted. externe Teil der Einbauleuchte empotrado entra a formar MOTOJIKA FUMCOM Hapy)KHaA 4acTb
zu einem integrierenden parte integrante del propio BCTPaMBAEMOrO CBETUNbHUKA
Bestandteil der Decke und techoy se puede pintar CTaHOBUTCA HEOTBEM/IEMOIA YaCTbHO
kann gestrichen werden NOTONKA U MOXHO €€ NOKpacuTh
Modello depositato Registered design Eingetragenes Modell Modelo depositado 3apervicTpvpoBaHHan Mofenb
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Owmonorauuu
evao «vao evo «vao «vo

T305 @

85 mm
- Modulo Led —
- Led Module
- Led Modul
- Méddulo led

- CBETOANOLHbIN MOAY/b 85mm

- Alimentatore a bordo - Integrated power supply unit
- Netzteil mit eingeschlossen - Fuente de alimentacion incorporada

- BctpoeHHblit 610K nuTaHus I:l

-3W

- 700 mA
-3000° k

- 255 Lumen

42mm

—+
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SAMO

DESIGN: _BLANK | DESIGN STUDIO

- Incasso a soffitto Led

- Lampada a incasso per
controsoffitti

- Led integrato sostituibile

- Alimentatore integrato
ispezionabile

- Dopo aver rasato a gesso
il controsoffitto la parte
esterna dell'icasso risulta
parte integrante del soffitto
stesso e pud essere tinteggiato

Modello depositato

Omologazioni
v o

T297 @

- Modulo Led

- Led Module

- Led Modul

- Médulo led

- CBETOAMO/HBI MOAY b

- Recessed LED ceiling light

- Recessed light for false
ceilings

- Replaceable integrated LED

- Accessible, integrated
power supply

- Once the false ceiling has been
plastered, the external part of
the recessed fitting will become
an integral part of the ceiling and
can be painted.

Registered design

Type-approvals
«evno

- Alimentatore a bordo - Integrated power supply unit
- Netzteil mit eingeschlossen - Fuente de alimentacion incorporada
- BctpoeHHblii 610K nuTaHus

-6W

- 700 mA
-3000° K
-510 Lumen

- LED Einbauleuchte fiir die Decke

- Einbauleuchte fiir
abgehingte Decken

- Dazugehérige und
auswechselbare LED

- Dazugehériges Netzteil
ist inspizierbar

- Nachdem die abgehangte Decke
glatt verputzt wurde, wird der
externe Teil der Einbauleuchte zu
Bestandteil der Decke und kann
gestrichen werden

Eingetragenes Modell

Zulassungen
«vo

- Empotrable de techo con Led

- Lampara para empotrar
para falsos techos

- Led incorporado sustituible

- Fuente de alimentacién
integrada inspeccionable

- Después de haber enra sado
con yeso el falso techo, la parte
externa del empotrado entra a
formar parte integrante del
propio techo y se puede pintar

Modelo depositado

Homologaciones
v o

- BCTPanBaeMbli NOTONONHbIN CBe
TO/VIOAHIN CBETUIBHUK

- BCTPauBaeMbilt CBETWIbHIK AN
TNOABECHBIX NOTONKOB

- 3aMeHseMbIil IHTErPUPOBaHHbIV
cseToavon,

- LOCTYMHbII MHTErPUPOBAHHBIiA
6n0K nuTaHMa

- M0C/Ie BbIPABHMBAHIA MO/BECHOTO
MOTO/IKA FMMCOM HAPYXHaA 4acTh
BCTPavBaEMOT0 CBETUIbHUKA CTa
HOBMTCA HEOTBEMIEMOIA HaCTbIO
MOTO/IKA 1 MOXHO ee MOKPacTL

3aperucTpupoBaHHan Mogenb

Omonoraumn
«vo

130 mm

o

] Jem

SAMO | 165



SAMO

DESIGN: _BLANK | DESIGN STUDIO

- Incasso a soffitto Led 3 luci

- Lampada a incasso
per controsoffitti

- Led integrato sostituibile

- Alimentatore integrato
ispezionabile

- Dopo aver rasato a gesso
il controsoffitto la parte esterna
dell'incasso risulta parte
integrante del soffitto stesso
e puo essere tinteggiato

Modello depositato

Omologazioni
«vao

T306 @

- Modulo Led
- Led Module
- Led Modul

- Mddulo led

- CBETOAVO/HBIN MOAY/b

- 3-light, recessed LED ceiling light
- Recessed light for
false ceilings
- Replaceable integrated LED
- Accessible, integrated
power supply
- Once the false ceiling has been
plastered, the external part
of the recessed fitting will
become an integral part
of the ceiling and can be painted.

Registered design

Type-approvals
«va

- Alimentatore a bordo - Integrated power supply unit

- Netzteil mit eingeschlossen - Fuente de alimentacion incorporada

- BctpoeHHbii 610K nuTaHus

-9W

- 700 mA
-3000° K

- 765 Lumen

- LED Einbauleuchte fiir die
Decke mit 3 Lampen

- Einbauleuchte fiir
abgehsngte Decken

- Dazugehérige und
auswechselbare LED

- Dazugehdriges Netzteil
ist inspizierbar

- Nachdem die abgehsngte Decke
glatt verputzt wurde, wird der
externe Teil der Einbauleuchte
zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und
kann gestrichen werden

Eingetragenes Modell

Zulassungen
evo

- Empotrable en techo Led
con 3 luces

- Lampara para empotrar
para falsos techos

- Led incorporado sustituible

- Fuente de 6

- BcTpaviBaeMbli NOTOMOYHBIN
CBETOAVOAHIN CBETUIBHUK
€3 namnoyxkamu

- BcTpaviBaembiii CBETUBHIK ANA
TI0/1BECHBIX MOTONKOB

- i HTer I

integrada inspeccionable
- Después de haber enrasado
con yeso el falso techo,
la parte externa del
empotrado entra a formar
parte integrante del propio
techoy se puede pintar

Modelo depositado

Homologaciones
«vao

ceetoavon

- VIHTerpupoBaHHbiit 610K UTaHns,
AOCTYNHBIA ANA 0BCNyKNBaHUA

- Mocne Be| paBHWBAHNA NOABECHOMO
NOTOJIKA r’MNCOM HapyXXHas 4acTb
BCTPanBaemoro CBeTUIbHUKA
CTaHOBUTCA HEOTBEMAIEMOI! YACTBIO
10TO/KA M MOXHO €€ MOKPacHTL

BapervicTprpoBaHHan Moaens

Owmonoraumu
«vo

180 mm

—
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SAMO

DESIGN: _BLANK | DESIGN STUDIO

- Incasso a soffitto Led

- Lampada a incasso per
controsoffitti

- Led integrato sostituibile

- Alimentatore integrato
ispezionabile

- Dopo aver rasato a gesso
il controsoffitto la parte
esterna dell'icasso risulta
parte integrante del soffitto
stesso e pud essere tinteggiato

Modello depositato

Omologazioni
v o

1298 @

- Modulo Led
- Led Module
- Led Modul

- Mddulo led

- CBETOAMOLHBIN MOAY/b

- Recessed LED ceiling light

- Recessed light for false
ceilings

- Replaceable integrated LED

- Accessible, integrated
power supply

- Once the false ceiling has been
plastered, the external part of
the recessed fitting will become
an integral part of the ceiling and
can be painted.

Registered design

Type-approvals
evno

- Alimentatore a bordo - Integrated power supply unit
- Netzteil mit eingeschlossen - Fuente de alimentacion incorporada
- BcTpoeHHbiii 610K nuTaHus

-12W

- 700 mA
-3000°K

- 1020 Lumen

- LED Einbauleuchte fiir die Decke

- Einbauleuchte fiir
abgehingte Decken

- Dazugehorige und
auswechselbare LED

- Dazugehériges Netzteil
ist inspizierbar

- Nachdem die abgehangte Decke
glatt verputzt wurde, wird der
externe Teil der Einbauleuchte zu
Bestandteil der Decke und kann
gestrichen werden

Eingetragenes Modell

Zulassungen
«vo

- Empotrable de techo con Led

- Lampara para empotrar
para falsos techos

- Led incorporado sustituible

- Fuente de alimentacién
integrada inspeccionable

- Después de haber enra sado
con yeso el falso techo, la parte
externa del empotrado entra a
formar parte integrante del
propio techo y se puede pintar

Modelo depositado

Homologaciones
v o

- BCTPanBaeMbli NOTONONHbIN CBe
TO/VIOAHBIN CBETUIBHUK

- BCTPauBaeMbilt CBETWIbHIK AN
TNOABECHBIX NOTONKOB

- 3aMeHsAeMbIil IHTErPUPOBaHHbIM
cgeToavon,

- AOCTYMHbII MHTErPUPOBAHHBIiA
6nok nuTanua

- MOC/Ie BbIPABHMBAHIA MO/BECHOTO
NOTO/IKA FMMCOM HAPYXHasA 4acTh
BCTPaMBAEMOrO CBETU/IbHMKA CTa
HOBMTCA HEOTBEMIEMOIA YaCTbIO
MOTO/IKA 1 MOXHO ee MOKPaCTL

3aperucTpupoBaHHan Mogenb

Omonoraumn
«vo

230 mm

QOOO|| |om
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SAMO

DESIGN: _BLANK | DESIGN STUDIO

- Incasso a soffitto Led

- Lampada a incasso per
controsoffitti

- Led integrato sostituibile

- Alimentatore integrato
ispezionabile

- Dopo aver rasato a gesso
il controsoffitto la parte
esterna dell'icasso risulta
parte integrante del soffitto
stesso e pud essere tinteggiato

- Recessed LED ceiling light

- Recessed light for false
ceilings

- Replaceable integrated LED

- Accessible, integrated
power supply

- Once the false ceiling has been
plastered, the external part of
the recessed fitting will become
an integral part of the ceiling and
can be painted.

- LED Einbauleuchte fiir die Decke

- Einbauleuchte fiir
abgehingte Decken

- Dazugehorige und
auswechselbare LED

- Dazugehériges Netzteil
ist inspizierbar

- Nachdem die abgehangte Decke
glatt verputzt wurde, wird der
externe Teil der Einbauleuchte zu
Bestandteil der Decke und kann

- Empotrable de techo con Led

- Lampara para empotrar
para falsos techos

- Led incorporado sustituible

- Fuente de ali i6

- BCTPauBaeMblii MOTONOUHIiA CBE

TOAMOAHBI CBETUIbHUK

- BCTpanBaeMblil CBETUIbHIK AN

NOABECHBIX MOTONKOB

VHTerp1p

integrada

.

- Después de haber enra sado
con yeso el falso techo, la parte
externa del empotrado entra a
formar parte integrante del
propio techo y se puede pintar

- OCTYMHbII MHTErPUPOBAHHBIiA

6n0K nuTanmua

- NoC/Ie BbIPaBHMBaHA MO/IBECHOO

NOTO/IKA MANCOM HapyXKHasA YacTb
BCTPaNBa@MOro CBETU/IbHIKA CTa

gestrichen werden HOBUTCA HEOTHEM/IEMOI YaCTbiO
NOTO/KA M MOXHO ee NOKPacuThL

Modello depositato Registered design Eingetragenes Modell Modelo depositado 3aperucTpupoBaHHan Mofenb
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonoraumu
v o evno «vo evno «evno

T299 @

- Modulo Led
- Led Module

- Led Modul
- Médulo led O O
- CBETOAMOAH It MoAaynb 130 mm

130 mm

- Alimentatore a bordo - Integrated power supply unit O O

- Netzteil mit eingeschlossen - Fuente de alimentacion incorporada
- BctpoeHHbiii 610K nuTaHus

o ]

- 700 mA
-3000° K
- 1020 Lumen

42mm

SAMO | 1
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HERAEA

DESIGN: MARCO SPATTI

Incasso invisibile per controsofftti

a due luciin un blocco. Dopo aver

rasato a gesso il controsoffitto,

lincasso risulta parte integrante

del soffitto stesso e puo essere

tinteggiato.

- Apertura per installazione
190x250 mm.

- Peso Kg. 2,1

Concealed recessed fitting for false

ceilings with two lights in a single

block. Once the false ceiling has been

plastered; the Fécessed fitting will

become an integral part of the ceiling

and can be painted.

- Opening required for installation:
190x250 mm.

- Weight Kg. 2,1

Omologazioni Type-approvals
€ve Eve
T2552GU10 %‘.-.E.';
— 0K

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - MaTpoH namnbl Bkto4aeTcA

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcion - OnuuA:

-T01 Alo 40W

Lampadina alogena 2800°K

Halogen light bulb 2800°K

-TO1LED éW - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-TO1LED éW - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01 LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01 LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-TO1LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

-TO1LED 9W - 6000°K
Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

Nicht sichtbarer Einbau fir abgehangte

Decken mit zwei Leuchten in einem
Block. Nachdem die abgehangte
Decke glatt verputzt wurde, wird die

Einbauleuchte zu einem integrierenden

Bestandteil der Decke und kann
gestrichen werden.

- Offnung zur Installation 190x250 mm.

- Gewicht Kg. 2,1

Zulassungen
€7@

Empotrado invisible para falsos

techos de dos luces en un bloque.

Después de haber enrasado el falso

techo, el empotrado forma parte

integrante del techo y se puede

pintar.

- Abertura para efectuar la instalacion
190x250 mm.

- Peso Kg. 2,1

Homologaciones
€7@

BcTpanBaembiit HeBUANMBIA

CBETUIbHWK ANA NOABECHbIX

MNOTO/NKOB C ABYMA UCTOYHUKaMU

CBeTa B OfIHOM Kopriyce.

[Mocne HaHeceHA rmncosoit

WTYKaTYPKM1 Ha NOABECHOW

MOTONOK, YCTaHOBMEHHbIA

CBETUNbHNK ByAEeT HeoTbeMNeMoit

4acTbiO MOTONKa U MOXHO Gyne‘r

€ro roKpacuTh.

- PaSMeQ OTBEpPCTUA ANA YCTAHOBKU
190x250 mm.

-Beckr2,1

Owmonorauun
€7@

% o
20 mm

182 mm

Vedi tabella fotometrica da pag. 464

See photometric table on page 464
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HERAEA

DESIGN: MARCO SPATTI

Incasso invisibile per controsoffitti a

tre Luci in un blocco.

Dopo aver rasato a gesso il con-

trosoffitto, l'incasso risulta parte

integrante del soffitto stesso e pud

essere tinteggiato

- Apertura per installazione
240x290 mm.

- Peso Kg. 2.8

Omologazioni
€Eve

T256 3GU10

Concealed recessed fitting for false

ceilings with three lights in a single

block. Once the false ceiling has

been plastered, the recessed fitting

will become an integral part of the

ceiling and can be painted.

- Opening required for installation
240x290 mm.

- Weight Kg. 2.8

Type-approvals
v

£
5]

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - MaTpoH namnbl BKto4aeTcA

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcién - OnuwA:

-T01 Alo 40W
Lampadina alogena 2800°|

Halogen light bulb 2800°K

-T01LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-TO1LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01 LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01 LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-TO1LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

-TO1 LED 9W - 6000°K
Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

K

Nicht sichtbarer Einbau fiir abgehangte

Decken mit drei Leuchten in einem
Block. Nachdem die abgehangte
Decke glatt verputzt wurde, wird

die Einbauleuchte zu einem
integrierenden Bestandteil der

Decke und kann gestrichen werden.

- Offnung zur Installation 240x290 mm.
- Gewicht Kg. 2.8

Zulassungen
€Eve

Empotrado invisible para falsos

techos de tres luces en un bloque

Después de haber enrasado el falso

techo, el empotrado forma parte inte-

grante del techo y se puede pintar.

- Abertura para efectuar la instalacion
240x290 mm.

- Peso Kg. 2.8

Homologaciones
Eve

BcTpavrBaembiit HeBUAUMBIA
CBETWIbHUK /1A MOABECHBIX
MOTOKOB C TPEMA UCTOHHUKAMM
cBeTa B oaHoM kopnyce. Mocne
HAHECEHMA TMNCOBOM LUTYKATYPKM
Ha MOABECHOIA NOTONOK,
YCTaHOB/EHHbIN CBETUNLHUK ByaeT
HEOTbeMIeMOii YacTbIO NOTONKa 1
MOXHO GyAieT ero NnoKpacuTh.
- Paaviep 0TBepCTVA AR YCTaHOBKM
240x290 mm.
-Beckr2,8

Owmonorauun
€Eve

90 mm
90 mm

[ ..

—+

282 mm

Vedi tabella fotometrica da pag. 464
See photometric table on page 464
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HERAEA

DESIGN: MARCO SPATTI

Incasso invisibile per controsoffitti a

cinque luci in un blocco.

Dopo aver rasato a gesso il con-

trosoffitto, l'incasso risulta parte

integrante del soffitto stesso e pud

essere tinteggiato.

- Apertura per installazione
250x380 mm.

- Peso Kg. 3,8

Omologazioni
CEv e

K

m®

Concealed recessed fitting for false

ceilings with five lights in a single

block. Once the false ceiling has been

plastered, the recessed fitting will

become an integral part of the ceiling

and can be painted.

- Opening required for installation:
250x380 mm.

- Weight Kg. 3,8

Type-approvals
€Ev e

LED
12575 6U10 ]
_— 0K

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portalamparas incluido - MaTpoH namnbl BKloyaeTcA

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcion - OnuuA:

-T01 Alo 40W

Lampadina alogena 2800°K

Halogen light bulb 2800°K

-T01LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-TO1LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-TO1LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

-TO1LED 9W - 6000°K
Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

iim
\\.

Nicht sichtbarer Einbau fiir abgehangte
Decken mit fiinf Leuchten in einem
Block. Nachdem die abgehangte
Decke glatt verputzt wurde, wird die
Einbauleuchte zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
gestrichen werden.

- Offnung zur Installation 250x380 mm.
- Gewicht Kg. 3,8

Zulassungen
Ev e

Empotrado invisible para falsos techos

de cinco luces en un bloque.

Después de haber enrasado el falso

techo, el empotrado forma parte inte-

grante del techo y se puede pintar.

- Abertura para efectuar la instalacion
250x380 mm.

- Peso Kg. 3,8

Homologaciones

€7 @

BcTpanBaembiit HEBUAVMBIA

CBETWUNbHUK ANA NOABECHbIX

MNOTOMKOB C MATHIO UCTOYHMKAMK

CBETa B OIHOM KOpryce.

Tocne HaHeceHwA runcosoi

LUTYKaTYPKI Ha NOABECHOI MOTONOK,

YCTaHOBINEHHbI CBETUNBHUK GyneT

HEOTLEeMIIeMOI HaCTbIO MOTOMKA U

MOXHO ByAeT ero nokpacuTb.

- Paamep 0TBepCTUA ANIA YCTAHOBKM
250x380 mm.

-Beckr3,8

Omonorauuu
€V @

90 mm

T4omm

@ 2D

374 mm

Vedi tabella fotometrica da pag. 464

See photometric table on page 464
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OLYMPIA

DESIGN: MARCO SPATTI

Lampada in gesso da incasso invisibile

per cartongessi.

Dopo aver rasato, l'incasso risulta

parte integrante del muro stesso e

pub essere tinteggiato.

- Apertura per installazione
10,5x10,5

Omologazioni
(€34

T2316U10

Concealed recessed light in plaster

for installation in plasterboard. Once

the wall has been plastered, the re-

cessed fitting will become an integral

part of the wall and can be painted.

- Opening required for installation:
10.5x10.5.

Type-approvals
v o

LED
Bis
0K

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - MaTpoH namnbl BKo4aeTcA

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcion - OnuuA:

-T01 Alo 40W

Lampadina alogena 2800°K

Halogen light bulb 2800°K

-T01LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-TO1LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-TO01LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

-TO01LED 9W - 6000°K
Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

@

Nicht sichtbare Gips-Einbauleuchte
fiir Gipskarton. Nachdem alles glatt
verputzt wurde, wird die Einbau-
leuchte zu einem integrierenden
Bestandteil der Mauer und kann
gestrichen werden.
- Offnung zur Installation

10,5x10,5

Zulassungen
v o

Lampara de yeso para empotrar,

invisible, para cartén yeso. Después

de haber enrasado, el empotrado

forma parte integrante de la pared

y se puede pintar.

- Abertura para efectuar la
instalacién 10,5x10,5

Homologaciones
ev o

BcTpavBaembiit HeBUAUMBIA

CBETUMBHUK U3 runca AnA

runcokapToHa.

Mocne HaHeCeHWA rMncoBo

WTYKaTYPKM, YCTaHOBNEHHBIA

CBETU/bHUK GyaeT

HEOTBLEM/IeMON HYaCTbIO CTeHbI 1

MOHO 6yAeT ero nokpacuTb.

- Paamep oTBepcTuA AnA
yctaHoBku 10,5x10,5

Owmonorauun
v o
96 mm
95 mm
70mm
95 mm

Vedi tabella fotometrica da pag. 464
See photometric table on page 464




OLYMPIA

DESIGN: MARCO SPATTI

Lampada in gesso da incasso invisibile
per cartongessi.

Dopo aver rasato, lincasso risulta
parte integrante del muro stesso e
pub essere tinteggiato.

- Apertura per installazione

Concealed recessed light in plaster
for installation in plasterboard.
Once the wall has been plastered,
the recessed fitting will become

an integral part of the wall and can
be painted.

Nicht sichtbare Gips-Einbauleuchte
fiir Gipskarton.

Nachdem alles glatt verputzt wurde,
wird die Einbauleuchte zu einem in-
tegrierenden Bestandteil der Mauer
und kann gestrichen werden.

Lémpara de yeso para empotrar,
invisible, para cartén yeso.

Después de haber enrasado, el em-
potrado forma parte integrante de la

paredy se puede pintar
- Abertura para efectuar la

BcTpanBaemblil HeBUANMBIA
CBETW/BHUK 13 rUnca AnA
TANCOKAPTOHA.

Mocne HaHeceHWA runcoson
LITYKaTYPKK, YCTaHOBNEHHbIA
CBETU/BHUK GyaeT

22,5%10,5 - Opening required for installation - Offnung zur 22,5x10,5 HEOTBEMINEMO YACTBIO CTEHbI 1
22,5x10,5 22,5x10,5 MOXHO 6yAeT ero noKpacuTb.
- Paamep oTBepcTvA AnA
ycTaHoBku 22,5x10,5

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauun
v o v o v o v o v o

LED

B

T2326U10

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen

]

%

Portaldmparas incluido - MaTpoH namnbl BKNlo4aeTcA "
Optional lampadine - Optional - Optional =
Opcién - OnumA: e ~,_\’; ¥ Py - ;?' % . N

DL RN : e
-T01 Alo 40W 2 A ANV, T o TRES
Lampadina alogena 2800°K @ - (" -
Halogen light bulb 2800°K -8 \‘- = 215 mm y \ 'y = \

R . > 3
~ ™ ~
: R :

y
-TO1LED 6W - 3000°K

Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

~T01LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01LED 9W - 3000°K 4
Lampadina led 680 lumen y o
LED light bulb 680 lumen .

=T01LED 9W - 6000°K
Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen
Vedi tabella fotometrica da pag. 464
See photometric table on page 464
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OLYMPIA

DESIGN: MARCO SPATTI

Lampada in gesso da incasso invisibile
per cartongessi.
Dopo aver rasato, l'incasso risulta
parte integrante del muro stesso e
puo essere tinteggiato.
- Apertura per installazione

36x10,5
- Peso Kg. 2,1

Omologazioni
€V o

ED
T233GU10 %"‘"

Concealed recessed light in plaster

for installation in plasterboard.
Once the wall has been plastered,

the recessed fitting will become

an integral part of the wall and can
be painted.

- Opening required for installation
36x10,5

- Weight Kg. 2,1

Type-approvals
v o

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portalamparas incluido - MaTpoH namnbl BKloyaeTcA

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcién - OnuwA:

-T01 Alo 40W

Lampadina alogena 2800°K

Halogen light bulb 2800°K

-TO1LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-T01 LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-TO1LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

-T01LED 9W - 6000°K
Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

Q,%

Nicht sichtbare Gips-Einbauleuchte
fiir Gipskarton. Nachdem alles glatt
verputzt wurde, wird die Einbau-
leuchte zu einem integrierenden
Bestandteil der Mauer und kann
gestrichen werden.

- Offnung zur Installation 36x10,5

- Gewicht Kg. 2,1

Zulassungen
eV o

Lampara de yeso para empotrar,

invisible, para cartén yeso. Después

de haber enrasado, el empotrado

forma parte integrante de la pared

y se puede pintar.

- Abertura para efectuar la instalacion
36x10,5

- Peso Kg. 2,1

Homologaciones
v o

BcTpanBaemblit HEBUANMBIA
CBETU/BHUK U3 runca AnA
rMncokapToHa.
Mocne HaHeceHnA rNCcoBoit
WTYKATYPKM, YCTaHOBNEHHBIA
CBETUNLHUK ByaeT
HEOTbEeMIIeMO HaCTbIO CTEeHbI 1
MOXHO GyAeT ero MoKpacuTh.
- Paamep oTBepcTuA anA
ycTtaHoBkM 36x10,5
-Beckr2,1

Owmonorauun
ev o

Vedi tabella fotometrica da pag. 464

See photometric table on page 464




OLYMPIA

DESIGN: MARCO SPATTI

Lampada in gesso da incasso invisibile

per cartongessi.

IUbordo esterno ne risalta la cornice

architetturale.

Dopo aver rasato, lincasso risulta

parte integrante del muro stesso e

pubd essere tinteggiato.

- Apertura per installazione
12,5x12,5

Concealed recessed light in plaster
for installation in plasterboard. The
external border enhances the archi-
tectural frame. Once the wall has
been plastered, the recessed fitting
will become an integral part of the
wall and can be painted.
- Opening required for installation:
12.5x12.5.

Omologazioni Type-approvals
«vao evao

T234 GU10 %I'E‘E

e 0K

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portalamparas incluido - MaTpoH namnbl BKlo4aeTcA

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcion - OnumA:

-T01 Alo 40W

Lampadina alogena 2800°K

Halogen light bulb 2800°K

-TO01LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-TO01LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

~T01 LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

~TO01 LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

-T01LED 9W - 6000°K
Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

Nicht sichtbare Gips-Einbauleuchte
fiir Gipskarton. Der Aufienrand be-
tont und ziert das Umfeld. Nachdem
alles glatt verputzt wurde, wird die
Einbauleuchte zu einem integrieren-
den Bestandteil der Mauer und kann
gestrichen werden.

- Offnung zur Installation 12,5x12,5

Zulassungen
«evao

Lampara de yeso para empotrar,
invisible, para cartén yeso. El borde

BcTpanBaemblit HeBUANMBIA
CBeTWUNbHUK U3 runca aAnA

exterior destaca el marco arqui

ico. Después de haber enrasado, el

empotrado forma parte integrante de

la pared y se puede pintar.

- Abertura para efectuar la instalacién
12,5x12,5

Homologaciones
cevao

r . i kpai
NoAYEPKMBAET APXMTEKTYPHYIO
pawmy. Mocne HaHeceHUA runcoBoi
WTYKaTYpPKK, YCTaHOBNEHHbIN
CBeTUNbHUK ﬁyﬂeT
HEOTHEM/IEMOI HACTHIO CTEHbI 1
MOXHO GYAET €ro NoKpacuTh.
- Paamep otBepcTua ana
ycTaHoBkun 12,5x12,5

Owmonorauun
v o

60 mm

90 mm

10 mm
20mm

120mm O D

70 mm
90 mm

120 mm

Vedi tabella fotometrica da pag. 464
See photometric table on page 464

OLYMPIA| 187




OLYMPIA DESIGN: MARCO SPATTI

Lampada in gesso da incasso invisibile ~ Concealed recessed light in plaster  Nicht sichtbare Gips-Einbauleuchte ~ Lémpara de yeso para empotrar, BCTpavsaembiii HeBIANMbIT

per cartongessi. for installation in plasterboard. fiir Gipskarton. Der AuBenrand invisible, para cartén yeso. Elborde  CBETUMbHMK M3 rvnca ANA

ILbordo esterno ne risalta la cornice The external border enhances the betont und ziert das Umfeld exterior destaca el marco arquitectén-  runcokapToHa. Hapy>kHblii kpai

architetturale. architectural frame. Once the wall Nachdem alles glatt verputzt wurde, ico. Después de haber enrasado, el NOAYEPKNBAET APXUTEKTYPHYIO

Dopo aver rasato, lincasso risulta has been plastered, the recessed  wird die Einbauleuchte zu einem empotrado forma parte integrante de  pamy.

parte integrante del muro stesso e fitting will become an integral part  integrierenden Bestandteil der la pared y se puede pintar. ToGre HaHECEHVA MNCOBOI

pud essere tinteggiato. of the wall and can be painted. Mauer und kann gestrichen werden. - Abertura para efectuar la 6n  WTyKaTypkm, 7

- Apertura per installazione - Opening required for installation: - Offnung zur Installation 25x12,5 25x12,5 CBETUNBLHUK GyAeT HeoTbemnemon
25x12,5 25x12.5. 4aCTbiO CTEHbI U MOXHO ByaeT ero

noKpacuTe.

- Pasumep oteepcTuA anA
yCTaHOBKM 25x12,5

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuun
v o v o v o ev o v o

£
o

T235GU10

Portalampada incluso - Lamp holder included

Lampenfassung eingeschlossen 60 mm
Portalamparas incluido - MaTpoH namnbl BKoyaeTcA P 90 mm
20 mm

Optional lampadine - Optional - Optional
Opcién - OnumA:

-T01 Alo 40W BN || T 90 mm
Lampadina alogena 2800°K
Halogen light bulb 2800°K
L
190 mm
+—

-TO1LED 6W - 3000°K il
Lampadina led 390 lumen 240 mm

LED light bulb 390 lumen

~T01LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K r
Lampadina led 450 lumen {

LED light bulb 450 lumen L \ /

-T01LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01LED 9W - 3000°K w
Lampadina led 680 lumen 4 w
LED light bulb 680 lumen .

-T01LED 9W - 6000°K
Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen
Vedi tabella fotometrica da pag. 464
See photometric table on page 464
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OLYMPIA DESIGN: MARCO SPATTI

Lampada in gesso da incasso invisibile ~ Concealed recessed light in plaster  Nicht sichtbare Gips-Einbauleuchte  Lampara de yeso para empotrar, BCTpavBaeMbiii HeBUANMBIN !
per cartongessi. for installation in plasterboard. fiir Gipskarton. Der AuBenrand invisible, para cartén yeso. Elborde  CBETU/BHUK M3 rUnca AnA
ILbordo esterno ne risalta la cornice  The external border enhances betont und ziert das Umfeld. exterior destaca el marco arquitectén-  runcokapToHa. HapyxHblii kpait
architetturale the architectural frame Nachdem alles glatt verputzt wurde,  ico. Después de haber enrasado, NOAYEPKMBAET APXUTEKTYPHYIO
Dopo aver rasato, lincasso risulta Once the wall has been plastered, wird die Einbauleuchte zu einem el empotrado forma parte integrante  pamy. 5
parte integrante del muro stesso e the recessed fitting will become integrierenden Bestandteil der de la pared y se puede pintar. Mocne HaHeceHWA rMNcosomn
pub essere tinteggiato. an integral part of the walland can  Mauer und kann gestrichen werden. - Abertura para efectuar la instalacion  WTyKaTypKM, yCTaHOBNIEGHHBIN
- Apertura per installazione be painted. - Bffnung zur Installation 38x12,5 38x125 CBETUNBHIK By neT
38x12.5 - Opening required for installation: - Gewicht Kg. 2,8 - PesoKg. 2,8 HEOTLEMNEMOM YaCTbIO CTEHbI 1
- Peso Kg. 2,8 38x12.5 MOXHO 6yAeT ero nokpacuTb.
- Weight Kg. 2,8 - Pasvep oTsepcTua ana
yctaHosku 38x12,5
-Beckr28
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuun
v o v o v o v o v o
LED
T236 GU10 i

Lampenfassung eingeschlossen 60 mm

Portalampada incluso - Lamp holder included ‘
Portalamparas incluido - MaTpoH namnbl BKoyaeTcA

‘ 95mm

10mm T ]
20 mm [ ]

wml ol (1O O O O O fom

Optional lampadine - Optional - Optional
Opcién - OnumA:

-T01 Alo 40W
Lampadina alogena 2800°K
Halogen light bulb 2800°K

325 mm
I I
-T01 LED 6W - 3000°K ' s mm ‘
Lampadina led 390 lumen } }
LED light bulb 390 lumen 375 mm

~T01LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K r
Lampadina led 450 lumen ‘ \1
LED light bulb 450 lumen . ‘_ \J

-T01LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01LED 9W - 3000°K w.
Lampadina led 680 lumen ¥ .
LED light bulb 680 lumen .

-T01LED 9W - 6000°K
Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen
Vedi tabella fotometrica da pag. 464
See photometric table on page 464
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EGAS ‘ DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE
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EGAS ‘ DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

™
»
\
Lampada in gesso da incasso invisibile Recessed light in plaster Unsichtbar werdende Lampe zum Lémpara de yeso empotrada, luncosaA namna BCTpavMBaemas,
per cartongessi con vetro di chiusura.  for plasterboard. Einlassen aus Gips, fiir Gipskarton. invisible, para tabiques de cartényeso. HeBWAMMAA ANA FMNCOKapTOHA.
Dopo aver rasato a gesso il muro, Once the wall has been plastered Nachdem man die Wand gipsverputzt ~ Después de haber enlucido el tabique, ~Mocne wnakneeku cTeHsl, Kopmyc
lincasso risulta parte integrante the recessed fitting will become an hat, wird der Einsatz zu einem el empotrado forma parte integrante  cBeTUNbHMKA CTaHOBUTCA
del muro stesso e pud integral part of the wall and can integrierenden Bestandteil der Wand  de la propia pared y se puede pintar.  COCTABHOiA 4aCTblo CaMOVi CTEHb!
essere tinteggiato. be painted. und kann angestrichen werden. - Apertura para la instalacién 1 MOXHO €ro OKpacuTb.
- Apertura per installazione - Opening required for - ionso: 0132 mm. - OTBEpCTUe ANA YCTaHOBKM
?132 mm. 132 mm. @132 mm. 0132 Mm.
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauun
C€v o (T172 @) v o (T172 @) v o (T172 @) Cev o (T172 @) C€v o (T172 @)
LED

T167 GU10 b'li T172 LED @

Portalampada incluso - Lamp holder included Optional: moduli e alimentatore

Lampenfassung eingeschlossen i ; 56 mm

Portalamparas incluido - MaTpoH namnbl BKloyaeTcA

Opcional: médulos y fuente de alimentacion
Optional lampadine - Optional - Optional [Mo cneumansHoMy 3akasy: MoAy/ U 610K NUTaHNA
Opcién - OnuwA:

- T03 Modulo led 6,5W - 3000°K 2%
-T01 Alo 40W Modulo led 600 lumen-700mA -
Lampadina alogena 2800°K P LED module 600 lumen-700mA <
Halogen light bulb 2800°K ° = 4+
: -T03 Modulo led 6,5W - 4000°K ©130 mm
Modulo led 610 lumen-700mA
-T01LED 6W - 3000°K LED module 610 lumen-700mA
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-T01 LED 6W - 6500°K -T03 LED DRIVER 8,4W
Lampadina led 420 lumen Led driver 8,4AW-700mA
LED light bulb 420 lumen

-TO1LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

(3
-T01 LED 9W - 6000°K . 's

Lampadina led 730 lumen 01
LED light bulb 730 lumen 0132 mm
—

. 70 mm . 70 mm q
I h

& @\

D

* Misura di ingombro con *Misura con T03 Vedi tabella fotometrica da pag. 464 /
[ ina TO1 LED 6W _— Modulo LED 7W See photometric table on page 464

Schema di montaggio
Assembly diagram
Montageplan
Esquema de montaje
Cxema MOHTaxa

10 mm

104 mm*
H—

10 mm

130 mm*
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LEONIDA

DESIGN: ROMAN LUSCIOV

- Lampada da soffitto gesso,
risulta parte della parete
e pud essere tinteggiata.

- Lampada adatta per lampadina
alogena, fluorescente e led.

- Con attacco G9

Omologazioni
v ®

T118

_1X60W
—69

- Plaster ceiling light, it becomes an
integral part of the ceiling and can
therefore be painted.

- Light suitable for halogen or
fluorescent bulbs and LEDs.

- With G9 connection

Type-approvals
v @

£
o

- Deckenlampe Gips, wird zu einem
integrierenden Bestandteil der
Wand und kann angestrichen werden

- Lampe eignet sich fiir Halogenlampen,
Leuchtstofflampen und Led.

- Mit Anschluss G9

Zulassungen
eV e

- Lampara para techo de yeso, entra
aformar parte del mismoy se
puede pintar.

- Lémpara apta para bombillas

halégenas, fluorescentes y de LED.

- Con casquillo 69

Homologaciones
€7 @

- MoTonoyHan runcosan namna,
CTAHOBWTCA COCTABHOI YACTbIO
€amoro noTosKa 1 ee MOXHO
noKpacuTb.

- llavna npeaxasHadeHa anA
ranoreHHbIX, (hyOPeCLIEHTHbIX 1
CBETOAMOAHBIX NAMMOYEK.

- C uokonem G9

Owmonorauun
€7 @

xJ;L o
16 mm

165 mm

05

230 mm

Schema di montaggio
Assembly diagram
Montageplan
Esquema de montaje
Cxema MoHTaxa
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DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE
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CO0S DESIGN: MARCO SPATTI

Lampada in gesso da incasso invisibile
per cartongessi con vetro di chiusura.
Dopo aver rasato a gesso il muro,
lincasso risulta parte integrante
del muro stesso e pud
essere tinteggiato
- Apertura per installazione

122x122 mm.

Omologazioni

v o (T173 @)

£
&

T168 GU10

Recessed light in plaster

for plasterboard.

Once the wall has been plastered

the recessed fitting will become an

integral part of the wall and can

be painted.

- Opening required for installation:
122x122 mm.

Type-approvals
v o(T173 @)

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - MaTpoH namnbl BKnioyaeTcA

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcién - OnumA:

~-T01 Alo 40W
Lampadina alogena 2800°K
Halogen light bulb 2800°K

-TO1 LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

~T01LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

~T01LED 9W - 6000°K
Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

70 mm

| |
10 mm

164 mm*

* Misura di ingombro con
lampadina TO1 LED 6W

Unsichtbar werdende Lampe zum
Einlassen aus Gips, fiir Gipskarton.

Nachdem man die Wand gipsverputzt

hat, wird der Einsatz zu einem

integrierenden Bestandteil der Wand

und kann angestrichen werden

- Installationsffnung 122x122 mm.

Zulassungen

v o(T173 @)

T173 LED @

Optional: moduli e alimentatore
Option:
Optional: Module und Netzteil

Lémpara de yeso empotrada,

invisible, para tabiques de carton yeso.
Después de haber enlucido el tabique,
el empotrado forma parte integrante
de la propia pared y se puede pintar.

- Apertura para la instalacién
122x122 mm

Homologaciones

Cev o (T173 @)

odules and power supply unit.

Opcional: mddulos y fuente de alimentacién
[Mo cnewmansHoMy 3aKkasy: MoAyNv v 610K MUTaHuA

-T03 Modulo led 6,5W - 3000°K
Modulo led 600 lumen-700mA
LED module 600 lumen-700mA

-T03 Modulo led 6,5W - 4000°K
Modulo led 610 lumen-700mA
LED module 610 lumen-700mA

-TO03 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8,4W-700mA

. 70 mm
——
E
E
®
3
L ____; T

| ¥

RS
W

10 mm

*Misura con T03
Modulo LED 7W

Mvncosan namna BcTpaveaeman,
HeBUANMARA ANA FMNCOKaPTOHa.
Mocne Wwnaknesku cTeHsl, KOpnyc
CBETUNBHUKA CTAHOBUTCA
COCTaBHOIA 4aCTbIO CaMOW CTeHbI
¥ MOXHO €ro OKpacuTb.
- OTBepCTMe ANA YCTaHOBKM
122x122 Mm.

Owmonorauun

Cev o (T173 @)

L2 fe

120 mm

120 mm

Vedi tabella fotometrica da pag. 464
See photometric table on page 464

01

122 mm

VAN

122 mm

Schema di montaggio
Assembly diagram
Montageplan
Esquema de montaje
Cxema MoHTaxa
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SIRIS ‘ DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE




SIRIS ‘ DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Lampada in gesso da incasso invisibile Recessed light in plaster

per cartongessi. for plasterboard.
Dopo aver rasato a gesso il muro, Once the wall has been plastered
lincasso risulta parte integrante del  the recessed fitting will become an
muro stesso e pud essere integral part of the wall and can
tinteggiato. be painted.
- Apertura per installazione - Opening required for i
0 92x92 mm. 0 92x92 mm.
Omologazioni Type-approvals
Cev o (T170 @) Cev o (T170 @)
LED
T165 GU10 h"i

Unsichtbar werdende Lampe zum
Einlassen aus Gips, fiir Gipskarton.
Nachdem man die Wand gipsverputzt
hat, wird der Einsatz zu einem
integrierenden Bestandteil der Wand
und kann angestrichen werden.

- ionsd 92x92 mm.

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen

Portalamparas incluido - Matp

OH NlamMbl BK/O4aeTcA

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcion - Onuua:

-T01 Alo 40W
Lampadina alogena 2800°K
Halogen light bulb 2800°K

-TO1LED éW - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-TO1LED éW - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-TO1LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-TO1LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-TO1LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

-TO1LED 9W - 6000°K
Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

70 mm

- @

10 mm

124 mm*

*Misura di ingombro con
ina TO1 LED 6W

Zulassungen
Cev o (T170 @)

T170 LED @

Optional: moduli e alimentatore
Option:
Optional: Module und Netzteil

Lémpara de yeso empotrada,
invisible, para tabiques de cartén yeso.
Después de haber enlucido el tabique,
el empotrado forma parte integrante
de la propia pared y se puede pintar.
- Apertura para la instalacién

@ 92x92 mm.

Homologaciones
Cev o (T170 @)

odules and power supply unit.

Opcional: médulos y fuente de alimentacion
[Mo creumanbHoMy 3akaay: MoAynM 1 610K NUTaHUA

-T03 Modulo led 6,5W - 3000°K
Modulo led 600 lumen-700mA
LED module 600 lumen-700mA

- T03 Modulo led 6,5W - 4000°K
Modulo led 610 lumen-700mA
LED module 610 lumen-700mA

-TO3 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8,4W-700mA

B F
b d

1 70 mm
—— |
S
€
§ *Misura con T03
L Modulo LED 7W

luncosana namna BCTpauBaeman,
HeBUAUManA AnA runcokapToHa.
Tocne Wnakneski CTeHbl, KOpMyc
CBETIbHUKA CTAHOBMUTCA
COCTaBHOW 4acTbio CaMoii CTeHb!
1 MOXHO €ro OKpacuTb.
- OTBepcTHe AN1A YCTaHOBKU

@ 92x92 mm.

Omonorauun
€V o (T170 ©)

L2\ [

90 mm

90 mm

60 mm

Vedi tabella fotometrica da pag. 464
See photometric table on page 464

92mm

o ——
AN/

0N
4

Schema di montaggio
Assembly diagram
Montageplan
Esquema de montaje
Cxema MOHTaxa
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SIRIS TWIN ‘ DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE
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SIRIS TWIN ‘ DESIGN:

SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti

- Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, l'incasso risulta
parte integrante del soffitto stesso
e puo essere tinteggiato.

- Apertura per installazione
142x72 mm.

Omologazioni
cev o M7e)

T166 GU10

- Invisible recessed fitting for false

ceilings
- Once the false ceiling has been

plastered the recessed fitting will

become an integral part of the
ceiling and can be painted.

- Opening required for installation:

142x72 mm.

Type-approvals
v oM71e)

b
0K

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portalamparas incluido - MaTpoH namnbl BKo4aeTcA

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcién - OnuwA:

-T01 Alo 40W

Lampadina alogena 2800°K
Halogen light bulb 2800°K

-TO1 LED éW - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-TO1 LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-TO1LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-TO1 LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

-TO1 LED 9W - 6000°K
Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

70 mm

@

10 mm

- Unsichtbarer Einsatz fiir
abgehéngte Decken

- Nachdem man die abgehingte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
angestrichen werden.

- Installations6ffnung 142x72 mm.

Zulassungen
v oMmne)

T171 LED @

Optional: moduli e alimentatore

- Empotrado invisible para
falsos techos

- Después de haber nivelado
el falso techo con yeso,

el empotrado resulta formar parte

integrante del propio techo y
se puede pintar.

- Apertura para la instalacién
14272 mm.

Homologaciones
v oMne)

Optional: modules and power supply unit.

Optional: Module und Netzteil

Opcional: médulos y fuente de alimentacion
Io crieumankHomy 3aKasy: MOAYIN 1 GNIOK NUTaHUA

~-T03 Modulo led 6,5W - 3000°K
Modulo led 600 lumen-700mA
LED module 600 lumen-700mA

~-T03 Modulo led 6,5W - 4000°K
Modulo led 610 lumen-700mA
LED module 610 lumen-700mA

-T03 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8,4W-700mA

¥
4

- CKpbITbI BCTPauBaemblit
np1GOpP ANA YCTaHOBKY B
MOABECHBIE NOTONKMA

- OwTyKaTyprB NOTONOK
FUNCOBOW WTYKATYPKONA,
BCTPOEHHBIA NPUGOP
CTaHeT HeoTbemnemo
4YacTblo Camoro noTonka n
MOXHO ero NoKpacuTb.

- OTBepcTHe AN1A YCTaHOBKU
142x72 mm.

Omonorauun
cevoMne)

Jm—

140 mm

@ I&mm o

* Misura di ingombro con
lampadina TO1 LED 6W

124 mm*

. 70 mm
=
4 €
e
=
£
8| *Misuracon T03
— Modulo LED 7W

Vedi tabella fotometrica da pag. 464
See photometric table on page 464

Schema di montaggio
Assembly diagram
Montageplan
Esquema de montaje
Cxema MOHTaxa
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DELUS DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti - Invisible recessed fitting for false
- Dopo aver rasato a gesso il ceilings
controsoffitto, l'incasso risulta - Once the false ceiling has been
parte integrante del soffitto plastered the recessed fitting will
stesso e pud essere tinteggiato. become an integral part of the
- Apertura per installazione ceiling and can be painted.
@ 92mm. - Opening required for installation:
@92 mm.
Omologazioni Type-approvals
CEv o (1T69 @) Cevo(TI69®)
LED

- Unsichtbarer Einsatz fiir

abgehangte Decken
- Nachdem man die abgehangte

Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann

angestrichen werden.
- Installationscffnung @ 92 mm.

Zulassungen

Cev o(T169®)

T164 GU10 i

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - MaTpoH namnbl BKnioyaeTcA

Optional lampadine - Optional - Optional

Opci6n - OnuwA:

-T01 Alo 40W

Lampadina alogena 2800°K

T169 LED @

Optional: moduli e alimentatore
Option:
Optional: Module und Netzteil

- Empotrado invisible para
falsos techos

- Después de haber nivelado el falso

techo con yeso, el empotrado
resulta formar parte integrante

del propio techo y se puede pintar.

- Apertura para la instalacion
092 mm.

Homologaciones
Cev o(1769® )

odules and power supply unit.

Opcional: médulos y fuente de alimentacion
[Mo cnewmansHoMy 3aKkasy: MoAyNv v 610K MUTaHuA

- T03 Modulo led 6,5W - 3000°K

Modulo led 600 lumen-700mA

LED module 600 lumen-700mA

%
Halogen light bulb 2800°K . t&,—i

-T01LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-TO1LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01LED 7W - 6000°K e
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

pr
\
-T01LED 9W - 6000°K . ’3

Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

. 70 mm
L

124 mm*
H
10 mm

*Misura di ingombro con
- lampadina TO1 LED 6W

- T03 Modulo led 6,5W - 4000°K

Modulo led 610 lumen-700mA

LED module 610 lumen-700mA

- T03 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8,4AW-700mA

| |
10mm

70 mm

98 mm*

* Misura con T03

Modulo LED 7W

- CKpbITBIN BCTPaMBaeMblit
npn6op ANA yCTaHOBKY B
NO/BECHBIE NOTONKM

- OwTyKaTypye MoTonoK
WNCOBOW WTYKATYPKOM,
BCTPOEHHBIA MPUGOP CTaHeT
HEOTBLEMNIEMOI HACTbIO
€amoro noTosKa 1 MOXHO
€ro noKkpacuTs.

- OTBepcTHe ANA yCTaHOBKU
092 mm.

Owmonorauun
Cev o(1T69 @)

145 mm

f)
@ e

©90mm

Vedi tabella fotometrica da pag. 464
See photometric table on page 464

Schema di montaggio
Assembly diagram
Montageplan
Esquema de montaje
Cxema MOHTaxa

DELUS | 213



SPARTA

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti
- Dopo aver rasato a gesso
il controsoffitto, l'incasso
risulta parte integrante del soffitto
stesso e pud essere tinteggiato.
- Apertura per installazione
0132

Omologazioni
Cev o (T102 @)

T93 GU10

=
i

- Invisible recessed fitting for false
ceilings

- Once the false ceiling has been
plastered the recessed fitting will
become an integral part of the
ceiling and can be painted.

- Opening required for installation:
8132

Type-approvals
Cev o (T102 @)

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - MaTpoH namnbl BKNo4aeTcA

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcién - OnumA:

-T01 Alo 40W
Lampadina alogena 2800°K
Halogen light bulb 2800°K

-TO1 LED éW - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-T01 LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

-T01 LED 9W - 6000°K
Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

!

T

_ 70 mm
E
+E
=T o
E =
3 * Misura di ingombro con
- lampadina T0O1 LED 6W

- Unsichtbarer Einsatz fiir
abgehingte Decken

- Nachdem man die abgehéngte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
angestrichen werden.

- Installationséffnung @ 132

Zulassungen
Cev o (T102 @)

T102 LED @

Optional: moduli e alimentatore
Option:
Optional: Module und Netzteil

- Empotrado invisible para
falsos techos

- Después de haber nivelado
el falso techo con yeso,
el empotrado resulta formar parte
integrante del propio techo y
se puede pintar.

- Apertura para la instalacion
0132

Homologaciones
Cev o (T102 @)

odules and power supply unit.

Opcional: médulos y fuente de alimentacion
[Mo crieumanbHoMy 3akasy: MOy v 610K MUTaHNA

- T03 Modulo led 6,5W - 3000°K
Modulo led 600 lumen-700mA
LED module 600 lumen-700mA

- T03 Modulo led 6,5W - 4000°K
Modulo led 610 lumen-700mA
LED module 610 lumen-700mA

-TO3 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8,4W-700mA

70 mm

10 mm

115 mm*

[

283

L X
p

- CKpbITbIiA BCTPauBaemblit
npu6op ANA yCTaHOBKW B
No/BECHBIE MOTONKM

- OwTyKaTypuB MOTONOK
rUNCOBOIA WITYKATYPKON,
BCTPOEHHBIA NpuGop
CTaHET HEOTBEMIEMOI! HACTbIO
Camoro noTosKa i MOXHO ero
noKpacuTe.

- OTBepcTMe ANA YCTaHOBKM
@132

Omonorauyun
Cev o (T102 ®)

= e

O I-

130 mm

* Misura con T03
Modulo LED 7W

Vedi tabella fotometrica da pag. 464
See photometric table on page 464

01

132mm

02

03

05

Schema di montaggio
Assembly diagram
Montageplan
Esquema de montaje
Cxema MoHTaxa
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POLIS DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Esempio di prodotto installato e verniciato
Example of fitted and painted product
Beispiel fiir das installierte und gestrichene Produkt

Ejemplo de producto instalado y pintado
Mpumep ycTaHOBNEHHOTO 1 MOKpaleHHOro npu6opa

POLIS | 217




POLIS

‘ DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti

- Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, Uincasso risulta
parte integrante del soffitto stesso
& pud essere tinteggiato.

- Apertura per installazione
132 mm.

Omologazioni
v o(TI2®)

T10 GU10

b
0K

- Invisible recessed fitting for false
ceilings

- Once the false ceiling has been
plastered the recessed fitting will
become an integral part of
the ceiling and can be painted.

- Opening required for installation:
?132 mm.

Type-approvals
v n(TI2¢)

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portalamparas incluido - MaTpoH namnbl BKMto4aeTcA

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcién - OnuwA:

-T01 Alo 40W
Lampadina alogena 2800°K
Halogen light bulb 2800°K

-TO1LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-TO1 LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-TO01LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

-TO01LED 9W - 6000°K
Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

70 mm

10 mm

130 mm’*|

*Misura diingombro con
lampadina TO1 LED 6W

- Unsichtbarer Einsatz fiir
abgehangte Decken

- Nachdem man die abgehéngte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
angestrichen werden.

- Installationséffnung @ 132 mm.

Zulassungen
v o(T2e)

T12 LED

=

Optional: moduli e alimentatore
Option:
Optional: Module und Netzteil

odules and power supply unit.

- Empotrado invisible para falsos
techos

- Después de haber nivelado
el falso techo con yeso,
el empotrado resulta formar
parte integrante del propio techo
y se puede pintar.

- Apertura para la instalacion
@132 mm.

Homologaciones
v o(Ti2®)

Opcional: médulos y fuente de alimentacion
IMo cneumanbHoMy 3akasy: MOAY/M v 610K NUTaHNA

- T03 Modulo led 6,5W - 3000°K
Modulo led 600 lumen-700mA
LED module 600 lumen-700mA

-T03 Modulo led 6,5W - 4000°K
Modulo led 610 lumen-700mA
LED module 610 lumen-700mA

-TO03 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8,4W-700mA

Vedi tabella fotometrica da pag. 464
See photometric table on page 464

770mm
E
+E
=T o
e =
E
I
g
T

B F
-,J

Esempio di prodotto verniciato

- CKpbITbIit BCTPanBaembli
npuGOp ANA YCTaHOBKM B
OABECHbBIE NOTONKM

- OwTyKaTypuB NoToNoK
FUNCOBOW WTYKATYPKOM,
BCTPOEHHbIA NPUGOp cTaHeT
HEOTbEMNIeMOi HaCTbIo
©amoro noTosKa 1 MOXHO
€ro MoKpacuTh.

- OTBepCTMe ANA YCTAHOBKM
@132 mm.

Omonorauun

cevo(Ti2e)

L Jow

73 mm

130 mm

Example of painted product

Beispiel fiir das gestrichene Produkt
Ejemplo de producto pintadon
Mpumep nokpatieHHoro npuéopa

*Misura con T03
Modulo LED 7W

0132 mm

Schema di montaggio
Assembly diagram
Montageplan
Esquema de montaje
Cxema MoHTaxa
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NICIA ‘ DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti

- Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, lincasso risulta
parte integrante del soffitto
stesso e puo essere tinteggiato.

- Apertura per installazione
0102 mm.

Omologazioni
eV O (T24 @)

T226U10

- Invisible recessed fitting for false
ceilings

- Once the false ceiling has been
plastered the recessed fitting will
become an integral part of the
ceiling and can be painted.

- Opening required for installation:
@102 mm.

Type-approvals
€V O (T24 @)

-
Em
S

(—
B

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portalamparas incluido - [laTpoH namnbl BKNlo4aeTcA

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcion - OnuuA:

~-T01 Alo 40W

Lampadina alogena 2800°K
Halogen light bulb 2800°K .

-T01 LED 6W - 3000°K

- Unsichtbarer Einsatz fiir - Empotrado invisible para - CKpbITbIV BCTpanBaemblit npuéop
abgehangte Decken falsos techos ANA YCTAHOBKWN B NOJABECHbIE

- Nachdem man die abgehangte - Después de haber nivelado el falso nOTOMNKN
Decke gipsverputzt hat, wird der techo con yeso, el empotrado - OWTyKaTypuB NOTOMOK MMMCOBO
Einsatz zu einem integrierenden resulta formar parte integrante WTYKaTYypKOW, BCTPOEHHBIA
Bestandteil der Decke und kann del propio techo y se puede pintar. npubop cTaHeT HeoTbeMnemMon
angestrichen werden. - Apertura para la instalacién 4acTblo CaMOro NoTosKa 1 MOXHO

- Installations6ffnung @ 102 mm. ©102 mm. ©ro NoKpacuTb.

- OTBepCTMe ANA YCTaHOBKM
@102 mm.
Zulassungen Homologaciones Omonorauuu
Cev o (T2 @) Cev o (T2 @) eV O (T24 @)

T24 LED @

Optional: moduli e alimentatore

Optional: modules and power supply unit.

Optional: Module und Netzteil g omm
Opcional: médulos y fuente de alimentacion

IMo cneumansHoMy 3aKasy: MoAynv 1 610K NUTaHNA

- T03 Modulo led 6,5W - 3000°K 3 o
Modulo led 600 lumen-700mA v m
LED module 600 lumen-700mA ‘s

-T03 Modulo led 6,5W - 4000°K
Modulo led 610 lumen-700mA 2oy
LED module 610 lumen-700mA

Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

~TO01 LED 6W - 6500°K % \\‘ )
Lampadina led 420 lumen o
LED light bulb 420 lumen

~TO01 LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

~TO01 LED 7W - 6000°K b
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

~TO01 LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

-T01LED 9W - 6000°K . e

Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

70 mm

10 mm

105 mm*

* Misura di ingombro con
ina TO1 LED 6W

-TO3 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8,4W-700mA

_ 70 mm
=2
E
E
2] * Misura con T03
Modulo LED 7W

Vedi tabella fotometrica da pag. 464
See photometric table on page 464

Schema di montaggio
Assembly diagram
Montageplan
Esquema de montaje
Cxema MoHTaxa
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DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Esempio di prodotto installato e verniciato

’ Example of fitted and painted product
g Beispiel fiir das installierte und gestrichene Produkt
Ejemplo de producto instalado y pintado
Mpumep ycTaHOBNEHHOTO 1 NMOKpalLeHHOro npuéopa




ATTICA

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti

- Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, l'incasso risulta
parte integrante del soffitto
stesso e pud essere tinteggiato.

- Apertura per installazione
122x122 mm.

Omologazioni
Cev o (T06 @)

T04 GU10

- Invisible recessed fitting for false
ceilings

- Once the false ceiling has been
plastered the recessed fitting will
become an integral part of the
ceiling and can be painted.

- Opening required for installation:
122x122 mm.

Type-approvals
Cev o(T06 %)

£
=1

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - MaTpoH namnbl BKnioyaeTcA

Optional lampadine - Optional - Optional

Opci6n - OnuwA:

-T01 Alo 40W

Lampadina alogena 2800°K

Halogen light bulb 2800°K

-T01LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-TO1LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

-T01LED 9W - 6000°K
Lampadina led 730 lumen

%,
%

LED light bulb 730 lumen
1 70 mm
£
L + ]
)
e[ =
£
5 * Misura di ingombro con
L ina TO1 LED 6W

- Unsichtbarer Einsatz fir
abgehangte Decken

- Nachdem man die abgehangte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
angestrichen werden.

- Installations6ffnung 122x122 mm.

Zulassungen
Cev O(T06 @)

T06 LED

&

Optional: moduli e alimentatore
Option:
Optional: Module und Netzteil

- Empotrado invisible para
falsos techos

- Después de haber nivelado el falso

techo con yeso, el empotrado
resulta formar parte integrante

del propio techo y se puede pintar.

- Apertura para la instalacion
122x122 mm.

Homologaciones
Cev o(T06 @)

odules and power supply unit.

Opcional: médulos y fuente de alimentacion
[Mo cnewmansHoMy 3aKkasy: MoAyNv v 610K MUTaHuA

- T03 Modulo led 6,5W - 3000°K
Modulo led 600 lumen-700mA
LED module 600 lumen-700mA

- T03 Modulo led 6,5W - 4000°K
Modulo led 610 lumen-700mA
LED module 610 lumen-700mA

- T03 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8,4AW-700mA

Vedi tabella fotometrica da pag. 464
See photometric table on page 464

70 mm

| |
10mm

111 mm

* Misura con T03

v “‘ﬁ\."

Esempio di prodotto verniciato

- CKpbITbIA BCTPanBaeMblit
npuGop ANA YCTaHOBKM B
NO/1BECHBIE NOTONKM

- OwTyKaTypuB NOTONOK rMMNcoBOR
WITYKaTYpPKOW, BCTPOEHHBIA
npubop cTaHeT HeoTbemnemon
4aCTbIO CamMoro noTonKka
MOXHO €ro MoKpacuTh.

- OTBepcTHe ANA yCTAHOBKM
122x122 mm.

Owmonorauun
Cev o(T06®)

% }5 "
o

73 mm

120 mm

120 mm

Example of painted product

Beispiel fiir das gestrichene Produkt
Ejemplo de producto pintadon
Mpumep nokpatueHHoro npuéopa

Modulo LED 7W

01 122 mm

—_— s
INY
&

Schema di montaggio
Assembly diagram
Montageplan
Esquema de montaje
Cxema MOHTaxa
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ATTICA GLASS

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti

- Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, lincasso risulta
parte integrante del soffitto stesso
& pub essere tinteggiato.

- Apertura per installazione
122x122 mm.

Omologazioni
Cev o (T30 )

T28 GU10

==
&

- Invisible recessed fitting for false
ceilings

- Once the false ceiling has been
plastered the recessed fitting will
become an integral part of the
ceiling and can be painted.

- Opening required for installation:
122x122 mm.

Type-approvals
Cev o (T30 @)

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - MaTpoH namnbl BKNo4aeTcA

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcién - OnumA:

-T01 Alo 40W

Lampadina alogena 2800°K

Halogen light bulb 2800°K

-TO01 LED é6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-TO01LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

-T01 LED 9W - 6000°K
Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen
. 70 mm
L

)

. |\k.'f

+

10 mm

137 mm*

* Misura diingombro con
lampadina TO1 LED 6W

- Unsichtbarer Einsatz fiir
abgehangte Decken

- Nachdem man die abgehangte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
angestrichen werden.

- Installationscffnung 122x122 mm.

Zulassungen
Cev o (T30 @)

T30 LED
— &

Optional: moduli e alimentatore

- Empotrado invisible para - CKpbITbIA BCTPanBaemblit
falsos techos npu6op ANA YCTaHOBKW B
- Después de haber nivelado MOABECHBIE MOTONKKA
el falso techo con yeso, - OwTyKaTyprB NOTONOK
el empotrado resulta formar parte rUMNCOBOA ITYKATYPKOW,
integrante del propio techo y BCTPOEHHbIA Npubop cTaHeT
se puede pintar. HEOTbeMNIeMON HacTbio
- Apertura para la instalacién camoro noTonka i MoXHo
122x122 mm, ©ro NoKpacuTb.
- OTBepCTMe AN1A YCTaHOBKM
122x122 mm.
Homologaciones Omonorauun
Cev o (T30 @) Cev o (T30 @)

Optional: modules and power supply unit. :@1 Ies mm
L. L

Optional: Module und Netztei

Opcional: médulos y fuente de alimentacion
[Mo cneumanbHoMy 3akasy: MOAY/ M 1 610K MUTaHNA

- T03 Modulo led 6,5W - 3000°K
Modulo led 600 lumen-700mA
LED module 600 lumen-700mA

- T03 Modulo led 6,5W - 4000°K
Modulo led 610 lumen-700mA
LED module 610 lumen-700mA

-TO03 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8,4W-700mA

120 mm
ch
70mm
120 mm
Sl
=
13
2
* Misura con T03 Vedi tabella fotometrica da pag. 464
Modulo LED 7W See photometric table on page 464

VB s

01

122 mm

By —
I\

&

Schema di montaggio
Assembly diagram
Montageplan
Esquema de montaje
Cxema moHTaxa
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ATTICA TWIN

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti

- Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, lincasso risulta
parte integrante del soffitto stesso
e puo essere tinteggiato.

- Apertura per installazione
216x119 mm.

Omologazioni
evo(TI59)

- Invisible recessed fitting for false
ceilings

- Once the false ceiling has been
plastered the recessed fitting will
become an integral part of the
ceiling and can be painted.

- Opening required for installation:
216x119 mm.

Type-approvals
v o(TI5®)

LED

T13GU10 BULS

(i

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portalamparas incluido - MaTpoH namnbl BKMtoyaeTcA

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcién - Onuwa:

-T01 Alo 40W

Lampadina alogena 2800°K

Halogen light bulb 2800°K

-TO1LED éW - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-TO1 LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-TO1LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-TO1LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

-TO1 LED 9W - 6000°K
Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

. 70 mm

s

130 mm
-
10 mm

* Misura di ingombro con
ina TO1 LED 6W

- Unsichtbarer Einsatz fiir
abgehingte Decken

- Nachdem man die abgehangte
Decke gipsverputzt hat, wird der

- Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
angestrichen werden.

- Installationscffnung 216x119 mm.

Zulassungen
v o(TI59)

T15 LED

=

Optional: moduli e alimentatore

- Empotrado invisible para
falsos techos

- Después de haber nivelado
el falso techo con yeso,
el empotrado resulta formar parte
integrante del propio techo y
se puede pintar.

- Apertura para la instalacién
216x119 mm.

Homologaciones
Cev o(TI5®)

Optional: modules and power supply unit.

Optional: Module und Netzteil

Opcional: médulos y fuente de alimentacion
Io crieLmanbHoMy 3akasy: MOAy/v v 610K MUTaHNA

- T03 Modulo led 6,5W - 3000°K
Modulo led 600 lumen-700mA
LED module 600 lumen-700mA

- T03 Modulo led 6,5W - 4000°K
Modulo led 610 lumen-700mA
LED module 610 lumen-700mA

-T03 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8,4W-700mA

. 70 mm

’_L

104 mm
-
10 mm

* Misura con T03
Modulo LED 7W

Vedi tabella fotometrica da pag. 464
See photometric table on page 464

- CKpbITbIiA BCTPauBaemblit npubop
[N YCTaHOBKM B NOABECHBIE
noTonKku

- OwTyKaTypyB NOTOMOK MMNCOBOI
WTYKaTYPKOM, BCTPOEHHBIA
npnGop CTaHeT HeoTbeMNeMon
YaCTBIO CAMOro MOTOMNKA U MOXHO
€ro noKpacuTs.

- OTBepCTME ANA YCTaHOBKM
216x119 Mm.

Owmonorauun
Cev o(TI59)

@ Immm “7mm

167 mm

214mm

Schema di montaggio
Assembly diagram
Montageplan
Esquema de montaje
Cxema MOHTaxa
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ATTICA ORIENTABILE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Luce orientabile - Adjustable light
- Incasso invisibile per controsoffitti - Invisible recessed fitting for false
- Dopo aver rasato a gesso il ceilings
controsoffitto, l'incasso risulta - Once the false ceiling has been
parte integrante del soffitto stesso plastered the recessed fitting will
e puo essere tinteggiato. become an integral part of the
- Apertura per installazione ceiling and can be painted.
122x122 mm. - Opening required for installation:
122x122 mm.
Omologazioni Type-approvals
Cev o (TI78 @) Cevo(TI78 )
LED
B

T177 GU10

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portalamparas incluido - MaTpoH namnbl BKMto4aeTcA

Optional lampadine - Optional - Optional
Opcién - Onuwa:

-T01 Alo 40W v
Lampadina alogena 2800°K @&
Halogen light bulb 2800°K o \

-TO1LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-T01LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01 LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen ‘f“\

-TO01LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

4
-TO01LED 9W - 6000°K 1 u
Lampadina led 730 lumen ‘
LED light bulb 730 lumen
1 70 mm
=)
=
13
5 * Misura di ingombro con
- lampadina TO1 LED 6W

- orientierbares Licht - Luz orientable

- Unsichtbarer Einsatz fiir - Empotrado invisible para
abgehangte Decken falsos techos

- Nachdem man die abgehingte - Después de haber nivelado
Decke gipsverputzt hat, wird der el falso techo con yeso,

- Einsatz zu einem integrierenden el empotrado resulta formar parte
Bestandteil der Decke und kann integrante del propio techo y
angestrichen werden. se puede pintar.

- Installationséffnung 122x122 mm. - Apertura para la instalacion

122x122 mm.

Zulassungen Homologaciones

v o(TI78 @) Cev o(TI78®)

T178 LED @

Optional: moduli e alimentatore

Opcional: médulos y fuente de alimentacion
IMo crieumanbHoMy 3akasy: MO/ v 610K MUTaHNA

- T03 Modulo led 6,5W - 3000°K
Modulo led 600 lumen-700mA
LED module 600 lumen-700mA

- T03 Modulo led 6,5W - 4000°K
Modulo led 610 lumen-700mA
LED module 610 lumen-700mA

-TO3 LED DRIVER 8,4W a3

Led driver 8,4W-700mA N
70 mm

|

10 mm

111 mm

* Misura con T03
Modulo LED 7W

- CBeT C M3MEHEH1eM HarnpaBnieHnA

- CKpbITbIiA BCTPauBaemblit npubop
anA
YCTaHOBKY B NOABECHBIE NOTONKM

- OWwTyKaTypyB NOTOMOK MMNCOBO
WITYKaTYPKOIA, BCTPOEHHbINA Npubop
CTaHeT HeOTHEeMEMON YacTbio
©amoro noToska 1 MOXHO ero
NOKpacuTb.

- OTBeEpCTME ANA YCTAHOBKM
122x122 mm.

Owmonorauun

€V o(T178®)

120 mm

73mm

120 mm

Vedi tabella fotometrica da pag. 464
See photometric table on page 464




ATTICA FLAT

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti

- Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, l'incasso risulta parte
integrante del soffitto stesso e pud
essere tinteggiato.

- Apertura per installazione
102x102 mm.

Omologazioni
Cev o (T09 @)

- Invisible recessed fitting for false
ceilings

- Once the false ceiling has been
plastered the recessed fitting will
become an integral part of the
ceiling and can be painted.

- Opening required for installation:
102x102 mm.

Type-approvals
Cevo(T09®)

T07 GU10 o

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portalamparas incluido - MaTpoH namnsl BknioyaeTcA

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcién - Onuwa:

~-T01 Alo 40W

Lampadina alogena 2800°K

Halogen light bulb 2800°K

-TO1 LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-TO1LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-TO01 LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

-TO01LED 9W - 6000°K
Lampadina led 730 lumen

LED light bulb 730 lumen
| 70mm
£
L + =
)
e[ =
£
,8_ *Misura di ingombro con
- lampadina TO1 LED 6W

- Unsichtbarer Einsatz fiir
abgehingte Decken

- Nachdem man die abgehéngte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
angestrichen werden.

- Installationscffnung 102x102 mm.

Zulassungen
Cev o(T09 @)

T09 LED @

Optional: moduli e alimentatore
Option:
Option:

odule und Netzteil

- Empotrado invisible para

falsos techos

- Después de haber nivelado
el falso techo con yeso,
el empotrado resulta formar parte
integrante del propio techo
y se puede pintar.

- Apertura para la instalacién
102x102 mm.

Homologaciones
Cev o(T09 @)

odules and power supply unit.

Opcional: médulos y fuente de alimentacion
Io crieumankHoMy 3aKasy: MOAY/ 1 GNIOK NUTaHMA

- T03 Modulo led 6,5W - 3000°K
Modulo led 600 lumen-700mA
LED module 600 lumen-700mA

- T03 Modulo led 6,5W - 4000°K

Modulo led 610 lumen-700mA
LED module 610 lumen-700mA

-TO3 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8,4AW-700mA

70 mm

| |
10 mm

74 mm

RS

B

* Misura con T03
Modulo LED 7W

- CKpbITbIi BCTpanBaeMblit Nnpuéop
AN YCTaHOBKM B NOABECHBIE
noToNKM

- OWwTyKaTypyB NOTONOK rMMNCOBOI
WTYKaTYPKOM, BCTPOEHHIiA
npu6op CTaHeT HeoTbemnemMon
4acTbIO CaMOro NOTOMKa U MOXHO
€ro noKpacuTh.

- OTBepcTMe ANA YCTaHOBKM
102x102 Mm.

Owmonorauun
v o(T09 @)

Ll Jeom

60 mm

100 mm

Vedi tabella fotometrica da pag. 464
See photometric table on page 464

01

102mm

ot
NV

0

Schema di montaggio
Assembly diagram
Montageplan
Esquema de montaje
Cxema MoHTaxa
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TRACIA DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti - Invisible recessed fitting for false - Unsichtbar werdender Einsatz fiir - Empotrada invisible para falsos - BCTPOEHHbIN, HEBUAUMBIi

e con cassaforma in muratura. ceilings and walls, using a housing abgehangte Decken und mit techos y con encofrado para pared.  cBETUNbHWK ANA NOABECHBIX
- Dopo aver rasato a gesso il box. Verschalung fiir Mauerwerk. - Después de haber enlucido el falso  NOTONKOB C OBMypOBaHHOI

controsoffitto, lincasso risulta - Once the false ceiling has been - Nachdem man die abgehangte techo con yeso, el empotrado onany6Koi.

parte integrante del soffitto stesso  plastered the recessed fitting will  Decke gipsverputzt hat, wird der resulta parte integrante del propio - Mocne Toro, Kak NOABECHON

e puo essere tinteggiato. become an integral part of the Einsatz zu einem integrierenden techo y se puede pintar. MOTOMNOK 3aTAHYT WINAKNEeBKOA,
- Lampada alogena, fluorescente o ceiling and can be painted. Bestandteil der Decke und kann - Lampara haldgena, fluorescente o BCTPOEHHOE YCTPONCTBO

led con attacco G9. - Halogen, fluorescent or LED bulb angestrichen werden. de LED con casquillo G9. CIMBaeTCA COTONKOM U

with G9 connection. - Halogenlampe, Leuchtstofflampe ©ro MOXHO MOKPacuTb.
oder Led mit Anschluss G9. - NamMnoyku ranorexHble,

hlyopecLeHTHbIE UCBETOANOAHBIE
¢ uokonem G9.

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Owmonorayun
Evo Evo Eve Eve eve
T4é %I'-'E‘.; T46C
- 0K -
_60W Cassaforma
_G9 Formwork
Verschalung
Encofrado
Onany6ka
01
345 mm
At
'f_?r: Schema di montaggio senza cassaforma
‘. Assembly diagram without housing box.
N ohne Verschalung
@: Esquema de montaje sin encofrado
/ Cxema ycTaHOBKM 6e3 onany6ku
30 mm
01
440 mm
250 mm
el i ’ — 7/ Montaggi izi
O mm ggio cassaforma per latterizio
—_— Formwork assembly for brickwork
Yo Einbau der Verschalung fiir Mauerwerk
><;6@ Montaje encofrado para ladrillos
335 mm 430 mm ~ YcTaHoBKa onany6ku AnA KUpnu4Hon
CTeHb!
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MICENE ‘ DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti - Invisible recessed fitting for false - Unsichtbar werdender Einsatz fir - Empotrada invisible para falsos - CKpbITbI BCTPanBaemblit Npubop
& muro tramite cassaforma ceilings or walls, using a housing abgehangte Decken und mit techos y pared utilizando encofrado  AnA yCTAHOBKN B NOABECHBIE
- Dopo aver rasato a gesso il box. Verschalung fiir Mauern - Después de haber nivelado el falso  noToNKM G NOMObI0 ONANY6KY.
controsoffitto, lincasso risulta - Once the false ceiling has been - Nachdem man die abgehangte techo con yeso, el empotrado - OWwTyKaTypyB NOTONOK MMMNCOBO
parte integrante del soffitto stesso plastered the recessed fitting will Decke gipsverputzt hat, wird der resulta formar parte integrante del WITYKaTYPKOM, BCTPOEHHIA
e puo essere tinteggiato become an integral part of Einsatz zu einem integrierenden propio techo y se puede pintar. npu6op
the ceiling and can be painted. Bestandteil der Decke und kann CTaHeT HeOTHLEeMNEMON HYacTbio
angestrichen werden. ©amoro MoToska 1 MOXHO ero
NOKpacuTb.
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuun
C€v o (TO3LED ©) C€v o (TO3LED ©) Cev o (TO3LED @) C€v o (TO3LED @) C€v o (TO3LED @)
LED
T01GU10 i TO3 LED @ To1C
Portalampada incluso - Lamp holder included Optional: moduli e alimentatore Cassaforma
Lampenfassung eingeschlossen i odules and power supply unit. Formwork
Portaldmparas incluido - MaTpoH namnbl BKtoyaeTcA odule und Netzteil Verschalung
Opcional: médulos y fuente de alimentacion Encofrado
Optional lampadine - Optional - Optional [Mo creumarnbHoMy 3aKasy: MoAy/ 1 610K MUTaHNA Onany6ka
Opcién - Onuwa:
- T03 Modulo led 6,5W - 3000°K
-T01 Alo 40W 7 Modulo led 600 lumen-700mA
Lampadina alogena 2800°K 4 LED module 600 lumen-700mA <
Halogen light bulb 2800°K J Qk%

- T03 Modulo led 6,5W - 4000°K
Modulo led 610 lumen-700mA
-TO1LED éW - 3000°K LED module 610 lumen-700mA
Lampadina led 390 lumen

LED light bulb 390 lumen

-TO1LED 6W - 6500°K A\ -TO03 LED DRIVER 8,4W
Lampadina led 420 lumen B Led driver 8,4W-700mA
LED light bulb 420 lumen

200 mm

-TO01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen

LED light bulb 450 lumen 4 )/

-T01 LED 7W - 6000°K - S 0 I

Lampadina led 500 lumen : 200 mm —

light bulb 500 L

2 e 122 mm Schema di montaggio senza cassaforma
A Assembly diagram without housing box.

-T01 LED 9W - 3000°K N Montageplan ohne Verschalung

Lampadina led 680 lumen /' Squadretta regalabile_Adjustable bracket Esquema de montaje sin encofrado

Regulerbarer Winkel_Escuadra reguable Cxema ycTaHoBKY 663 onany6Km

LED light bulb 680 lumen Perynupyenii KpenexHih yronok
v, ; E - ; 65 mm
-T01LED 9W - 6000°K . ‘#

Lampadina led 730 lumen

LED light bulb 730 lumen
70 mm 70 mm romm | 120mm Montaggio cassaforma per latterizio
N € ] £ Formwork assembly for brickwork
1€ LE Einbau der Verschalung fiir Mauerwerk

e c 2 Squadreta regolabile_Adustable bracket Montaje encofrado para ladrillos
5 E 88mm B earaen oot YcTaHoBKa onany6ki AnA KUPMnyHoM
T| *Misura diingombro con S| *Misura con T03 E CTeHb!
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TEBE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti
e tramite cassaforma per laterizio.

- Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, lincasso risulta
parte integrante del soffitto stesso
e pud essere tinteggiato.

- T50 con emergenza ha 3 ore
di autonomia al 23%
di flusso luminoso.

Omologazioni
Ev e

T39 G24 q3 - 2x26W

Optional:
-T31 Lampadina
Lampadine fluorescenti 26W

Optional:
- T31 light bulb
26W fluorescent bulbs

Optional:
- T31 Lampe
Leuchtstofflampe 26W

Opcional:
- T31 Bombilla
Bombilla fluorescente 26W

Mo cneunanbHoMy 3akasy:

- T31 namnoyka
DnyopecieHTHaA namnoyka
26 BT

- Invisible recessed fitting for false
ceilings and, using a housing box,
for brickwork.

- Once the false ceiling has been
plastered the recessed fitting will
become an integral part of the
ceiling and can be painted.

- T50 with emergency device has
3 hours of autonomy at 23%
of light flux.

Type-approvals

v e
T40 2xE27 558
Optional:

-T40 Lampadina
Lampadine fluorescenti 25W

Optional:
- T40 light bulb
25W fluorescent bulbs

Optional:
- T40 Lampe
Leuchtstofflampe 25W

Opcional:
- T40 Bombilla
Bombilla fluorescente 25W

Mo cneuuansHomy 3aKasy:

- T40 namnoyka
®ryopecUeHTHaA namnoyka
25 BT

- Unsichtbar werdender Einsatz fiir
abgehingte Decken und mit
Verschalung fir Mauerwerk.

- Nachdem man die abgehingte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
angestrichen werden.

- T50 mit Notfunktion hat 3 Stunden
Autonomie bei 23% des Lichtflusses.

Zulassungen
v e

T50 G24 q3 - 2x26W

- Empotrada invisible para falsos
techos y con encofrado para pared.

- Después de haber enlucido el falso
techo con yeso, el empotrado
resulta parte integrante del propio
techo y se puede pintar.

- T50 con emergencia, tiene 3 horas
de autonomia con un 23% de flujo
luminoso.

Homologaciones
€V &

T108 LED

=

con emergenza
Optional:
- T51 Lampadina

Lampadine fluorescenti 26W

with emergency device
Optional:
- T51 light bulb

26W fluorescent bulbs

mit Notfunktion

Optional:

- T51 Lampe
Leuchtstofflampe 26W

con emergencia
Opcional:
- T51 Bombilla
Bombilla fluorescente 26W

C aBapuiiHbiM OCBeLIeHeM

Mo cneunansHoMy 3akasy:

- T51 namnoyka
dnyopecLeHTHaA namnoyka
26 BT

Moduli Led 17,5W

LED module 17.5 W

LED Module 17,5W

Mddulos LED 17,5W
CeeToamnoaHble moaynu 17,5W

*

- Modulo 17,5 W 3200° K - 220 v
- 1410 Lumen
- Dimmerabile

- Module 17.5W 3200° K - 220 v
- Lumen 1410
- Dimmable

- Modul 17,5 W 3200° K - 220 v
- 1410 Lumen
- Dimmerfahig

- Médulo de 17,5 W 3200° K - 220 v
- 1410 Lumen
- Intensidad regulable

- Mogynb 17,5 BT 3200° K - 220 v
- MiomeH 1410
- C perynupyemoit ApKOCTbIO

e l:‘

- CKpbITbI BCTPauBaemblii Npuéop
[ANA YCTaHOBKM B NOABECHbIE
MOTONKM U C MOMOLLLIO onany6ku B
KUPMNYHYIO KNaZKY.

- OWwTyKaTyp1B NOTONOK MMMNCOBOI
WITYKaTypKOiA, BCTPOEHHbI Npubop
CTaHeT HeOTHEeM/IEMON HacTbio
Camoro roToska 1 ero MOXHO
NOKpacuTh.

- T50 B aBapuiiHOI cUTyauumn umeeT 3
vaca pesepsa ¥ 23% CBETOBOrO
noToka.

Owmonorauun
v e

T39C

Cassaforma
Formwork
Verschalung
Encofrado
Onany6ka

260 mm

A

|

280 mm

Schema di montaggio senza cassaforma
bly diagram without housing box.
Montageplan ohne Verschalung
Esquema de montaje sin encofrado
Cxema ycTaHoBKv 6e3 onany6ku

L= T

240 mm

Montaggio cassaforma per latterizio
Formwork assembly for brickwork
Einbau der Verschalung fiir Mauerwerk

180 mm Montaje encofrado para ladrillos
YcTaHoBKa onanybkv AnA KUpnuiHon
240 mm CTeHbI
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CADMEA

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

\

- Incasso invisibile per controsoffitti
e tramite cassaforma per laterizio

- Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, l'incasso risulta
parte integrante del soffitto stesso
e puo essere tinteggiato.

- T51 con emergenza ha 3 ore
di autonomia al 23%
di flusso luminoso.

- Invisible recessed fitting for false
ceilings and, using a housing box,
for brickwork.

- Once the false ceiling has been
plastered the recessed fitting will
become an integral part of the
ceiling and can be painted.

- T51 with emergency device has 3

- Unsichtbar werdender Einsatz fiir
abgehangte Decken und mit
Verschalung fiir Mauerwerk

- Nachdem man die abgehzngte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
angestrichen werden.

- T51 mit Notfunktion hat 3 Stunden

- Empotrada invisible para falsos
techos y con encofrado para pared.

- Después de haber enlucido el falso
techo con yeso, el empotrado
resulta parte integrante del propio
techo y se puede pintar.

- T51 con emergencia, tiene 3 horas
de autonomia con un 23% de flujo
luminoso.

Omologazioni

hours of autonomy at 23%

of light flux.

Autonomie bei 23% des Lichtflusses.

Homologaciones

v e

Type-approvals Zulassungen
€7 @ €ve
T31 624 q3 - 2x26W T32 2xE27 Efﬁ T51 624 q3 - 2x26W

Alimentatore elettronico incluso

Optional:

- T31 Lampadina 26W G24 q3
Lampadine fluorescente

Optional:
- T32 Lampadina
Lampadine fluorescente 25W

con emergenza
Optional:
-T51 Lampadina

Lampadine fluorescente 26W

Optional:
Electronic power supply included - T32 light bulb with emergency device
Optional: 25W fluorescent bulbs Optional:
- T31 Light bulb 26W G24 q3 - T51 light bulb
Fluorescent bulbs Optional: 26W fluorescent bulbs
-T32 Lampe
Elektronisches Netzteil Leuchtstofflampe 25W mit Notfunktion
eingeschlossen Optional:
Optional: Opcional: -T51 Lampe
- T31 Lampe 26W G24 q3 - T32 Bombilla Leuchtstofflampe 26W
Leuchtstofflampe Bombilla fluorescente 25W. ,
con emergencia
Alimentador electrénico incluido Mo crieumansHomy 3akasy: Opcional:
Opcional: - T32 namnouka -T51 Bombilla
- T31 Bombilla 26W G24 g3 illa fluorescente 26W
Bombilla fluorescente 25 Bt

OneKTPOHHbIA 60K MUTaHUA

BKJIIOYEH

IMo cneunansHomy 3akasy:

- T31 namnoyka 26W G24 q3
dnyopecueHTHaA namnoyka
25 BT

C aBapuiiHbIM OCBeLLeHreM

Mo cneuvanbHomy 3akasy:

- T51 namnoyka
DryopectieHTHaA namnoyka
26 BT

Moduli Led 17,5W
LED module 17.5 W
LED Module 17,5W
Médulos LED 17,5W

CeeToamnoaHble moaynu 17,5W

T109 LED @

- Modulo 17,5 W 3200° K - 220 v
- 1410 Lumen
- Dimmerabile

- Module 17.5 W 3200° K - 220 v
- Lumen 1410
- Dimmable

-Modul 17,5 W 3200° K - 220 v
- 1410 Lumen
- Dimmerféhig

- CKpbITbI BCTPauBaemblii Npubop
LA YCTaHOBKM B NO/IBECHbIE

NOTOMKM 1 C NOMOLUbIO ONany6Kki B

KUPMWYHYIO KNnaaky.
- OWwTyKaTyp1B NOTONOK rUMNCOBOI

WITYKaTyPKOIA, BCTPOEHHBbI MpUGop

CTaHeT HeOTbeMIeMOi HacTbio
€amoro noTosKa 1 ero MOXHO
noKpacuTb.

- T51 B aBapuiiHOI CUTyaLmMn UMeeT 3

yaca peaepsa 1 23% CBETOBOrO
noToka.

Owmonorauun
€7 @

T31C

Cassaforma
Formwork
Verschalung
Encofrado
Onany6ka

- Modulo de 17,5 W 3200° K - 220 v

- 1410 Lumen
- Intensidad regulable

- Mogaynb 17,5 BT 3200° K - 220 v

- TiomeH 1410
- C per

320 mm

%f

320 mm N

L0 o

©205mm

©265mm

267 mm

05

Schema di montaggio senza cassaforma
Assembly diagram without housing box.

ohne Verschalung
Esquema de montaje sin encofrado
Cxema ycTaHoBKM 6e3 onany6ku

Montaggio cassaforma per latterizio
Formwork assembly for brickwork
Einbau der Verschalung fiir Mauerwerk
Montaje encofrado para ladrillos
YcTaHoBKa onany6ku AnA KUpnudHoi
CTeHb!
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INCASSI IN GESSO A PARETE

RECESSED PLASTER WALL LIGHTS

Serie di apparecchi da incasso in gesso a
scomparsa totale per controsoffitti o pareti in
cartongesso e con controcassa per laterizi.
Nati per soddisfare le esigenze di applicazioni
moderne, suggestive e discrete.

Range of plaster products for fully recessed
installation in false ceilings or walls in
plasterboard and with recessed fixing kit for
brick-built structures. Created to meet the needs
of modern, elegant and discreet applications.

Geré ie zum Einl aus Gips,
verschwindend, fiir abgehdngte Decken oder
Gipskar a und mit a fiir

Mauerwerk. Wurden fiir moderne, suggestive und
diskrete Anwendungsmadglichkeiten entworfen.

Serie de aparatos para empotrar en yeso

completamente escamoteables para falsos

techos o paredes de carton yeso y con contracaja

para ladrillos. Creados para satisfacer las
{ ias de aplicaci modernas, i

y discretas.

Cepna BCTpanBaemblX UM MOMHOCTbIO
CKpbIBaeMbIX MPUBOPOB M3 runca AnA
noABeCHbIX MOTOMIKOB MW NEperopoaok 13
FUNCOKapPTOHa, a Takxe C cneuvanbHbiM
KOpnycom A/1A YCTaHOBKW B KUPMN4HbIE CTEHbI
unu notonku. 3ta cepuA Bbina paspabotaHa
1A Y 10BNETBOPEHMA TPEGOBaHMIA, CBA3AHHBIX
C ee coBp , np "
HEeHaBA34YMBBIMY MPUMEHEHNAMM.

Incassi



EGE DESIGN:

SFORZIN ILLUMINAZIONE

Lampada in gesso da incasso invisibile
per cartongesso e muro con cassa-
forma.

Dopo aver rasato a gesso il cartongesso,
lincasso risulta parte integrante del
muro stesso e pud essere tinteggiato.

Omologazioni

Cewo (T176 @)

T175 GU10

=
i

Concealed recessed light in plaster
for installation in plasterboard and
walls with a housing box.

Once the plasterboard has been
plastered, the recessed fitting will
become an integral part of the wall
and can be painted

Type-approvals
ewo (T176 )

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portalamparas incluido - MaTpoH namnbl BKNioyaeTcA

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcién - OnumA:

-T01 Alo 40W

Lampadina alogena 2800°K

Halogen light bulb 2800°K

-TO1LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

~T01LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

~T01LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

~T01LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

~T01LED 9W - 6000°K
Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

70 mm

‘ |
10 mm

90 mm*

* Misura di ingombro con
lampadina TO1 LED 6W

Nicht sichtbare Gips-Einbauleuchte
fiir Gipskarton und Mauern mit Ver-
schalung.Nachdem der Gipskarton
glatt verputzt wurde, wird die Einbau-
leuchte zu einem integrierenden
Bestandteil der Mauer und kann
gestrichen werden.

Zulassungen

Cewo (T176 @)

T176 LED @

Optional: moduli e alimentatore
Option:
Optional: Module und Netzteil

Lémpara de yeso para empotrar,
invisible, para carton yeso y muro
con encofrado. Después de haber
enrasado con yeso el cartén yeso,

el empotrado forma parte integrante
de la pared y se puede pintar.

Homologaciones
Cewo (T176 )

odules and power supply unit.

Opcional: mddulos y fuente de alimentacion
[Mo cneumansHoMy 3aKasy: MoAySv 1 610K NUTaHNA

- T03 Modulo led 6,5W - 3000°K
Modulo led 600 lumen-700mA
LED module 600 lumen-700mA

-T03 Modulo led 6,5W - 4000°K
Modulo led 610 lumen-700mA
LED module 610 lumen-700mA

-TO3 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8 4W-700mA

Vedi tabella fotometrica da pag. 464
See photometric table on page 464

. 70 mm

90 mm*
L
10 mm

[

<

TR
W

* Misura con T03
— Modulo LED 7W

BcTpavBaemblit HeBUAUMBIT
CBETUNBHUK U3 runca ans
rUNCOKApTOHa U KMpnuya ¢
MOHTaXxHoW Kopobkoit. Mocne

HaHECEHWA TUMCOBOM WTYKATYPKM
Ha TUNCOKAPTOH, YCTAHOBMNEHHbIN

CBeTUNbHUK 6yaeT HeoTbemnemoi
4acTbIO CTEHbI 1 MOXHO 6yaeT ero

noKpacuTh.

Owmonorauun

C€wo (T176 @)

85mm

L2 ]

280 mm

150 mm

200 mm

T175C

Cassaforma
Formwork
Verschalung
Encofrado
Onany6ka

£
E
o
L
&

300 mm

e
A

(A

A\

282

7

\

04

05

Schema di montaggio senza cassaforma
Assembly diagram without housing box.
Montageplan ohne Verschalung
Esquema de montaje sin encofrado
Cxema ycTaHOBKU 6e3 onanybku
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SIPARIO

DESIGN: STUDIO 14

Lampada in gesso da incasso invisibile Invisible, recessed plaster lamp fitted

per muri tramite cassaforma
e cartongessi senza cassaforma.
Dopo aver rasato a gesso il muro,

using a housing box for walls and
without a housing box for plasterboard
Once the wall has been plastered the

lincasso risulta parte integrante el recessed fitting will become an integral
muro stesso e pud essere tinteggiato.  part of the wall and can be painted.

Adatto per lampade alogene,
fluorescenza e led.
Con attacco E14.

Suitable for halogen or fluorescent
bulbs and LEDs.
With E14 connection.

Unsichtbar werdende Lampe zum
Einlassen aus Gips, fiir Mauerwerk
mit Verschalung und fiir Gipskarton
ohne Verschalung.

Nachdem man die Wand gipsverputzt
hat, wird der Einsatz zu einem
integrierenden Bestandteil der Wand
und kann angestrichen werden.
Geeignet fiir Halogenlampen,
Leuchtstofflampen und Led

Lémpara de yeso para empotrar,
invisible, para paredes mediante
encofrado y para carton yeso sin

vncosan namna BCTpausaemas,
HeBnauman ANA CTeH C NOMOLLbIO
onany6ku v runcokapToHa - 6e3

encofrado. Después de haber enlucido  onany6ku. Mocne wnaxknesku
el tabique, el empotrado forma parte  cTeHbl, KOpnyc cBETUNbHUKA

integrante de la propia pared y se

puede pintar. Apto para lémparas

haldgenas, fluorescentes y de LED
Con casquillo E14.

CTAHOBMTCA COCTABHOI 4aCTbIO
CaMO¥ CTEHbI 1 €10 MOXHO
nokpacuTe. Moaxoaut anA
ranoreHHbix, hnyopecUeHTHbIX,
CBETOANOAHBIX NaMNOYeK.

Mit Anschluss E14. C uokonem E14.
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauun
v e (€34 Ve eV v e
LED
T76 nrr T76 C
_ 60w Cassaforma
_E14 Formwork
Verschalung
Encofrado
n Onany6ka
100 mm
90 mm
T/ 350 mm 480 mm
—
50 mm 340 mm
01 260 mm 04 05
360 \
mm \ Schema di montaggio senza cassaforma
‘ < \ Assembly diagram without housing box.
- » \ Y Mor ohne Verschalung
/ Esquema de montaje sin encofrado
= Cxema ycTaHoBKU 6e3 onanybku
01 04
\ \ Montaggio cassaforma per latterizio
\ Formwork assembly for brickwork
Vo \ Einbau der Verschalung fiir Mauerwerk
\ \ Montaje encofrado para ladrillos
YcTaHoBKa onany6ku AnA KUPNMYHON
CTeHbl

SIPARIO | 247




BOCCIOLO ‘ DESIGN: STUDIO 14

y

Lampada in gesso da incasso
invisibile per muri tramite
cassaforma e cartongessi senza
cassaforma. Dopo aver rasato a
gesso il muro, lincasso risulta
parte integrante del muro
stesso e pud essere tinteggiato.
Adatto per lampade alogene,
fluorescenza e led.

Con attacco E14.

Invisible, recessed plaster lamp fitted
using a housing box for walls and
without a housing box for plasterboard
Once the wall has been plastered the
recessed fitting will become an integral
part of the wall and can be painted.
Suitable for halogen or fluorescent

bulbs and LEDs.

With E14 connection.

Unsichtbar werdende Lampe zum

Einlassen aus Gips, fiir Mauerwerk
mit Verschalung und fiir Gipskarton

ohne Verschalung. Nachdem man die

Wand gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Wand und kann

angestrichen werden. Geeignet fiir

Halogenlampen, Leuchtstofflampen

und Led.
Mit Anschluss E14.

Lampara de yeso para empotrar,
invisible, para paredes mediante
encofrado y para cartén yeso sin
encofrado. Después de haber
enlucido el tabique, el empotrado

[Mncosan namna BCTpavBaeman,
HeBANMARA ANIA CTEH C MOMOLbIO
onany6ka u runcokapToHa - 6e3
onany6ku.

Mocne wnakneskun CTeHbl, KOPMyc

forma parte integrante de la propia  CBETW/IbHKa CTaHOBMTCA

pared y se puede pintar. Apto para

COCTaBHOW 4acTbio Camoii CTeHbl

léamparas haldgenas, fluorescentes 1 ero MOXHO MoKpacuTh.

y de LED.
Con casquillo E14.

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones
[d34<] €V [€3 4] €7 @
LED
77 BULB
_60W
_El4
100 mm
60 mm
350 mm
250 mm
01 260 mm 04 05
360
mm \ \
/3, (
= R \
@)’ \
01 04 05

MoaxoAnT ANA ranoreHHbIX,
hNyopecLeHTHbIX, CBETOANOAHBIX
nammnoYek.

C uokonem E14.

Omonorauun

[d34<]

T77C

Cassaforma
Formwork
Verschalung
Encofrado
Onany6ka

380 mm

340 mm

Schema di montaggio senza cassaforma
Assembly diagram without housing box.
Montageplan ohne Verschalung
Esquema de montaje sin encofrado
Cxema ycTaHoBKYW 6e3 onanybku

Montaggio cassaforma per latterizio
Formwork assembly for brickwork
Einbau der Verschalung fiir Mauerwerk
Montaje encofrado para ladrillos
YcTaHoBKa onany6bku AnA KUpNniHon
CTeHbl
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TEATRINO

DESIGN: STUDIO 14

Lampada in gesso da incasso invisibile
per muri tramite cassaforma

& cartongessi senza cassaforma. Dopo
aver rasato a gesso il muro, Uincasso
risulta parte integrante del muro stesso
e pud essere tinteggiato. Adatto per
lampade alogene, fluorescenza e led.
Con attacco E14.

Omologazioni

(434

178 BULB

_60W
_E14

350 mm

7

Invisible, recessed plaster lamp fitted
using a housing box for walls and
without a housing box for plasterboard
Once the wall has been plastered the
recessed fitting will become an integral
part of the wall and can be painted.
Suitable for halogen or fluorescent
bulbs and LEDs.

With E14 connection.

Type-approvals
v

105 mm

80 mm

AV Ve

Unsichtbar werdende Lampe zum
Einlassen aus Gips, fiir Mauerwerk
mit Verschalung und fiir Gipskarton
ohne Verschalung. Nachdem man die
Wand gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Wand und kann
angestrichen werden. Geeignet fiir
Halogenlampen, Leuchtstofflampen
und Led.

Mit Anschluss E14.

Zulassungen
CEvD

Lampara de yeso para empotrar,
invisible, para paredes mediante
encofradoyy para cartén yeso sin

Fvncosan namna ecTpaveaeman,
HEBIANMARA ANIA CTEH C MOMOLbIO
onany6ka 1 runcokapToHa - 6es

encofrado.Después de haber enlucido onany6ku.
eltabique, el empotrado forma parte  Mocne wnaknesku cTeHsl, KOPNyc

integrante de la propia pared y se
puede pintar.Apto para lamparas

CBETU/BHUKA CTAHOBUTCA
COCTaBHOW 4acTbio CaMoit CTeHbl

halégenas, fluorescentes y de LED. W ero MOXHO NOKpacuThb.

Con casquillo E14.

Homologaciones
v e

01 360 mm

P —
i

05

TMoaXoAUT ANA ranoreHHbIX,
hnyopecLeHTHbIX, CBETOANOAHBIX
nammnoYex.

C uokonem E14.

Omonorauun
Eve

T78C

Cassaforma
Formwork
Verschalung
Encofrado
Onany6ka

400 mm

Schema di montaggio senza cassaforma
Assembly diagram without housing box.

01

05

Mor lan ohne Verschalung
Esquema de montaje sin encofrado

Cxema ycTaHoBKW 6e3 onanybku

Montaggio cassaforma per latterizio
Formwork assembly for brickwork
Einbau der Verschalung fiir Mauerwerk
Montaje encofrado para ladrillos
YcTaHoBKa onany6ku AnA KUPNu4Hoi
CTeHbl

—

o
-

=

Sod
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ARTAFERNE MAXI | besieN: Roman Lusciov

- Lampada da parete gesso per
cartongessi e, tramite cassaforma,
su parete in muratura risulta parte
della parete e pub essere tinteggiata

- Possibilita di montare lampadine
alogene, fluorescenti e led, con
attacco E27, oppure a disposizione
attacco 624 q 3.

- Plasteg wall lamp for plasterboard
and, using a housing box, for
masonry walls. It becomes part
of the wall and can therefore
be painted

- Suitable for use with halogen,
fluorescent and LED bulbs, with
E27 connection, or also available
with G24 q 3 connection.

- Wandlampe Gips fiir Gipskarton
und, mit Verschalung, fiir eine
gemauerte Wand, wird zu einem
integrierenden Bestandteil der
Wand und kann angestrichen
werden.

- Es kénnen Halogenlampen,
Leuchtstofflampen und Led

- Aplique de yeso para cartényesoy, - HacTeHHbI MMNCOBbIN CBETUMBHUK

mediante encofrado, en pared de
ladrillos entra a formar parte de la
pared y se puede pintar.

- Posibilidad de montar bombillas
halogenas, fluorescentes y LED,
con casquillo E27, o bien a
disposicion casquillos 624 q 3.

[NA TUNCOKapTOHa, C NOMOLLbK
onany6kn MOXHO Takxe BCTPOUTh
B KVPMINYHYIO CTEHY, YTO caenaet
€ro ee 4acTblo, 1 NOTOM €ro
MOXHO NOKPACcHTB.

- BO3MOXHOCTb yCTaHOBKM
ranoreHHbIx, hyopecUeHTHbIX 1

verwendet werden, mit Anschluss E27
oder verfiigbar Anschluss G24 g3

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones
CEY © CEv @ eV © CEvV Q@
LED
T116 E27 ity T116624q3
_2X60W _IX26W
=Y “624q3
70 mm
60 mm
235 mm
605 mm
01 02 03 04 05
615 mm
245
mm - &’\_—J/
/[, \ A
L= N \

04 05

CBETOANOAHBIX NaMMOYekK, C
uokonem E27, unv B Hanu4um
Takxe Lokons G24 q 3.

Owmonorauun
CEv @

T116C

Cassaforma
Formwork
Verschalung
Encofrado
Onany6ka

330 mm

B+

K

630 mm

Schema di montaggio senza cassaforma
Assembly diagram without housing box.
Montageplan ohne Verschalung
Esquema de montaje sin encofrado
Cxema ycTaHOBKM 6e3 onasnybku

Montaggio cassaforma per latterizio
Formwork assembly for brickwork
Einbau der Verschalung fiir Mauerwerk
Montaje encofrado para ladrillos
YcTaHoBKa onanybku AnA KUpNndHon
CTeHbl

~
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SERSE DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile

- Utilizzabile sia su parete
cartongesso che, tramite
cassaforma, su parete in muratura.

- Apertura per installazione
senza cassaforma 167x280 mm.

- Invisible recessed fitting.

- Can be fitted to both plasterboard
walls and, using formwork,
masonry walls.

- Opening for installation without
formwork 167x280 mm.

- Unsichtbarer Einsatz

- Kann sowohl auf einer
Gipskartonwand als auch mit
Verschalung auf einer gemauerten
Wand verwendet werden.

- Offnung fiir Installation ohne
Verschalung 167x280 mm.

- Empotrado invisible
- Utilizable tanto en tabique de
carton yeso como, utilizando

encofrado, en tabique de ladrillos.

- Abertura para instalacién sin
encofrado 167x280 mm.

- Hesnanman BcTpoiika
VMCTO4HMKA CBETA
- MpuMeHAETCA Kak AnA
CTEH 13 r1NcoKapToHa,
a TaKxe C MomoLLblo
onany6ku, ANA KUPMMYHbIX CTeH
- OTBepcTue ANA yCTaHoBKM 63
onany6kn 167x280 mm.

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauun
Eve (€343 E7® 7o Eve
T37 LED @ T37C
Incluso: Cassaforma
Led TW 350mA 4,0v 130 Lm 4000°K Formwork
Led Driver c.c. 350mA 4x1W Verschalung
Encofrado
Onany6ka
15 mm Led driver - Led driver
Led driver - Actuador LED
CeeToanoaHbIN Apaiise
Modulo Led - LED module ¢ CAHSI APAUEEP
Led Modul - Médulo LED
295mm
——

165 mm

%
502;‘

CBeToANOAHbI MOAYNb
278 mm
2
’
\

01 167 mm 02 04 —
280 mm y
chema di montaggio senza cassaforma
Sch di ggi f
Assembly diagram without housing box.
1 A < A Montageplan ohne Verschalung
@/ \\ Esquema de montaje sin encofrado

Cxema ycTaHoBKYW 6e3 onanybku

01 245 mm 02

305 mm
Montaggio cassaforma per latterizio
Formwork assembly for brickwork
Einbau der Verschalung fiir Mauerwerk
Montaje encofrado para ladrillos
YcTaHoBKa onany6ku AnA KUPNu4Hoi
CTeHbl
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FILIPPIDE DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile
- Utilizzabile sia su parete
cartongesso che, tramite
cassaforma, su parete in muratura
- Apertura per installazione
senza cassaforma 302x114 mm

Omologazioni

CEvVe

T38 LED @

Incluso

- Invisible recessed fitting - Unsichtbarer Einsatz
- Can be fitted to both plasterboard - Kann sowohl auf einer
walls and, using formwork, Gipskartonwand als auch mit
masonry walls Verschalung auf einer gemauerten
- Opening for installation without Wand verwendet werden
formwork 302x114 mm - Offnung fir Installation ohne

Verschalung 302x114 mm.

Type-approvals Zulassungen

Ceve C€ve

Led 1W 350mA 4,0v 130 Lm 4000°K

Led Driver c.c. 350mA 4x1W

8mm

300 mm

112mm

- Empotrado invisible
- Utilizable tanto en tabique

de cartén yeso como, utilizando

encofrado, en tabique de ladrillos
- Abertura para instalacién

sin encofrado 302x114 mm

Homologaciones

€ve

Led driver - Led driver
Led driver - Actuador LED
CBeTOANOAHbIV ApaniBep

Modulo Led - LED module

Led Modul - Médulo LED
CBeTOANOAHBIN MOAYNb

302 mm

?1 114 mm 02

01 140 mm 02
”335 mm —'

- HeBnauman ectpoiika
MCTO4HMKA CBETA

- MpumeHAeTCA KakK AnA CTeH 13
TUNCO KapTOHa, a TaKxXe
C nomowybto onany6ku, AnA
KMPMUYHBIX CTEH.

- OTBepcTve AnA yctaHoBku 6e3
onany6ku 302x114 mm.

Omonorauun

CEVS

T38C

Cassaforma
Formwork
Verschalung
Encofrado
Onany6ka

375 mm

—

“n,

Schema di montaggio senza cassaforma
Assembly diagram without housing box.
Montageplan ohne Verschalung
Esquema de montaje sin encofrado
Cxema ycTaHoBKM 6e3 onanybku

Montaggio cassaforma per latterizio
Formwork assembly for brickwork
Einbau der Verschalung fiir Mauerwerk
Montaje encofrado para ladrillos
YcTaHoBKa onany6ku AnA KUPNuYHOn
CTeHbl
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GESSISOFFITTO
PLASTER CEILING LIGHTS

Serie di apparecchi da parete e soffitto in gesso
nati per soddisfare le esigenze di applicazioni
moderne, suggestive e discrete.

Range of wall and ceiling mounted products in
plaster, designed to meet the needs of modern,
evocative and discreet applications.

Geréteserie aus Gips fiir Wand und Decke fiir
moderne, suggestive und diskrete Anwendungen.

Serie de aparatos para pared y techo de yeso,
creados para satisfacer las exigencias de
o ivas y di

CepuA  HAaCTEHHbIX U MOTONOYHBIX

npv6opos M3 runca ANA YAOBNETBOPEHMA

TPeBOBaHHH, CBA3AHHBIX C VX COBPEMEHHBIMM,
T "

P
MPUMEHEHNAMM.

Plaster Gessi



MAGNESIA

DESIGN: _BLANK | DESIGN STUDIO

- Lampada a soffitto
- Led Integrato
- Alimentatore integrato

Modello depositato

Omologazioni

v e

T275

- Ceiling lamp
- Integrated LED
- Integrated power supply unit

Registered design

Type-approvals
«ve

Strisce led integrate - Integrated LED strips
Integrierte LED Streifen - Tiras de Led integradas

Alimentatore a bordo - Integrated power supply unit
Netzteil mit eingeschlossen - Fuente de alimentacién incorporada
- BcTpoeHHbii 610K nuTaHus

-3000° K
- 1140 Lumen

- Deckenleuchte
- Integrierte LED
- Integriertes Netzteil

Eingetragenes Modell

Zulassungen

[€34€]

- Lampara de techo
- Led integrado
- Fuente de alimentacion incorporada

Modelo depositado

- MOTONO4HbBIN CBETUIIBHUK
- ViHTerpuposaHHbIi caetoavon
- IHTErpuypoBaHHbIiA 610K NUTaHUA

BaperucTpypoBaHHan Moaernb

Homologaciones Omonoraummn
«“ve «wve
505 mm
—
——

270 mm

-
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MAGNESIA

DESIGN: _BLANK | DESIGN STUDIO

- Lampada a soffitto
- Led Integrato
- Alimentatore integrato

Modello depositato

Omologazioni

eve

T277

- Ceiling lamp
- Integrated LED
- Integrated power supply unit

Registered design

Type-approvals
v e

Strisce led integrate - Integrated LED strips
Integrierte LED Streifen - Tiras de Led integradas
- IHTErpupoBaHHbIE CBETOANOAHBIE MOMOCH!

Alimentatore a bordo - Integrated power supply unit

Netzteil mit eingeschlossen - Fuente de alimentacién incorporada

- BctpoeHHbiit 610K nuTaHus

- 19,5W
-12v
-3000° K

- 1620 Lumen

- Deckenleuchte
- Integrierte LED
- Integriertes Netzteil

Eingetragenes Modell

Zulassungen
v e

- Lampara de techo
- Led integrado
- Fuente de alimentacién incorporada

Modelo depositado

Homologaciones
v e

- MOTONOMHb I CBETUMBHAK
- VIHTerpuposaHHbIn ceetoavon
- IHTErpupoBaHHbIA 6110K NUTaHUA

BaperucTpypoBaHHan Moaenb

Omonorauun
«“ve

595 mm

400 mm

@ 1oomm
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PISATIS DESIGN: _BLANK | DESIGN STUDIO

- Lampada a soffitto in gesso - Plaster ceiling light - Deckenleuchte aus Gips - Lampara de yeso para techo - TUNCOBbIN MOTONOYHBIN CBETUNBHIK
- Striscia Led 19,2 W/mt - Striscia Led 19,2 W/mt - LED Streifen 19,2 W/m - Tirade Led 19,2 W/m - CeeToavoaHan nonoca 19,2 Bt/m

- Alimentatore a bordo - Alimentatore a bordo - Netzteil inklusive - Fuente de alimentacién - BCTpOeHHbIN 610K NUTaHuA

- Non dimmerabile - Non dimmerabile - Nicht dimmerbar incorporada - He aummupyetca

- Intensidad luminosa no regulable

Modello depositato Registered design Eingetragenes Modell Modelo depositado 3apervicTpupoBaHHan Moaens

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuun
ve v ve Eve «ve

T315 858

Strip LED

-21,7W

- 1844 Lumen 360 mm
-3000° K

-12v

C— fom

-
»

| S
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SIDE

DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada da soffitto/parete
in gesso a una luce

- Lampadine installabili:
flourescenti o led

Modello depositato

Omologazioni
e @

- GX53
- Ix10W

- Plaster ceiling/wall lamp
with one light

- Bulb type:
fluorescent or LED

Registered design

Type-approvals
(425

- Decken-/Wandleuchte
aus Gips und mit einer Lampe
- Installierbare Lampen:
Leuchtstoff oder LED

Eingetragenes Modell

Zulassungen
(435

- Lampara de techo/pared
de yeso con una luz

- Bombillas instalables:
fluorescentes o led

Modelo depositado

Homologaciones
(e @

- TMNCOBBbIA NOTONMOYHBIA/HACTEHHBIA

CBETUIBHUK C OAHON Namnoi
- nDMMSHHSMbIG namnoykun:

ryOpeCcUeHTHbIE M CBETOAMOAHbIE

3aperucTpupoBaHHan Moaens

Omornorauum
43

335 mm

70 mm

250 mm
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SIDE

DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada da soffitto/parete
in gesso a due luci

- Lampadine installabili:
flourescenti o led

Modello depositato

Omologazioni

(6 @
1292 LED
- GX53
- 2x10W

- Plaster ceiling/wall lamp
with two lights

- Bulb type:
fluorescent or LED

Registered design

Type-approvals
[

- Decken/Wandleuchte
aus Gips mit zwei Lampen
- Installierbare Lampen:
Leuchtstoff oder LED

Eingetragenes Modell

Zulassungen
[

- Lampara de techo/pared
de yeso con dos luces

- Bombillas instalables:
fluorescentes o led

Modelo depositado

Homologaciones
[

- TWNCOBBLIN MOTONOYHBIAHACTEHHBIN
CBETWILHVIK C IBYMA NIaMMIOqKami

- MpumerAembie nammosKm:
hryOpeCLIEHTHbIE UM CBETOAVOLIHbIE

3apervcTpupoBaHHan Moaerb

Owmonorauun
[

400 mm
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SIDE

DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada da soffitto/parete
in gesso a tre luci

- Lampadine installabili:
flourescenti o led

Modello depositato

Omologazioni

e @

T293

- GX53
- 3x10W

,_
i
]

- Plaster ceiling/wall lamp
with three lights

- Bulb type:
fluorescent or LED

Registered design

Type-approvals
[

- Decken/Wandleuchte
aus Gips mit drei Lampen

- Installierbare Lampen:
Leuchtstoff oder LED

Eingetragenes Modell

Zulassungen
e

- Lémpara de techo/pared

de yeso con tres luces
- Bombillas instalables:
fluorescentes o led

Modelo depositado

Homologaciones

(v @

- [VINCOBbLIIA NOTONOHHBIAHACTEHHBIA
CBETUTBHYIK C TPEMA NTAMNOYKaMA.

- MpuUMeHAEMbIe NaMMOoHKN:

hnyopecLieHTHbIe U CBETOAMOAHbIE

BaperucTpyposaHHan Moaens

Owmonorauun
[

420 mm

420 mm
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MYLASA

DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada a soffitto/parete
in gesso a una luce

- Lampadine installabili:
fluorescenti o led

Modello depositato

Omologazioni

v o
1294 L
0K
-6X53
- 1X10W

- Plaster ceiling/wall lamp
with one light

- Bulb type:
fluorescent or LED

Registered design

Type-approvals
eve

- Decken-/Wandleuchte
aus Gips und mit einer Lampe
- Installierbare Lampen:
Leuchtstoff oder LED

Eingetragenes Modell

Zulassungen
wve

- Lampara de techo/pared
de yeso con una luz

- Bombillas instalables:
fluorescentes o led

Modelo depositado

Homologaciones
«ve

- TMINCOBbLI NOTONOHHBIA/HACTEHHBIA
CBETWILHVK C OAHOI Namroi
- MprMeHAeMbIe NamnoyKu:

LIEHTHbIE U/ CBETOAVOHbIE

B3aperucTpypoBaHHan Moaens

Owmonorayun

«“ve

110 mm

110 mm

70 mm




MYLASA

DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada a soffitto/parete
in gesso a due luci

- Lampadine installabili:
fluorescenti o led

Modello depositato

Omologazioni
v e

T295

- GX53
- 2x10W

- Plaster ceiling/wall lamp
with two lights

- Bulb type:
fluorescent or LED

Registered design

Type-approvals
eve

- Decken-/Wandleuchte
aus Gips und mit zwei Lampen
- Installierbare Lampen:
Leuchtstoff oder LED

Eingetragenes Modell

Zulassungen
wve

- Lampara de techo/pared
de yeso con dos luces

- Bombillas instalables:
fluorescentes o led

- TMINCOBbLI NOTONOHHBIA/HACTEHHBIA
CBETUBHVIK C ABYMA namnamm

- MprMeHAeMbIe NammnoyKu:
hNyOpECLIEHTHbIE WM CBETOAVOAHbIE

Modelo depositado B3aperucTpypoBaHHan Moaens
Homologaciones Owmonorayuun
«ve «“ve
210 mm
S —
110mm

|:| o
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MYLASA

DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada a soffitto/parete
in gesso a tre luci

- Lampadine installabili:
fluorescenti o led

Modello depositato

Omologazioni
v e

T296

- GX53
- 3x10W

- Plaster ceiling lamp
with three lights

- Bulb type:
fluorescent or LED

Registered design

Type-approvals
ve

- Deckenleuchte aus Gips
mit drei Lampen

- Installierbare Lampen:
Leuchtstoff oder LED

Eingetragenes Modell

Zulassungen
ve

- Lampara de techo de yeso
con tres luces

- Bombillas instalables:
fluorescentes o led

Modelo depositado

Homologaciones
«ve

- TMINCOBbL I NOTONOHHb I CBETUMBHIK
C TpemA namnamu

- Mp1MeHAMbIe NammnoyKu:
hNyOpECLIEHTHbIE UM CBETOAVOAHbIE

3apervcTpvpoBaHHas MoAeNt
Owmonorauun
wve
310mm
t t
110 mm

70 mm




TENEDOS

’ DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada da soffitto
in gesso a una luce
-1

- Single-light plaster
ceiling light

fluorescenti o led

Modello depositato

Omologazioni
«ve

312

- Ix10W
- Gx53

-
m
]

- Compatible with
fluorescent or LED bulbs

Registered design

Type-approvals
ve

- Deckenleuchte aus Gips
mit einer Lampe

- Installierbare Lampen:
Leuchtstoff oder LED

Eingetragenes Modell

Zulassungen
ve

- Lampara de techo de yeso
con una luz

- MOTONONHbIiA MINCOBIN CBETUITBHUK
©COAHON NaMMO4KON

fluorescentes o Led

Modelo depositado

Homologaciones
«ve

hNyOpECLIBHTHbIE UM CBETOANOAHbIE

3apervcTpvpoBaHHas Mogers

Owmonorauun
v e

150 mm

52mm

.

N Yy
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TENEDOS

’ DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada da soffitto
in gesso a due luci
-1

- 2-light plaster
ceiling light
- Ct with

fluorescenti o led

Modello depositato

Omologazioni
ve

313

- 2x10W
- Gx53

-
m
]

fluorescent or LED bulbs

Registered design

Type-approvals
«ve

- Deckenleuchte aus Gips
mit zwei Lampen

- Installierbare Lampen:
Leuchtstoff oder LED

Eingetragenes Modell

Zulassungen
«ve

- Lampara de techo de yeso

- MOTONONHbIIA TMINCOBIN CBETUIIBHUK

con dos luces C ABYMA NamnoyKamn
- -M :

fluorescentes o Led hryopecLieHTHbIE Ui CBETOAMOAHbIE
Modelo depositado BapervcTprpoBaHHan Moaenb
Homologaciones Omonorauun
ve ve

280 mm
1
150 mm

E o

—

o

et
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TENEDOS

‘ DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada da soffitto
in gesso a tre luci
-1 i

- 3-light plaster
ceiling light
- Ct ible with

fluorescenti o led

Modello depositato

Omologazioni
v e

T314

- 3x10W
- Gx53

fluorescent or LED bulbs

Registered design

Type-approvals
«wve

- Deckenleuchte aus Gips
mit drei Lampen

- Installierbare Lampen:
Leuchtstoff oder LED

Eingetragenes Modell

Zulassungen
«ve

- Lampara de techo de yeso
con tres luces

- Bombillas instalables:
fluorescentes o Led

Modelo depositado

Homologaciones
(€34

El:l o

- MOTONONHbIIA TMINCOBIN CBETUIIBHUK
C TPemA NlamnouKamn

- MprMeHAeMbIe NamnoyKu:
hryopecLEHTHbIE WM CBETOAMOAHbIE

3apervcTpvpoBaHHas Mogen
Owmonorauun
wve
280 mm
262 mm




LEPREUM

DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada da soffitto
in gesso a una luce
- L

- Single-light plaster

ceiling light

- C with

- Deckenleuchte aus Gips
mit einer Lampe
- Installierbare Lampen:

)

- Lampara de techo de yeso
con una luz

- MOTONO4HbIiA TMNCOBBIA CBETUIIBHUK
C O/3HOM NaMOHKOI

fluorescentes o Led

hyOpECLIEHTHbIE U CBETOMOAHbIE

fluorescenti o led fluorescent or LED bulbs Leuchtstoff oder LED

Modello depositato Registered design Eingetragenes Modell Modelo depositado BapervctpuposaHHan Mosernb
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauvu
[€34e] «wve wve [€374E] «wve

T267 e

240 mm
- GX53
- Ix10W
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LEPREUM

DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada da soffitto

in gesso a due luci

- 2-light plaster
ceiling light
- C ible with

fluorescenti o led

Modello depositato

Omologazioni
[434¢]

T268

- GX53
- 2x10W

fluorescent or LED bulbs

Registered design

Type-approvals
(€3¢

- Deckenleuchte aus Gips
mit zwei Lampen

- Installierbare Lampen:
Leuchtstoff oder LED

Eingetragenes Modell

Zulassungen
wve

- Lampara de techo de yeso
con dos luces

- MOTONO4HbIiA TMNCOBBLIA CBETUIBHUK
C ABYMA NamnoyKamn

fluorescentes o Led

Modelo depositado

Homologaciones
«ve

Owmonorauun
[€34E]

400 mm

O )|




LEPREUM

DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada da soffitto
in gesso a tre luci
- L

- 3-light plaster
ceiling light
- Ci with

fluorescenti o led

Modello depositato

Omologazioni
eve

T287

- GX53
-3x10W

LED
BULB

fluorescent or LED bulbs

Registered design

Type-approvals
(€3¢

- Deckenleuchte aus Gips
mit drei Lampen

- Installierbare Lampen:
Leuchtstoff oder LED

Eingetragenes Modell

Zulassungen
v e

- Lampara de techo de yeso
con tres luces

- Bombillas instalables:
fluorescentes o Led

Modelo depositado

Homologaciones
wve

- MOTONO4HbIIA TNCOBBIA CBETUIBHUK
C TPEMA NamroqKamin

- MpUMeHAEMbIE NamMOoHKK:
hnyOpeCLIEHTHbIE W CBETOMOAHbIE

BaperucTpupoBaHHas Moaerb

Owmonorauun
«ve

480 mm

O ) |am
O
O

AN e
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LEPREUM

DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada da soffitto
in gesso a quattro luci
B A o

- 4-light plaster
ceiling light
- C ible with

fluorescenti o led

Modello depositato

Omologazioni

€vo
1303 %ﬂ
0K
- 6X53
- 410

fluorescent or LED bulbs

Registered design

Type-approvals
[€34€]

- Deckenleuchte aus Gips
mit vier Lampen

- Installierbare Lampen:
Leuchtstoff oder LED

Eingetragenes Modell

Zulassungen
voe

- Lampara de techo de yeso
con cuatro luces
- Bombillas i

- MOTONONHbIIA FUMCOBbIN CBETUITBHUK

€ YeTbIpbMA NaMNoYKamn
-

fluorescentes o Led

Modelo depositado

Homologaciones
v

nyOpeCLeHTHbIE UM CBETOAVOAHbIE

BapervcTprpoBaHHan Moaens

Owmonorauun
(€374

550 mm

430 mm
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CHIO

DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada a soffitto/parete
in gesso ad una luce

- Lampadine installabili:
fluorescenti o led

Modello depositato

Omologazioni

ve
1274 ]
- 6X53
- 1x10W

s

- Plaster ceiling/wall lamp
with one light

- Bulb type
fluorescent or LED

Registered design

Type-approvals
ve

- Decken-/Wandleuchte
aus Gips und mit einer Lampe
- Installierbare Lampen:
Leuchtstoff oder LED

Eingetragenes Modell

Zulassungen

«ve

- Lampara de techo/pared
de yeso con una luz

- TMINCOBbL IV NOTONOHHBIA/HACTEHHBIA
CBETUNLHIK C OAHON Namnoi

fluorescentes o led

Modelo depositado

Homologaciones

«ve

aMMoHKN:

pyOPECLIEHTHbIE N CBETOAMOAHbIE

BaperucTpupoBaHHas Moaenb

Owmonorauun

«ve

250 mm

o |-
L

65mm




CHIO

DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada a soffitto/parete
in gesso a due luci

- Lampadine installabili:
fluorescenti o led

Modello depositato

Omologazioni
«ve

T278

- GX53
- 2x10W

- Plaster ceiling/wall lamp
with two lights

- Bulb type:
fluorescent or LED

Registered design

Type-approvals
wve

- Decken-/Wandleuchte
aus Gips und mit zwei Lampen
- Installierbare Lampen:
Leuchtstoff oder LED

Eingetragenes Modell

Zulassungen
«wve

- Lémpara de techo/pared
de yeso con dos luces
- Bombillas instalabl

- TVINCOBbLIIA NOTONOHHBIAHACTEHHBIA
CBETWIbHVK C ABYMA namnamm

fluorescentes o led

Modelo depositado

Homologaciones
«ve

-Mpw NaMMOHKN:
hryOpecLeHTHbIE WM CBETOMMOAHbIE

BaperucTpypoBaHHan Moaerb

Omonorauum
«ve

340mm




CHIO

DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada a soffitto in gesso
atre luci

- Lampadine installabili:
fluorescenti o led

Modello depositato

Omologazioni

vo
T262 L]
- 6X53
- 3x10W

|,

- Plaster ceiling lamp
with three lights

- Bulb type:
fluorescent or LED

Registered design

Type-approvals
wve

- Deckenleuchte aus Gips
mit drei Lampen

- Installierbare Lampen:
Leuchtstoff oder LED

Eingetragenes Modell

Zulassungen
wve

- Lampara de techo de yeso
con tres luces

- Bombillas instalables:
fluorescentes o led

Modelo depositado

Homologaciones
«ve

- TWNCOBBLIN MOTONMOHBIN CBETUNMBHUK
C TpemA namnamm

- MpumenrAeMbie nammoqKu:
hryOpecLEeHTHbIE U CBETOAMOAIHbIE

3apervcTpypoBaHHan Mogen

Omornorauum
[€34€]

450 mm

oy, |-
(L -
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CHIO DESIGN: MARCO SPATTI

\ . -
. N
~
|
- Lampada a soffitto in gesso - Plaster ceiling lamp - Deckenleuchte aus Gips - Lampara de techo de yeso - TUNCOBBI NOTONOYHBIA CBETUNBHIK
atre luci with three lights mit drei Lampen con tres luces C TpemA namnamu
- Lampadine installabili: - Bulb type - Installierbare Lampen: - Bombillas instalables: - TIpUMEHAEMbiE NTaMIONKM:
fluorescenti o led fluorescent or LED Leuchtstoff oder LED fluorescentes o led hryOpecLeHTHbIE U CBETOAMOAHbIE
Modello depositato Registered design Eingetragenes Modell Modelo depositado 3aperucTpyposaHHan Moaens
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Owmonorauun
v e ve «ve eve «veo

T263 L]

285 mm
- GX53 t t
- 3x10W

O’ 350 mm

E\E:l o
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CHIO

DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada a soffitto in gesso
a cingue luci

- Lampadine installabili:
fluorescenti o led

Modello depositato

Omologazioni

[q34e]
T264 2
- GX53
- 5x10W

- Plaster ceiling lamp
with five lights

- Bulb type:
fluorescent or LED

Registered design

Type-approvals
ve

- Deckenleuchte aus Gips
mit fiinf Lampen

- Installierbare Lampen:
Leuchtstoff oder LED

Eingetragenes Modell

Zulassungen

wve

- Lémpara de techo de yeso
con cinco luces

- Bombillas instalables:
fluorescentes o led

Modelo depositado

Homologaciones

eve

- TWNCOBLIN NOTONOHHIN CBETUNBHIK C
NATLIO Namnamn

- anIMeHHeMbIe NamrnoYku:
hyOpeCLEHTHbIE UM CBETOANOAIHbIE

BaperucTpupoBaHHanA Mosenb

Omonorauum
«“ve

460 mm

380 mm

CHIO +:303




ELIDE

DESIGN: _BLANK | DESIGN STUDIO

- Lampada a soffitto in gesso
ad una luce con sorgente
luminosa orientabile

- Lampadine installabili:
alogene, fluorescenti o led

Modello depositato

Omologazioni

ve
1258 LED
-6U10
- 1x18W

- Single-light plaster ceiling light
with directional light source

- Compatible with halogen, fluore
scent or LED bulbs

Registered design

Type-approvals
ve

- Deckenleuchte aus Gips
mit einer Lampe und
ausrichtbarer Lichtquelle

- Installierbare Lampen:
Halogen, Leuchtstoff oder LED

Eingetragenes Modell

Zulassungen
wve

- Lampara de techo de yeso
con una luz con fuente
luminosa orientable

- Bombillas instalables:
halégenas, fluorescentes o led

Modelo depositado

Homologaciones
«ve

- TMINCOBbLIV NOTONOHHb I CBETUMBHIK C
01OV NNaMMNOYKON 11 OPUEHTVPYEMbIM

VICTOMHVKOM CBETa.

- MpUMeHAEMbie NaMIMOHKM: rarnoreHHbie,
ryOpecUeHTHbIE U CBETOAMOAHbIE

BaperucTpupoBaHHaA Mosenb

Omonorauun
«ve

@ somm

132 mm

90 mm

\'w———‘-' . fada o b A -
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ELIDE

DESIGN: _BLANK | DESIGN STUDIO

- Lampada a soffitto in gesso
a due luci con sorgente
luminosa orientabile

- Lampadine installabili:
alogene, fluorescenti o led

Modello depositato

Omologazioni

«ve
T259 Len
-6U10
- 2x18W

- 2 light plaster ceiling light with di
rectional light source

- Compatible with halogen, fluore
scent or LED bulbs

Registered design

Type-approvals
ve

- Deckenleuchte aus Gips
mit zwei Lampen und
ausrichtbarer Lichtquelle

- Installierbare Lampen:
Halogen, Leuchtstoff oder LED

Eingetragenes Modell

Zulassungen
wve

- Lampara de techo de yeso
con dos luces con fuente
luminosa orientable

- Bombillas instalables:
halégenas, fluorescentes o led

Modelo depositado

Homologaciones
«ve

- TWNCOBBLIN NOTONOHBIN CBETUNMBHUK C
[1BYMA NIaMIOHKaMV 11 ODUEHTIDYEMbIM

VICTOMHVKOM CBETa.

- MpUMeHAEMbIE NaMMOHKM: rarnoreHHbie,
ryopecUeHTHbIE U CBETOAMOAHbIE

BaperucTpupoBaHHas Mosens

Omonorauun
«ve

00 |-

132 mm

170 mm

A

\

&
L
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ELIDE

DESIGN: _BLANK | DESIGN STUDIO

- Lampada a soffitto in gesso
atre luci con surgente
luminosa orientabile

- Lampadine installabili:
alogene, fluorescenti o led

Modello depositato

Omologazioni

v o
T260 L
-6U10
-3x18W

4( S )
9’

AS)

"

(S )

',

- 3light plaster ceiling light with di
rectional light source

- Compatible with halogen, fluore
scent or LED bulbs

Registered design

Type-approvals
eve

- Deckenleuchte aus Gips
mit drei Lampen und
ausrichtbarer Lichtquelle

- Installierbare Lampen:
Halogen, Leuchtstoff oder LED

Eingetragenes Modell

Zulassungen
v e

- Lampara de techo de yeso
con tres luces con fuente
luminosa orientable

- Bombillas instalables:
haldgenas, fluorescentes o led

Modelo depositado

Homologaciones
(4344

- [MINCOBbL I NOTONOYHb I CBETUMBHIK C
TPEMA NaMIOHKaM 1 OPUEHTUDYEMbIM
VICTOHVKOM CBETa.

- MpuMeHAEMbie NaMMOHKM: rarnoreHHbie,
hryOpecLeHTHbIe U CBETOAMOAHbIE

BapercTpupoBaHHan Mozes

Omonorauun
[€34E]

00Q) |-




PELLA

DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada da soffitto in gesso
atre luci

- Lampadine installabili:
alogene, flourescenti o led

Modello depositato

Omologazioni
[€34e]

1289 LED

-GU10
- 3x18W

-5 light plaster ceiling light
- Compatible with halogen,
fluorescent or LED bulbs

Registered design

Type-approvals
«ve

- Deckenleuchte aus Gips
mit drei Lampen

- Installierbare Lampen:
Halogen, Leuchtstoff oder LED

Eingetragenes Modell

Zulassungen
«wve

- Lampara de techo de yeso
con tres luces

- Bombillas instalables:
halégenas, fluorescentes o led

Modelo depositado

Homologaciones
«wye

- TVINCOBbIA NOTONOHHBI CBETUMBHIK

C TPEMA NaMNoYKamy.

- MpUMEHAEMbIE NIaMMONKA: FrarnoreHHble,
hryopecLieHTHbIE Ui CBETOAMOAHbIE

BapervcTprposaHHan Moaens

Omonorauum
«wve

185 mm

o2 |~
-

I 311




PELLA ‘ DESIGN: MARCO SPATTI

o
\ \si/
\J 4 5
- Lampada da soffitto in gesso - 5light plaster ceiling light - Deckenleuchte aus Gips - Lampara de techo de yeso -~ TWNCOBBLIN MOTONOYHb I CBETUMBHIK
a cinque luci - Compatible with halogen, fluore mit fiinf Lampen con cinco luces CMATBLIO NAMMOYKaMM.
- Lampadine installabili: scent or LED bulbs. - Installierbare Lampen: - illas i -1y K
alogene, flourescenti o led Halogen, Leuchtstoff oder LED halégenas, fluorescentes o led bryopecueHTHbIe v CBETOAVOAHbIE
Modello depositato Registered design Eingetragenes Modell Modelo depositado 3apervicTpypoBaHan Mozens
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauvmn
v o [€374e] ve [€374e] [€37€]
T290 1o
0K 315 mm
-6U10 i i
- 5x18W
140 mm
135 mm

PELLA 1:313




HERAEA

DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada a soffitto in gesso
atre luci

- Lampadine installabili:
alogene, fluorescenti o led

Modello depositato

Omologazioni

v e
1271 ]
-6U10
- 3x18W

- 3 light plaster ceiling light
- Compatible with halogen,
fluorescent or LED bulbs

Registered design

Type-approvals
«wv e

- Deckenleuchte aus Gips
mit drei Lampen
- Installierbare Lampen:
- Halogen, Leuchtstoff oder LED

Eingetragenes Modell

Zulassungen

v e

- Lampara de techo de yeso
con tres luces

- Bombillas instalables:
halégenas, fluorescentes o led

Modelo depositado

Homologaciones

v e

- TWNCOBBLIN MOTONOYHBIN CBETUMBHUK
C TPEMA NIaMMoHKamm.

- MpuMeHAEMbie NaMMOHKM: rarnoreHHbie,
hyOpeCLEHTHbIE U CBETOAMOAHbIE

BaperucTpupoBaHHas Mosenb

Omonoraumn

v e

270 mm

90 mm

95mm

L T

e
= 140




HERAEA

DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada a soffitto in gesso
atre luci

- Lampadine installabili:
alogene, fluorescenti o led

Modello depositato

Omologazioni

ve
272 ]
0K
-6U10
-3x18W

- 3 light plaster ceiling light
- Compatible with halogen,
fluorescent or LED bulbs

Registered design

Type-approvals
CEv @

- Deckenleuchte aus Gips
mit drei Lampen

- Installierbare Lampen:
Halogen, Leuchtstoff oder LED

Eingetragenes Modell

Zulassungen
€34

- Lampara de techo de yeso
con tres luces

- TMINCOBBLIN NOTONOHHbIA CBETUIBHIK
C TPEeMA NTaMNoyKami.

halégenas, fluorescentes o led

Modelo depositado

Homologaciones
CEV @

ChnyOpeCLIHTHbIE U CBETOAVOAHbIE

BapervcTprpoBaHHan Moaess

Owmonorauun
v e

230 mm

O

170 mm

00

110 mm

HERAEA |




HERAEA

DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada a soffitto in gesso
a cinque luci

- Lampadine installabili:
alogene, fluorescenti o led

Modello depositato

Omologazioni

€V @

1273 L

-GU10
- 5x18W

- 5 light plaster ceiling light
- Compatible with halogen,
fluorescent or LED bulbs

Registered design

Type-approvals
€V @

- Deckenleuchte aus Gips
mit fiinf Lampen

- Installierbare Lampen:
Halogen, Leuchtstoff oder LED

Eingetragenes Modell

Zulassungen

€V @

9

- Lampara de techo de yeso
con cinco luces

- Bombillas instalables:
halégenas, fluorescentes o led

Modelo depositado

Homologaciones

eV e

- TWNCOBBIV NOTONOYHBIA CBETUIIBHUK
C MATHIO SIAMOMKaMA,

- MpUMEHAEMbIE NTAMMOHKVL FafioreHHbIe,
rIyOPECLIEHTHbIE UMM CBETOANOAHBIE

3apervcTpvpoBaHHas Mogers

Omonorauun

v @

260 mm

O

Q) |-
00 o

130 mm
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HERAEA

DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada a soffitto.
- Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con

- Ceiling lamp.
- Takes a halogen, fluorescent or
LED light bulb with GU10

- Deckenleuchte.
- Installierbare Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder LED

- Lémpara de techo.
- Bombilla instalable halégena,
fluorescente o LED con

- M0TONO4HbIV CBETUNBHUK.
- MpuMeHAEMbIE NamnoYKn:
ranoreHHan, (hyopecueHTHan

attacco GU10. connection. mit GU10 Fassung. casquillo GU10. w“nu ceeToavoaHan
¢ uokonem GU10.
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu
€V @ €V @ v e €V @ v e
LED
T193GU10 i
Portalampada incluso - Lamp holder included 2am
i ‘+—+
Lampenfassung eingeschlossen
Portalamparas incluido - MaTpoH namnbl BKto4aeTcA T
Optional lampadine - Optional - Optional R || Coam 120 mm

Opcién - OnuwA:

-TO1 LED éW - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen =SS +

[u o3

-T01LED 7W - 3000°K T
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-TO1LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-TO1LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-TO1LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen S
LED light bulb 680 lumen 3

-T01 LED 9W - 6000°K .

Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

hal o




HERAEA

DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada a soffitto.
- Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con
attacco GU10.

Omologazioni

T194 GU10

- Ceiling lamp.

- Takes a halogen, fluorescent or
LED light bulb with 6U10

connection.

Type-approvals
v @

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen

Portalamparas incluido - MaTpoH namnbl BKto4aeTcA

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcion - OnuuA:

-TO1LED é6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-TO1LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-TO01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-TO1LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

-TO01LED 9W - 6000°K
Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

- Deckenleuchte.

- Installierbare Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder LED
mit GU10 Fassung.

Zulassungen
€7 @

- Lampara de techo.

- Bombilla instalable halégena,

fluorescente o LED con
casquillo GU10.

Homologaciones
€7 @

- MOTONOYHbIN CBETUNBHUK.

- MpyMeHAGMbIE NaMnouKA:
ranoreHHan, (hnyopecueHTHan
Wn1 CBETOAMOAHAA
© yokonem GU10.

Owmonorauun
v @

242 mm

333 mm

120mm | 150 mm
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ESIODO DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Lampada da soffitto in gesso, - Plaster ceiling light, it becomes an - Deckenlampe aus Gips, wird zu - Lampara para techo de yeso, entra - [UNcoBaA namna AnA NOTOKa,
risulta parte della parete integral part of the ceiling and can einem integrierenden Bestandteil a formar parte del mismoy se CTaHeT HeOTHLEM/EMON YaCTbio
e puo essere tinteggiata. be painted. der Wand und kann angestrichen puede pintar. ©amoro noTomnKa 1 ee MoXHO

- Lampadina installabile alogena, - Takes a halogen, fluorescent or werden. - Acepta 0 b.
fluorescente o led con LED light bulb with GU10 - Installierbar sind Halogenlampe, fluorescentes o de LED con - MoxHo ycTaHaenmsath
attacco GU10 connection Leuchtstofflampe oder Led mit casquillo GU10 ranoreHHble, (hnyopecLeHTHbIe

Anschluss GU10 1 CBETOAUOAHbIE NaMMOYKN C

Lokonem GU10.

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Owmonorauun
v e €V @ v e v e v e

LED
96 GU10 sus
_ 0K

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen

Portalamparas incluido - MaTpoH namnsl BknioyaeTcA 110 mm
Optional lampadine - Optional - Optional

Opcién - Onuwa:

-T01 Alo 40W 185 mm
Lampadina alogena 2800°K
=t

Halogen light bulb 2800°K . =
110mm
-TO01LED 6W - 3000°K

Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-TO1LED 6W - 6500°K 5
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01 LED 7W - 3000°K Esempio di prodotto verniciato

Lampadina led 450 lumen Example of painted product

LED light bulb 450 lumen Beispiel fiir das gestrichene Produkt
Ejemplo de producto pintadon

-T01LED 7W - 6000°K Mpumep nokpaweHHoro npuéopa

Lampadina led 500 lumen

LED light bulb 500 lumen

-TO01LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen

LED light bulb 680 lumen {i
\

-TO01LED 9W - 6000°K
Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

Vedi tabella fotometrica pag. 464
See photometric table on page 464
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PHILIUS DESIGN: LUCA ARTIOLI

- Lampada da soffitto in gesso - Plaster ceiling lamp - Deckenlampe aus Gips - Lémpara para techo de yeso - MoTONOUHBI CBETUNLHIK M3 FUNCa

- Lampadina installabile alogena, - Takes a halogen, fluorescent or - Installierbare Halogenlampe, - Bombilla instalable halégena, - MpyMeHAeMbIe NamnouKu:
fluorescente o led con LED light bulb with GU10 Leuchtstofflampe oder LED fluorescente o LED con casquillo rasnorenHan, hyopecLeHTHaR
attacco GU10. connection. mit GU10 Fassung. GU10. Wnn cBeToAnoAHaA

¢ yokonem GU10.

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauun
v e Ev e eV e Ev e CEve
LED
T199 GU10 1o
Portalampada incluso - Lamp holder included 110 mm
Lampenfassung eingeschlossen

Portalamparas incluido - MaTpoH namnbl BKMto4aeTcA

Optional lampadine - Optional - Optional
Opcién - OnuwA: —

130
-T01 Alo 4OW " 100mm
Lampadina alogena 2800°K

Halogen light bulb 2800°K

130 mm

-TO1 LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-TO1LED 6W - 6500°K ‘N
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen

LED light bulb 450 lumen ‘r\
-T01LED 7W - 6000°K . \J

Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01 LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen &
LED light bulb 680 lumen A

-TO01 LED 9W - 6000°K
Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

Vedi tabella fotometrica pag. 464
See photometric table on page 464




ESIODO MICRO ‘ DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

\

- Lampada da soffitto in gesso

- Lampadina installabile alogena,

fluorescente o led con

- Plaster ceiling light
- Takes a halogen, fluorescent or
LED light bulb with GU10

- Deckenlampe aus Gips

- Installierbar sind Hal

- Lampara para techo de yeso

Leuchtstofflampe oder Led mit

- Acepta
fluorescentes o de LED con

- MOTONOYHbBIN CBETUIBHUK U3 runca
- MoXHo ycTaHaBnMBsaTh
rasnoreHHble, (hnyopecueHTHbIe

attacco GU10 connection Anschluss GU10 casquillo GU10 W CBETOANOAHbIE
‘namnoyku ¢ Lokonem GU10.

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Owmonorauyumn
€7 @ €7 @ eV @ €V @ [€34°]
LED
T179 GU10 i
e 0K
Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen 80 mm
Portaldmparas incluido - MaTpoH namnsl BknioyaeTcA

Optional lampadine - Optional - Optional

Opci6n - Onuwa:
110mm
-T01 Alo 40W
—

Lampadina alogena 2800°K

Halogen light bulb 2800°K . =,
E 80mm

-TO1 LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-T01LED 6W - 6500°K ‘Ja
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01 LED 7W - 3000°K Esempio di prodotto verniciato

Lampadina led 450 lumen Example of painted product

LED light bulb 450 lumen Beispiel fiir das gestrichene Produkt
Ejemplo de producto pintadon

-T01LED 7W - 6000°K s Mpumep nokpalieHHoro npuéopa

Lampadina led 500 lumen

LED light bulb 500 lumen

-T01LED 9W - 3000°K

Lampadina led 680 lumen

LED light bulb 680 lumen /
-TO1LED 9W - 6000°K . 3
Lampadina led 730 lumen ‘

LED light bulb 730 lumen

Vedi tabella fotometrica pag. 464
See photometric table on page 464
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ARTA DESIGN: MARCO SPATTI

- ‘

- Lampada a soffitto in gesso - 3 light plaster ceiling light - Deckenleuchte aus Gips - Lampara de techo de yeso - TUNCoBbIi MOTONOYHbIA CBETUMBHIK [N . B N s
atre luci - Designed for GU10 bulbs mit drei Lampen con tres luces C TPEMA NaMMoNKaMA. e iR A
- Per lampadine GU10 - Compatible with halogen, - Fiir Lampen mit GU10 Fassung - Para bombillas GU10 - MoaxoaALMe namnoykm — ¢ Lokonem GU10. ~ Sl 3 L

- Lampadine installabili: - fluorescent or LED bulbs - Installierbare Lampen: - Bombillas instalables: - MpyMEHAEMbIE NaMMOHKM: rarnoreHHbIe, » ™
alogene, fluorescenti o led Halogen, Leuchtstoff oder LED halégenas, fluorescentes o led hryopecLeHTHbIE U CBETOAMOAHbIE Iy X P 4 o
4 ;- 3
Modello depositato Registered design Eingetragenes Modell Modelo depositado ‘BapervcTpUpOBaHHaRA Mogens -
- B3s sal
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauun | | 3 |
«Cve wvye wve €cve «wve ! P ‘
it
4 g
ot il
TR | |
T265 LED o o
220 mm - 3
-GU10 ol 3
- 3x18W |
' 150 mm [
= - y J l PR
=
+ g -
il & =< A
150 mm
1 [ .




ARTA

DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada a soffitto in gesso
a cinque luci

- Per lampadine GU10

- Lampadine installabili:
alogene, fluorescenti o led

Modello depositato

Omologazioni

«wve
266 LD
-6UT0
- 5x18W

- 5 light plaster ceiling light

- Designed for GU10 bulbs

- Compatible with halogen,
fluorescent or LED bulbs

Registered design

Type-approvals
«wve

- Deckenleuchte aus Gips
mit finf Lampen
- Fiir Lampen mit GU10 Fassung
- Installierbare Lampen:
Halogen, Leuchtstoff oder LED

Eingetragenes Modell

Zulassungen
«wve

- Lampara de techo de yeso
con cinco luces

- Para bombillas GU10

- Bombillas instalables:
halégenas, fluorescentes o led

Modelo depositado

Homologaciones
eveo

- TMINCOBbL I NOTONOHHb I CBETUMBHIK
CMATBIO NaMMOYKaMM.

- MoaxoasAwme namno4ky — ¢ Lokonem GU10

- MpuMeHAEMbie NaMIMOHKM: rarnoreHHbie,
hryOpECLIEHTHbIE UM CBETOAMOLHbIE

BaperucTpupoBaHHaA Mosenb

Omonorayun
«wve

290 mm

250 mm

O

150 mm

O
L




DATI DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

—
- Lampada da soffitto in gesso, - Plaster ceiling light, it becomes an - Deckenlampe aus Gips, wird zu - Lampara para techo de yeso, entra - [WncoBas namna AnA noTonka,
risulta parte della parete integral part of the ceilingand can  einem integrierenden Bestandteil a formar parte del mismoyy se CTaHeT HEOTLEMNEMOI YaCTbIO
e puo essere tinteggiata. be painted. der Wand und kann angestrichen puede pintar. ©amoro noTomnKa 1 ee MoXHO
- Lampadina installabile alogena, - Takes a halogen, fluorescent or werden. - Acepta b.
fluorescente o led con LED light bulb with GU10 - Installierbar sind Halogenlampe, fluorescentes o de LED con - MoxHo ycTaHaenmsath
attacco GU10 connection Leuchtstofflampe oder Led mit casquillo GU10 ranoreHHble, (ryopecueHTHble
Anschluss GU10 1 CBETOAMOAHBIE NaMNOYKN
¢ yokonem GU10.
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuun
v e «ve «€ve «ve «“ve
99 6U10 b
Portalampada incluso - Lamp holder
included 110 mm
Lampenfassung eingeschlossen
Portalamparas incluido - MaTpoH
namnbl BKOYaeTcA
Optional lampadine - Optional - Optional 140 mm
Opcién - Onuwa:
-T01 Alo 40W —
110mm

Lampadina alogena 2800°K
Halogen light bulb 2800°K

-T01LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-T01LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

Esempio di prodotto verniciato

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-TO01LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

-T01LED 9W - 6000°K
Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

Vedi tabella fotometrica pag. 464

See photometric table on page 464

Example of painted product

Beispiel fiir das gestrichene Produkt
Ejemplo de producto pintadon
Mpumep nokpalieHHoro npuéopa
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DATI MICRO

‘ DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Lampada da soffitto in gesso

- Lampadina installabile alogena,

fluorescente o led con

- Plaster ceiling light
- Takes a halogen, fluorescent or
LED light bulb with GU10

- Deckenlampe aus Gips
- Installierbar sind t

- Lampara para techo de yeso
- Acepta i 0

Leuchtstofflampe oder Led mit

fluorescentes o de LED con

- MOTONO4HbIA CBETUNBHIK
3 runca
- MoxHo ycTaHaenmsath

attacco GU10 connection Anschluss GU10 casquillo GU10 ranoreHHble, (ryopecueHTHbIe
1 BETOAVOAHbIE NaMNOYKM C
uokonem GU10.

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauun
€7 @ €V @ v o v @ €7 @

LED
180 6U10 s
—_ 0K

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portalamparas incluido - MaTpoH namnsl BknioyaeTcA

Opcién - Onuwa:
110mm
-T01 Alo 40W

Lampadina alogena 2800°K

Halogen light bulb 2800°K )

s 80mm

Optional lampadine - Optional - Optional [
—

-TO01LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

o)
~TO1 LED 6W - 6500°K TN

Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01 LED 7W - 3000°K Esempio di prodotto verniciato
Example of painted product

Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen Beispiel fiir das gestrichene Produkt
Ejemplo de producto pintadon
-T01LED 7W - 6000°K e\ Mpumep nokpatweHHoro npuéopa
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen
-TO01LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen
-T01 LED 9W - 6000°K = Q
. Yt

Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

Vedi tabella fotometrica pag. 464
See photometric table on page 464

DATIMICRO | 337




GESSI PARETE
PLASTER WALL LIGHTS

Serie di apparecchi da parete e soffitto in gesso
nati per soddisfare le esigenze di applicazioni
moderne, suggestive e discrete.

Range of wall and ceiling mounted products in
plaster, designed to meet the needs of modern,
evocative and discreet applications.

Gerateserie aus Gips fiir Wand und Decke fiir
moderne, suggestive und diskrete Anwendungen.

Serie de aparatos para pared y techo de yeso,
creados para satisfacer las exigencias de
aplicaciones modernas, sugestivas y discretas.

CepuA  HACTEHHbIX ¥ MOTOMOYHBIX
npubopoB W3 runca AnA yAOBNETBOPEHUA
TpeBoBaHNI, CBA3AHHBIX C X COBPEMEHHBIMM,
NPUBNEKATENbHLIMU 11 HEHABA3YMBLIMA
MPUMEHEHNAMK.

Plaster Gessi




ELEA DESIGN: LUCA ARTIOLI

N\ >~
- Lampada a parete in gesso - Direct emission, - Wandleuchte aus Gips zur - Aplique para pared de yeso - HacTeHHbI rUncoBbIi CBETUIBHUK
ad emissione diretta plaster wall light direkten Beleuchtung con iluminacién directa MPAMOrO OCBELLEeHNA
- Modulo led integrato - Integrated LED module - Integriertes LED Modul - Médulo Led incorporado - VIHTerpvpoBaHHbIii CBETOAVOAHbIA MOAYNb
Modello depositato Registered design Eingetragenes Modell Modelo depositado BapervcTprpoBaHHan Moaens
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauun
cevo cevo cevo cevo cevo

1307 @

- Modulo led integrato

- Integrated LED module

- Integriertes LED Modul 143 mm
- Mddulo Led incorporado

- VIHTerprpoBaHHbIi CBETOAVOAHLIA MOAYb.

- Alimentatore integrato I%mm
- Integrated power supply unit

- Integriertes Netzteil

- Fuente de alimentacién incorporada 172mm

- WHTerp1poBaHHbiii 610K N TaHNA

-5W
- 3000°K
- 425 lumen
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ELEA DESIGN: LUCA ARTIOLI

- Lampada a parete in gesso - Direct emission, - Wandleuchte aus Gips zur - Aplique para pared de yeso - HacTeHHbIN rncoBbIii CBETUNBHIK

ad emissione diretta plaster wall light direkten Beleuchtung con iluminacién directa MPAMOrO OCBELLEHNA
- Modulo led integrato - Integrated LED module - Integriertes LED Modul - Médulo Led incorporado - VIHTerpupoBaHHbIi CBETOAVOAHbIA MOAYNb
Modello depositato Registered design Eingetragenes Modell Modelo depositado BapervcTpupoBaHHaA Moaenb
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauun
cevo cevo cevo cevo cevo

T308 @

- Modulo led integrato

- Integrated LED module

- Integriertes LED Modul 143 mm
- Mddulo Led incorporado

- VHTerp1poBaHHbiii CBETOAMOAHbI MOAY b

Josm

- Alimentatore integrato

- Integrated power supply unit
- Integriertes Netzteil

- Fuente de alimentacién incorporada P
- VIHTerpupoBaHHbIi 610K M TaHuA

-5W

- 3000°K

- 425lumen
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DORI

DESIGN: LUCA ARTIOLI

Lampada da parete gesso
Forma di sasso, con apertura
laterale per uscita di luce.
Ideale come lampada testa-letto
o per effetti a parete.
Alimentatore integrato.

Omologazioni

«vg

T225 @

3w
73000° K
_240 Lumen

Modulo LED e alimentatore integrato, non dimmerabile

Integrated LED module and power supply unit, not dimmable.

LED Modul und Netzteil integriert, nicht dimmerbar.

Médulo LED y fuente de alimentacign incorporados,

no de intensidad luminosa regulable

VIHTerpUpOBaHHbIE CBETOAMOAHBIA MOAYTTH U 610K nuTaHwA. He

AAMMADYeMbIf.

O D
1O O

180 mm

Plaster wall light.

Shaped like a stone, with side
openings for light emission.
Perfect as a headboard light or for
mood lighting on a wall. Integrated
power supply unit.

Type-approvals
[d34s)

T226

_3W

Wandleuchte aus Gips

Form eines Steins, seitliche Offnung
fiir austretendes Licht. Ideal als
Lampe an der Kopfseite des Betts
oder fiir Effekte an der Wand.
Integriertes Netzteil.

Zulassungen

cevmo

&

73000° K
_240 Lumen

Modulo LED e alimentatore integrato, non dimmerabile
Integrated LED module and power supply unit, not dimmable.
LED Modul und Netzteil integriert, nicht dimmerbar.

Médulo LED y fuente de alimentacién incorporados,

no de intensidad luminosa regulable

AAMMADYEMbif.

60 mm

180 mm

Aplique para pared de yeso

Forma de piedra, con abertura
lateral para hacer salir la luz. Ideal
como lampara de cabecera-cama
o para efectos en pared. Fuente de
alimentacién incorporada.

Homologaciones

«vg

VIHTerpUpOBaHHbIE CBETOAMOAHSIA MOAYTTH 1 610K nuTaHwA. He

HacTeHHbiit cBeTUNbHIK 13 runca
CBETUMBHIK B (hopMe KaMHA ¢
6OKOBOA LeNbIO AN1A BbIXOAA
cBeta. Ero MOXHO 1cronb3osaTe
KaK NPUKPOBATHbI CBETUNBHUK
vnn anA 0cobbix apheKTos Ha
cTeHe. VIHTerpupoBaHHbii 6110k
nuTaHuA.

Omonorauum

«vo
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MAGNESIA

DESIGN: _BLANK | DESIGN STUDIO

- Lampada a parete
a doppia emissione per

illuminazione diretta e indiretta.

- Led Integrato
- Alimentatore integrato

Modello depositato

Omologazioni
v e

T285 @

- Dual emission wall lamp
for direct and indirect
lighting.

- Integrated LED

- Integrated power supply unit

Registered design

Type-approvals
ve

Strisce led integrate - Integrated LED strips
Integrierte LED Streifen - Tiras de Led integradas
- IHTerpupoBaHHbIE CBETOANOAHBIE MOMOCH!

Alimentatore a bordo - Integrated power supply unit
Netzteil mit eingeschlossen - Fuente de alimentacion incorporada
- BcrpoeHHbiii 610K nuTaHus

-115W
-12v
-3000° K

- 960 Lumen

- Wandleuchte mit doppelter
Lichtabgabe zur direkten
und indirekten Beleuchtung.

- Integrierte LED

- Integriertes Netzteil

Eingetragenes Modell

Zulassungen
«ve

- Lampara de pared con
doble emision para
iluminacion directa e indirecta.
- Led integrado

- Fuente de alimentacion incorporada

Modelo depositado

Homologaciones
eve

- [IByHanpaBneHHbli HACTEHHbI

LA NPAMOTO 1 Henp:
OCBALLEHUA
- ViHTerpupoBaHHbIii ceeToavon
- VIHTerpupoBaHHbIii 610K NUTaHnA

BaperucTpupoBaHHasA MoAenb

Owonoraumu
v e

450 mm

220 mm




MAGNESIA

DESIGN: _BLANK | DESIGN STUDIO

- Lampada a parete
a doppia emissione per
illuminazione up&down.

- Led Integrato

- Alimentatore integrato

Modello depositato

Omologazioni
«ve

T286 @

- Dual emission wall lamp for
up&down lighting.

- Integrated LED

- Integrated power
supply unit

Registered design

Type-approvals
«ve

Strisce led integrate - Integrated LED strips
Integrierte LED Streifen - Tiras de Led integradas
- VIHTerpupoBaHHbIe CBETOAMOAHbIE NONOCH!

Alimentatore a bordo - Integrated power supply unit
Netzteil mit eingeschlossen - Fuente de alimentacién incorporada
- BctpoeHHbiii 610K nuTaHus

-3000° K
- 1440 Lumen

- Wandleuchte mit doppelter
Lichtabgabe zur Up&Down
Beleuchtung.

- Integrierte LED

- Integriertes Netzteil

Eingetragenes Modell

Zulassungen
«ve

- Lampara de pared con doble emisién

para iluminacién up&down.
- Led integrado
- Fuente de alimentacién
incorporada

Modelo depositado

Homologaciones
«ve

- [IByHanpaBneHHbIi HaCTEHHbINA
CBETUIBHYK 1A OCBALLEHNA
BBEpX 1 BHU3

- ViHTerpnpoBaHHbIil cBeToavon

- VHTerpupoBaHHbiit 6rIoK NUTaHUA

BaperucTpuposaHHan Moziens:

Owmonorauun
«ve

600 mm

100 mm

270 mm

MAGNESIA 1361




PISATIS

DESIGN: _BLANK | DESIGN STUDIO

- Lampada a parete in gesso - Lampada a parete in gesso
- Striscia Led 19,2 W/mt - Striscia Led 19,2 W/mt

- Alimentatore a bordo - Alimentatore a bordo

- Non dimmerabile - Non dimmerabile

Modello depositato Registered design
Omologazioni Type-approvals

«ve «ve

T315 @

Strip LED
-217W

- 1844 Lumen
-3000° K
-12v

- Wandleuchte aus Gips
- LED Streifen 19,2 W/m
- Netzteil inklusive
- Nicht dimmerbar

Eingetragenes Modell

Zulassungen
«ve

- Aplique de yeso para pared

- Tira de Led 19,2W/m

- Fuente de alimentacion
incorporada

- Intensidad luminosa no regulable

Modelo depositado

Homologaciones
«ve

- TWNCOBBLIN HACTEHHb I CBETUMBHUK
- CeeToamoaHan nonoca 19,2 Brim
- BCTpOeHHbI 610K NUTaH1A

- He aummupyetca

3apervcTpuposaHHan MoAenb

Omonorauuu
wve

360 mm

1 Trom




LEUKAS DESIGN: _BLANK | DESIGN STUDIO

- Lampada da parete a doppia - Dual emission wall light for direct - Wandleuchte mit doppelter - Aplique de pared con doble - A HACTEHHbIA
emissione per illuminazione and indirect lighting Lichtabgabe, zur direkten emision para iluminacién /ANA NMPAMOTO U HENPAMOTO OCBELLIEHNA.
diretta e indiretta und indirekten Beleuchtung directa e indirecta

Modello depositato Registered design Eingetragenes Modell Modelo depositado BapervicTpvpoBaHHan Mofiers

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuun

v e ve v e [€37€] «wve

1279 @

Strisce led integrate - Integrated LED strips
Integrierte LED Streifen - Tiras de Led integradas

—A esmm

Alimentatore a bordo - Integrated power supply unit
Netzteil mit eingeschlossen - Fuente de alimentacién incorporada
- BcrpoeHHbiin 610K nuTaHus

- 26V

A

- 612 Lumen
-3000°K

LEUKAS | 355




LEUKAS

DESIGN: _BLANK | DESIGN STUDIO

- Lampada da parete a doppia
emissione per illuminazione
diretta e indiretta

Modello depositato

Omologazioni
[€34e]

T276 @

- Dual emission wall light for direct
and indirect lighting

Registered design

Type-approvals
[€34e]

Strisce led integrate - Integrated LED strips
Integrierte LED Streifen - Tiras de Led integradas

Alimentatore a bordo - Integrated power supply unit
Netzteil mit eingeschlossen - Fuente de alimentacion

incorporada

- BctpoeHHbiii 610K nuTaHus

- 1320 Lumen
-3000°K

- Wandleuchte mit doppelter
Lichtabgabe, zur direkten
und indirekten Beleuchtung

Eingetragenes Modell

Zulassungen
wve

- Aplique de pared con doble
emisién para iluminacién
directa e indirecta

Modelo depositado

Homologaciones
(€37

! i i

[NA PAMOTO 1 HEMPAMOTO OCBELLEHNA.

BapervcTpupoBaHHaA Moaenb

Owmonorauun
v

L Y

teWVIS
T ey ”

&
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LEUKAS

DESIGN: _BLANK | DESIGN STUDIO

- Lampada da parete a doppia
emissione per illuminazione
diretta e indiretta

Modello depositato

Omologazioni

v e

T288 &

- Dual emission wall light for direct
and indirect lighting

Registered design

Type-approvals
eve

Strisce led integrate - Integrated LED strips
Integrierte LED Streifen - Tiras de Led integradas

Alimentatore a bordo - Integrated power supply unit
Netzteil mit eingeschlossen - Fuente de alimentacion incorporada
- BctpoeHHblii 610K nuTaHus

- 28W

-2V

- 1980 Lumen
-3000°K

- Wandleuchte mit doppelter
Lichtabgabe, zur direkten
und indirekten Beleuchtung

Eingetragenes Modell

Zulassungen

«wve

- Aplique de pared con doble
emisién para iluminacién
directa e indirecta

- [lByHanpaBrieHHbIA HACTEHHbI CBETUNBHUK
V1A MPAMOTO 1 HEMNPAMOTO OCBELLISHNA.

Modelo depositado BaperucTpypoBaHHan Moaenb
Homologaciones Omonorauun
v e «wve
) 900 mm )
t t
T ]
[ L] ‘ I 98 mm

| IAOmm
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PARO

DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada a parete in gesso a
3 luci con doppia emissione per
illuminazione diretta e indiretta

- Lampadine installabili:
alogene, fluorescenti o led

Modello depositato

Omologazioni

[d34e]

T269 Len

- 5x40W
-G9

- Plaster wall lamp
with 3 lights with double emission
for direct and indirect lighting

- Bulb type: halogen, fluorescent
or LED

Registered design

Type-approvals
wve

- Wandleuchte aus Gips mit 3 Lampen

und doppelter Lichtabgabe zur

direkten und indirekten Beleuchtung

- Installierbare Lampen: Halogen,
Leuchtstoff oder LED

Eingetragenes Modell

Zulassungen
wve

- Aplique para pared de yeso con
3 luces con doble emision para
iluminacion directa e indirecta

- iA INCOBb I MO ]
CBETWIbHVK C TPEMA NTaMNamy, MoAXOARLLMA

-y TIaMMoHKY:

fluorescentes o led

Modelo depositado

Homologaciones
wve

1A MPAMOTO 1 HEMPAMOTO OCBELLEHINA ‘

chryopecLieHTHbIe n CBETOAMOAHbIE

BapervcTpupoBaHHaA Moaenb b
Omonorauun
[€37e]
450 mm
+—
180 mm




PARO

DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada a parete in gesso a
5 luci con doppia emissione per
illuminazione diretta e indiretta
- Lampadine installabili:
alogene, fluorescenti o led

Modello depositato

Omologazioni
v ©

T270

-5x40W
-G9

&

- Plaster wall lamp with 5 lights
with double emission for direct and
indirect lighting

- Bulb type: halogen, fluorescent
or LED

Registered design

Type-approvals
(q€34¢

- Wandleuchte aus Gips mit 5 Lampen
und doppelter Lichtabgabe zur
direkten und indirekten Beleuchtung

- Installierbare Lampen: Halogen,
Leuchtstoff oder LED

Eingetragenes Modell

Zulassungen
(€3¢

- Aplique para pared de yeso con
5 luces con doble emisién para
iluminacion directa e indirecta

- A INCOBbIA MO i
CBETUNBHVK C NATEIO NaMMnamy, NOAXOAALLMIA
/ANA NPAMOTO W HENPAMOrO OCBELLEHNA

-n

fluorescentes o led

Modelo depositado

Homologaciones
v e

yOpeCLIeHTHbIE WM CBETOAMOAHbIE

BapervcTprpoBaHHan Moaenb

Omonorauuu
v o




HERAEA

DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada da parete gesso

biemissione.

- Lampadina installabile alogena,

fluorescente o led con
attacco G9.

Omologazioni
v e

T205

_4x40W
_G9

LED
B8
0K

- Plaster, dual emission wall light.
- Takes a halogen, fluorescent or
LED light bulb with G connection.

Type-approvals
v e

- Wandleuchte aus Gips Biemission.
- Installierbare Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder LED
mit G9 Fassung.

Zulassungen
v e

- Aplique para pared de yeso
con doble emision.

- Bombilla instalable halégena,
fluorescente o LED con
casquillo G9.

Homologaciones
€ve

- [lByHanpaBneHHbIA HaCTeHHbIN
CBETUNBHUK U3 runca.

- MpyMeHAEMbIe NamnoYKn:
ranorexHan, nyopecueHTHan
vnu ceeToavoAHaR
c uokonem G9.

Owmonorauun
v e

285 mm




HERAEA

DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada da parete gesso
biemissione.

- Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con
attacco G9.

Omologazioni

€7 @
T206 g-"il"
—_— 0K
_3x40W
69

- Plaster, dual emission wall light.
- Takes a halogen, fluorescent or
LED light bulb with G9 connection.

Type-approvals
eV @

e

- Wandleuchte aus Gips Biemission.
- Installierbare Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder LED
mit G9 Fassung.

Zulassungen
ev @

o

- Aplique para pared de yeso
con doble emision.

- Bombilla instalable halégena,
fluorescente o LED con
casquillo G9.

Homologaciones
Ev @

240 mm

- [IByHanpaBneHHbIA HACTEHHbIN
CBETU/IBHYK 13 runca.

- MpuMeHAEMbIe NamnoYKn:
ranorenHas, (hnyopecueHTHan
Wnm ceeToanoAHaR
¢ uokonem G9.

Owmonorauun
v @

100 mm

180 mm
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HERAEA

DESIGN: MARCO SPATTI

Lampada da parete gesso
biemissione.

Moduli led e alimentatori integrati.

Omologazioni
€7 @

T207

&

_2x3W
~3000°K
_540 lumen

Plaster, dual emission wall lamp.
Integrated LED modules and power
supply units.

Type-approvals
€7 @

Wandleuchte aus Gips
mit Bi-Emissions-Licht.
LED Module und Netzteile integriert

Zulassungen
€7 @

Aplique para pared de yeso con
doble emisién.

Médulos LED y fuentes de
alimentacién incorporados.

Homologaciones
€7 @

140 mm

[ByHanpasneHHbIit HACTEHHbIA
CBETWNbHUK 13 runca.
WHTerpupoBaHHble
CcBETOANOAHblE

MOAYNK 1 6NOKN NUTAHUA.

Owmonorauun
ev @

100 mm

L]
L

180 mm




ARTA

DESIGN: MARCO SPATTI

Lampada a parete in gesso
biemissione.

Risulta parte integrante della
parete e puo essere tinteggiata
Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con attacco G9.

Omologazioni
v e

Plaster, dual emission wall lamp.

It becomes an integral part of the
wall and can be painted

Takes a halogen, fluorescent or LED
light bulb with G9 connection.

Type-approvals
«wve

Wandleuchte aus Gips mit
Bi-Emissions-Licht.

Wird eins mit der Wand und kann
gestrichen werden.

Installierbare Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder LED mit G9
Fassung.

Zulassungen
v e

Aplique para pared de yeso con
doble emisién.

Forma parte integrante de la pared
y se puede pintar.

Bombilla instalable halégena,

fluorescente o LED con casquillo G9.

Homologaciones
«wv e

225 mm

[lByHanpaBneHHbI HACTEHHbBIN
CBETWNbHUK 13 runca.
YCTaHOBNEHHbI CBETUNBHUK By aeT
HEOTBHEM/IEMOI YaCTbIO CTEHbI

W MOXHO 6yaeT ero nokpacuTb
nPMMeHHth\e namnoyku:
ranoreHHas, (nyopecueHTHaA unu
cBeToAunoaHan ¢ Lokonem G9.

Owmonorauun

CEv @

al

180 mm

105 mm




ARTA

DESIGN: MARCO SPATTI

Lampada a parete in gesso
biemissione.

Risulta parte integrante della parete
e pud essere tinteggiata

Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con attacco G9.

Omologazioni
(€34

T254 M

_6XUOW
69

Plaster, dual emission wall lamp.

It becomes an integral part of the
wall and can be painted.

Takes a halogen, fluorescent or LED
light bulb with G9 connection.

Type-approvals
v o

Wandleuchte aus Gips mit Bi-Emis-
sions-Licht.

Wird eins mit der Wand und kann
gestrichen werden.

Installierbare Halogenlampe, Leucht-
stofflampe oder LED mit G9 Fassung.

Zulassungen
(€34

Aplique para pared de yeso con
doble emisién.

Forma parte integrante de la pared y
se puede pintar

Bombilla instalable halégena,
fluorescente o LED con casquillo G9.

Homologaciones
v o

[lByHanpaBneHHbli HACTEHHbIR
CBETUMBHWK 13 runca.
YCTaHOBN@HHbII CBETUIbHUK
6yneT HeOTbeMIeMoN 4acTbio
CTEeHbl U MOXHO ByaeT ero
nokpacuTb MpumeHAembIe
NamMMoYKy ranoreHHasn,
chnyopecueHTHanA unm
cBeToauoaHan C Lokonem G9.

Owmonorauun
[ a=]

w

240 mm

105 mm

260 mm
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DELFI

DESIGN: LUCA ARTIOLI

Lampada da parete gesso.
Biemissione, forma curvata sul lato,
con effetto di movimento.
Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led.

Omologazioni

Eve
LED
T222 L
_1x35W
_G9

Plaster wall light.

Dual emission, curved shape on one
side, giving the effect of movement.
Takes a halogen, fluorescent or LED
light bulb.

Type-approvals
v

Wandleuchte aus Gips.
Bi-Emissions-Licht, gebogene Form
an der Seite, mit Bewegungseffekt.
Halogenlampe, Leuchtstofflampe
oder LED installierbar.

Zulassungen
Eve

Aplique para pared de yeso.
Doble emisién, forma curva en el
lado, con efecto de movimiento.
Bombilla instalable halégena,
fluorescente o LED.

Homologaciones
Eve

Esempio di prodotto verniciato
Example of painted product

Beispiel fiir das gestrichene Produkt
Ejemplo de producto pintado
Mpumep okpaleHHoro npubopa

HacTeHHbIl CBETUNBHIK 13
runca. [IByHanpasneHHbii
CBETUNBHUK C 3aKPYrNeHHoi
c60Ky hopmoit n achchekTom
LBIXEHNA.

TMpUMeHAEMbIE NAMNOYKM:
ranoreHHas, thryopecueHTHan
WK CBETOANOAHARA.

Owmonorauun
€7
‘|;|25 mm
@ Imo mm
250 mm

DELFI

DESIGN: LUCA ARTIOLI

Lampada da parete gesso
Biemissione, forma curvata sul lato,
con effetto di movimento.
Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led.

Omologazioni

(4=
LED
T223 L
_2x35W
_G9

Plaster wall light.

Dual emission, curved shape on one
side, giving the effect of movement.
Takes a halogen, fluorescent or LED
light bulb.

Type-approvals
v

Wandleuchte aus Gips.
Bi-Emissions-Licht, gebogene Form
an der Seite, mit Bewegungseffekt
Halogenlampe, Leuchtstofflampe
oder LED installierbar.

Zulassungen
(4=

Aplique para pared de yeso.
Doble emisién, forma curva en el
lado, con efecto de movimiento.
Bombilla instalable halégena,
fluorescente o LED.

Homologaciones
€7

~~

HacTeHHbI CBETUNBHUK 13
runca. [lsyHanpasneHHblit
CBETUNbHUK C 3aKPYrneHHon
c60Ky hopmoii 1 achhekTom
BBUXEHNA.

MpUMeHsAEMbIE NaMNOYKM:
ranorexHas, (nyopecueHTHan
WM CBETOAMOAHAA.

Omonorauun
v

100 mm

!

350 mm
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DELFI

DESIGN: LUCA ARTIOLI

Lampada da parete gesso.
Biemissione, forma curvata sul lato,
con effetto di movimento.
Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led.

Omologazioni

«€eve
LED
T224 Ny
_2x35W
_69

Plaster wall light.

Dual emission, curved shape on one
side, giving the effect of movement.
Takes a halogen, fluorescent or LED
light bulb.

Type-approvals
eve

Wandleuchte aus Gips.
Bi-Emissions-Licht, gebogene Form
an der Seite, mit Bewegungseffekt.
Halogenlampe, Leuchtstofflampe
oder LED installierbar.

Zulassungen
Eve

Aplique para pared de yeso.
Doble emision, forma curva en el
lado, con efecto de movimiento.
Bombilla instalable halégena,
fluorescente o LED.

Homologaciones
Eve

{0

HacTeHHbIl cBeTUNBHUK 13
runca. [IByHanpasneHHbii
CBETUNBHMK C 3aKPYrNEHHOM
c60Ky hopmoii 1 achhekTom
LBVXEHNA.

MpuMeHAeMbIE NamMnouKu:
ranoreHHan, (hnyopecueHTHan
WK CBETOANOAHAA.

Owmonorauun
€ve

125 mm

100 mm

= —

450 mm




TEOS




TEOS DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada da parete gesso - Plaster, dual emission wall light, it - Wandlampe aus Gips mit - Aplique para pared de yeso con - [IByHaNpPaBReHHbIit HACTEHHbIi
biemissione, risulta parte della becomes an integral part of the wall Bi-Emissions-Licht, wird eins mit doble emisién, entra a formar CBETUNbHMK W3 runca.
parete e puo essere tinteggiata. and can be painted. der Wand und kann gestrichen parte de la pared y se puede pintar. OH CTaHOBUTCA 4aCTbiO CTEHbI
- Lampadina installabile alogena, - Takes a halogen, fluorescent or werden. - Acepta bombillas halégenas, 11 MOXHO €ro MOKPacHTh.
fluorescente o led con LED light bulb with G9 i - Installierbar sind pe, fluorescentes o de LED con - MoxHo ycTaHaBnmeatb
attacco G9. Leuchtstofflampe oder Led mit casquillo G9 ranoreHHsle, (hnyopecLeHTHbIE
Anschluss G9. W CBETOAMOAHBIE NaMMNOYKH C
Lokonem G9.
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Owmonorayun
eve eve wve ve veo
LED
is

T174.10 o~

_ 2X40W
~69

22

—+

245 mm

Esempio di prodotto verniciato
Example of painted product

Beispiel fiir das gestrichene Produkt
Ejemplo de producto pintado
Mpumep okpatieHHoro npuéopa
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TEOS

‘ DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada da parete gesso
biemissione, risulta parte della
parete e puo essere tinteggiata.

- Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con
attacco G9.

Omologazioni
({54

LED
T174.11 @m
—— WK

_ 2X60W
_G9

- Plaster, dual emission wall light, it
becomes an integral part of the wall
and can be painted.

- Takes a halogen, fluorescent or
LED light bulb with G9 connection.

Type-approvals
(€ @

- Wandlampe aus Gips mit
Bi-Emissions-Licht, wird eins mit
der Wand und kann gestrichen
werden.

- Installierbar sind Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder Led mit

Anschluss G9.

Zulassungen
[433)

- Apligue para pared de yeso con
doble emisién, entra a formar

parte de la pared y se puede pintar.

- Acepta bombillas halégenas,
fluorescentes o de LED con
casquillo G9

Homologaciones
(€@

- [IByHanpaBneHHbIA HACTEHHbI
CBETUIBHYK U3 runca.
OH CTaHOBMTCA YacTbio
CTEHBI 1 MOXHO €ro MoKpacuTb.
- MoxHo ycTaHaBnusath
ranoreHHbie, (yopecUEHTHbIE
1 CBETOAMOAHbIE NaMMOYKA
¢ uokonem G9.

Omonorauuu
[433=)

-

TEOS | 385




TEOS DESIGN: MARCO SPATTI

e
N
™.

- Lampada da parete gesso - Plaster, dual emission wall light, it - Wandlampe aus Gips mit - Aplique para pared de yeso con - [IByHaNpPaBReHHbIit HACTEHHbI
biemissione, risulta parte della becomes an integral part of the wall Bi-Emissions-Licht, wird eins mit doble emision, entra a formar CBETUNbHMK 13 runca. OH
parete e puo essere tinteggiata. and can be painted. der Wand und kann gestrichen parte de la pared y se puede pintar. CTaHOBUTCA YaCTbIO CTEHbI U

- Lampadina installabile alogena, - Takes a halogen, fluorescent or werden. - Acepta bombillas halégenas, MOXHO €ro NOKPacHTb.
fluorescente o led con LED light bulb with G9 i - Installierbar sind pe, fluorescentes o de LED con - MoxHo ycTaHaBnmsatb
attacco G9. Leuchtstofflampe oder Led mit casquillo G9. ranoreHHble, (pryopecueHTHbIe 1

Anschluss G9. CBETOAMOAHBIE NAMNOYKN
¢ uokonem G9.

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Owmonorayun

{33 e e {33 {33 {331

LED
T174.12 M
_ 3X40W
_G9

TEOS | 387




PELLENE

DESIGN: LUCA ARTIOLI

- Lampada da parete gesso
biemissione.

- Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con
attacco 69

Omologazioni

€7 @
LED
T200 e
_1x40W
69

- Plaster, dual emission wall light
- Takes a halogen, fluorescent or
LED light bulb with G9 connection

Type-approvals
v o

- Wandleuchte aus Gips Biemission.
- Installierbare Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder LED
mit 69 Fassung.

Zulassungen

eV @

- Aplique para pared de yeso
con doble emision.

- Bombilla instalable halégena,
fluorescente o LED con
casquillo G9.

Homologaciones

€7 @

75 mm

75 mm

- [IByHanpaBneHHbIA HaCTeHHbIA
CBETUINBHYK U3 runca.

- MpUMEHAEMbIE NTaMMoYKM:
ranorexHan,
hryopecueHTHaA unn
cBeToAvoAHaA
¢ uokonem G9.

Owmonorauun

€7 ©

=
]

220mm
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PELLENE

DESIGN: LUCA ARTIOLI

- Lampada da parete gesso
biemissione.

- Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con
attacco G9.

Omologazioni

v e
LED
T201 Ny
_2x40W
_G9

- Plaster, dual emission wall light.
- Takes a halogen, fluorescent or
LED light bulb with G9 connection.

Type-approvals
v @

- Wandleuchte aus Gips Biemission.

- Installierbare Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder LED
mit 69 Fassung.

Zulassungen
eV @

- Aplique para pared de yeso
con doble emision.

- Bombilla instalable halégena,
fluorescente o LED con
casquillo G9.

Homologaciones
€7 @

- [IByHanpaBneHHbIA HACTEHHbIN
CBETU/IBHVK U3 runca.

- MpuMeHAEMbIe NamnoYKn:
ranoreHHan, (hryopecueHTHan
Wnu ceeToavoaHaR
¢ uokonem G9.

Owmonorauun
eV e

s ‘:”

[—— I

355 mm




HERMIONE ‘ DESIGN: MARCO SPATTI

Esempio di prodotto verniciato
Example of painted product

Beispiel fir das gestrichene Produkt
Ejemplo.de producto pintado
[pumep okpatueHHoro npubopa



HERMIONE

DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada da parete gesso
biemissione.

- Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con attacco G9

Omologazioni

€7 @

T208 =

_1x40W
_G9

- Plaster, dual emission wall light.
- Takes a halogen, fluorescent or
LED light bulb with G9 connection.

Type-approvals
Ev e

- Wandleuchte aus Gips Biemission.

- Installierbare Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder LED
mit 69 Fassung

Zulassungen
v @

- Aplique para pared de yeso
con doble emision.
- Bombillas instalbl

- [IByHanpaBneHHbIN HACTEHHbIN
CBETUMBHUK U3 runca.

fluorescentes o LED con
casquillo 9.

Homologaciones
€7 @

-Mp NamnoyKu:
ranoreHHas, (yopecueHTHan
wnm ceeToanoAHan
¢ uokonem G9.

Owmonorauun
v ©

|:| romm

o @

220 mm
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HERMIONE DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada da parete gesso - Plaster, dual emission wall light. - Wandleuchte aus Gips Biemission. - Aplique para pared de yeso - [IByHanpaBneHHbIA HACTEHHbIN
biemissione. - Takes a halogen, fluorescent or - Installierbare Halogenlampe, con doble emisién. CBETUMbHYK 13 rUNCa.
- Lampadine installabili alogene, LED light bulb with G9 connection. Leuchtstofflampe oder LED - Bombillas instalbl 0 - Mpt NammnoyKu:
fluorescente o led con attacco G9. mit G9 Fassung. fluorescentes o LED con ranoreHHan, chnyopecueHTHaA
casquillo G9. wnu ceeToavoaHan

¢ yokonem G9.

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Owmonorauyun
€7 @ v o eV @ €7 @ ev e

U
T209 L8
_2x40W
_69 70mm

—_—
350 mm

Esempio di prodotto verniciato
Example of painted product

Beispiel fiir das gestrichene Produkt
Ejemplo de producto pintado
Mpumep okpateHHoro npuéopa
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HERMIONE

DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada da parete gesso
biemissione.
- Lampadine installabili alogene,

fluorescente o led con attacco G9.

Omologazioni

€7 ®
LED
T210 L8
_3x40w
_G9

- Plaster, dual emission wall light.
- Takes a halogen, fluorescent or
LED light bulb with G9 connection.

Type-approvals
v e

- Wandleuchte aus Gips Biemission.

- Installierbare Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder LED
mit 69 Fassung.

Zulassungen
eV @

- Aplique para pared de yeso - [IByHanpaBneHHbIA HACTEHHbIN
con doble emision. CBETUNbHWK W3 runca.

- Bombillas instalbl 0 - amnoyKu:
fluorescentes o LED con ranoreHHan, chnyopecueHTHaA
casquillo G9. wnu ceeToavoaHan

¢ uokonem G9.

Owmonorauun
ev e

Homologaciones
€7 @

525 mm

Esempio di prodotto verniciato
Example of painted product

Beispiel fiir das gestrichene Produkt
Ejemplo de producto pintado
Mpumep okpateHHoro npubopa




Esempio di prodotto verniciato
Example of painted product

Beispiel fiir das gestrichene Produkt
Ejemplo de producto pintado
Mpumep okpalleHHoro npu6opa
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MILOS DESIGN: MARCO SPATTI

7 3
7§
i
.~
g
g
.
- Lampada da parete gesso - Plaster, dual emission wall lamp. - Wandlampe aus Gips mit - Aplique para pared de yeso con - AByHanpaBneHHbIA HAaCTeHHbIA
biemissione. Risulta parte della It becomes an integral part of the Bi-Emissions-Licht. Wird eins doble emisién. Entra a formar CBETUNbHUK W3 runca.
parete e pub essere tinteggiata. walland can be painted. LED strips ~ mit der Wand und kann gestrichen ~ parte de la pared y se puede pintar. ~ OH CTAHOBHTCA YaCTbIO CTEHbI
Strisce led e alimentatore integrati.  and integrated power supply unit. werden. LED Streifen und Netzteil Tiras de LED y fuentes de 1 MOXHO €ro noKpacuTb.
integriert. alimentacion incorporadas. WHTerpupoBaHHble CBETOAUOAHbIE
nonock! 1 610K NUTaHNA.
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauun
Eve Ev® CEv® Eve Eve

T163.10 &

_15W 12y
_3000°K
_ 600 lumen § + 600 lumen T
_ Led driver incluso integrato
ntegrated LED driver included.
_ integrierter LED Driver
mit eingeschlossen
_ Actuador LED incluido incorporado
_ VIHTerpupoBaHHbIii CBETOAMOAHbI
Apaiisep

S — 40 mm

600 mm

T163.11 &

_26W12v

_3000°K

_ 960 lumen ¥ + 960 lumen T

_ Led driver incluso integrato

_ Integrated LED driver included.

_ integrierter LED Driver
mit eingeschlossen

_ Actuador LED incluido incorporado

_ VIHTerpmpoBaHHbI CBETOAVOAHbI
Apaiisep

— 40mm

B —

900 mm

T163.12 o}

_32W12v
_3000°K
1280 lumen § + 1280 lumen T
_ Led driver incluso integrato
_ Integrated LED driver included.
_integrierter LED Driver
mit eingeschlossen
_ Actuador LED incluido incorporado
_ VIHTerpnpoBaHHbIii CBETOAMOAHbI
npaiisep

S — 40 mm
F —

1200 mm

ILOS | 403
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MELOSSIA

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Lampada da parete gesso
biemissione.

- Striscia a led e alimentatore
integrato.

Omologazioni
(4323

T216 @

_15W-12v
_3000° K

- Plaster, dual emission wall lamp.

- LED strip and integrated power
supply.

Type-approvals
CETD

_765 lumen ¥ + 765 lumen T

Striscia LED e alimentatore integrato

LED strip and integrated power supply

LED Streifen und Netzteil integriert

Tira de LED y fuente de alimentacion incorporada
C nonoca u i 610K

nuTaHmA

- Wandleuchte aus Gips Biemission.

Monoemission.
- LED Streifen und Netzteil
integriert.

Zulassungen
CEvS

-

- Aplique para pared de yeso - [iByHanpaBneHHbIi HaCTeHHbIR
con doble emision. CBETUNMBHUK W3 runca.

- Tira de LED y fuente de - CeeToavoaHan nonoca
alimentacion incorporada. BCTPOEHHbIN 610K NUTAHWA.

Homologaciones
CET

Owmonorauun
CETS

Q Immm
S

545 mm
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MELOSSIA

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Lampada da parete gesso
biemissione.

- Striscia a led e alimentatore
integrato

Omologazioni
Eve

- Plaster, dual emission wall lamp.

- LED strip and integrated power
supply.

Type-approvals
CETH

1217 &

_24W-12v
3000° K
1080 lumen 4 + 1080 lumen

Striscia LED e alimentatore integrato

LED strip and integrated power supply

LED Streifen und Netzteil integriert

Tira de LED y fuente de alimentacién incorporada
CeeToanoaHanA Nonoca U BCTPOEHHbLIN 610K
nuTaHuA

- Wandleuchte aus Gips Biemission,
Monoemission.

- LED Streifen und Netzteil
integriert.

Zulassungen
CEv®

- Aplique para pared de yeso
con doble emisién

- Tira de LED y fuente de
alimentacién incorporada.

Homologaciones
Eve

- [lByHanpaBneHHbIA HaCTeHHbIN
CBETUIBHUK U3 runca.

- CeeToavoHan nonoca u
BCTPOEHHbIN 610K NUTAHMUA.

Owmonorauun
Eve

MELOSSIA

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Lampada da parete gesso
biemissione.

- Striscia a led e alimentatore
integrato.

Omologazioni
eve

- Plaster, dual emission wall lamp.

- LED strip and integrated power
supply.

Type-approvals
(€24

T218 @

_30W-12v
_3000° K
1350 lumen  + 1350 lumen T

Striscia LED e alimentatore integrato
LED strip and integrated power supply

LED Streifen und Netzteil integriert

Tira de LED y fuente de alimentacién incorporada
CseToanoAHaA NONoca U BCTPOEHHbIA 610K
nuTaHuA

- Wandleuchte aus Gips Biemission.

Monoemission.
- LED Streifen und Netzteil
integriert

Zulassungen
Eve

- Aplique para pared de yeso
con doble emision

- Tira de LED y fuente de
alimentacién incorporada.

Homologaciones
Eve

- [IByHanpaBneHHbIN HaCTEHHBbIA
CBETUNBHUK U3 runca.

- CBeToanoHanA nonoca u
BCTPOEHHbIN 610K NUTAHUA.

Owmonorauun
CEVH

58 mm I “

1010 mm
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MELOSSIA

‘ DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Lampada da parete gesso
monoemissione.

- Striscia a led e alimentatore
integrato.

Omologazioni

cevmo

T185 @

_75W
73000° K

- Plaster, single emission
wall lamp.

- LED strip and integrated power
supply.

Type-approvals
cevo

- Wandleuchte aus Gips
Monoemission.

- LED Streifen und Netzteil
integriert.

Zulassungen

cevo

- Aplique para pared de yeso
monoemision.

- Tirade LED y fuente de
alimentacion incorporada.

Homologaciones

cevo

- OpHoHanpasneHHbIt
HACTEHHbIN CBETUNBHUK
13 runca.

- CeeToAvoAHanA nonoca 1
BCTPOEHHBIN 6NOK NUTaHMA.

Omonorauuu

[€34=}

_765 lumen

Striscia LED e alimentatore integrato

LED strip and integrated power supply

LED Streifen und Netzteil integriert

Tira de LED y fuente de alimentacién incorporada
Ci nonoca u it 610K
nuTanuA

e I%

—+
545 mm




MELOSSIA

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Lampada da parete gesso
monoemissione.
- Striscia a led e alimentatore

- Plaster, single emission
wall lamp.
- LED strip and integrated power

integrato. supply.

Omologazioni Type-approvals
cevm cevi

T186 @

_12w
_3000° K
1080 Lumen

Striscia LED e alimentatore integrato
LED strip and integrated power supply

LED Streifen und Netzteil integriert

Tira de LED y fuente de alimentacién incorporada
CeeToanoaHaA Nonoca 1 BCTPOEHHbI 610K
nuTaHuA

- Wandleuchte aus Gips
Monoemission.

- LED Streifen und Netzteil

integriert.

Zulassungen
cevo

- Aplique para pared de yeso
monoemision

- Tira de LED y fuente de
alimentacion incorporada.

Homologaciones
cevno

- OaHOHanpaBneHHbIn
HaCTEHHbI CBETUNBHINK
w3 runca.

- CBeToavoaHan nonoca u

BCTPOEHHbIN 610K NUTAHMUA.

Owmonorauun
cevo

MELOSSIA

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Lampada da parete gesso
monoemissione
- Striscia a led e alimentatore

- Plaster, single emission
wall lamp.
- LED strip and integrated power

Omologazioni

integrato supply.

Type-approvals
cevo

187 o}

_15W
_3000° K
_1350 Lumen

Striscia LED e alimentatore integrato
LED strip and integrated power supply

LED Streifen und Netzteil integriert

Tira de LED y fuente de alimentacién incorporada
CeeToanoaHaA Nonoca 1 BCTPOEHHbI 610K
nuTanuA

- Wandleuchte aus Gips
Monoemission.

- LED Streifen und Netzteil

integriert.

Zulassungen
cevao

- Aplique para pared de yeso
monoemisién.
- Tira de LED y fuente de

- OHOHanNpaBneHHbI

HACTEHHBI CBETUMBHIK
"3 runca.

alimentacion incorporada. - CBeToavoaHanA nonoca n

BCTPOEHHbIN 610K NUTAHUA.

Homologaciones Owmonorayuun
cevo [da4=]

85mm I “ “

1010 mm
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DOLOPIA

DESIGN: LUCA ARTIOLI

Lampada da parete gesso
biemissione.

Modulo LED e alimentatore
integrati.

Omologazioni
€7D

T196

_3W - 350 mA
_3000° K
_270 Lumen

Plaster, dual emission wall lamp.
Integrated LED module and power
supply unit.

Type-approvals
CEvD

1 Modulo LED e alimentatore integrati

One integrated LED module and power supply unit.
1LED Modul und Netzteil integriert

1 médulo LED y fuente de alimentacion incorporados
1 CBETOAMOAHBIN MOAYNb U 6IOK NUTaHUA

MHTErpupoBaHe!

Wandleuchte aus Gips mit
Bi-Emissions-Licht.

LED Modul und Netzteil integriert.

Zulassungen
CEve

Aplique para pared de yeso con
doble emisién.

Médulo LED y fuente de
alimentacion incorporados.

Homologaciones
CEvD

70 mm

JNByHanpaBneHHbIn HAaCTEHHbIN

CBETUMBHUK U3 runca.

VIHTerpupoBaHHbLIECBETOANOAHBIN

MOAyNb ¥ 610K NUTaHNA.

Owmonorauun
CEve

50 mm

=

120 mm

150 mm

4
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LIMERA

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Lampada da parete gesso
biemissione. Modulo LED
e alimentatore integrati.

Omologazioni

[€34-]

Wandleuchte aus Gips mit
Bi-Emissions-Licht.

Plaster, dual emission wall lamp.
Integrated LED module and power
supply unit.

Type-approvals Zulassungen

Eve Eve

1228 &

_3W - 350 mA
_3000° K
_270 Lumen

1 Modulo LED e alimentatore integrati

One integrated LED module and power supply unit.

1 LED Modul und Netzteil integriert

1 médulo LED y fuente de alimentacion incorporados
1 cBETOAMOAHBIM MOAYNL W 60K NUTaHNA
MHTErpUpoBaHs!

LED Modul und Netzteil integriert.

Aplique para pared de yeso con
doble emision.

Médulo LED y fuente de
alimentacién incorporados.

Homologaciones
wve

[NByHanpasneHHbIn
HaCTEeHHbIN CBETUNBbHNK

u3 runca. MHTeprpOBaNHhIe
CBETOAVOAHbIN MOAYNb

¥ 610K NUTaHKA.

Owmonorayuun
eve

60 mm

(1]

125 mm




LIMERA

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Lampada da parete gesso
biemissione.
Modulo LED e alimentatore

Plaster, dual emission wall lamp.
Integrated LED module and power
supply unit.

Wandleuchte aus Gips mit
Bi-Emissions-Licht
LED Modul und Netzteil integriert

integrati.

Omologazioni

v

Type-approvals Zulassungen
v v

T229 @

_6W - 700 mA
_3000° K
_540 Lumen

1 Modulo LED e alimentatore integrati

One integrated LED module and power supply unit

1 LED Modul und Netzteil integriert

1 médulo LED y fuente de alimentacién incorporados
1 CBETOAVIOAHbIA MOAYNb M 610K NUTAHUA
MHTerpupoBaHb!

Aplique para pared de yeso con

doble emisién.
Médulo LED y fuente de
alimentacién incorporados

Homologaciones

v

[iByHanpaBneHHbli HaCTeHHbI

CBETUNMbHUK U3 runca.

VIHTerpupoBaHHbie CBEeTOANOAHBIN

MOAYNb 1 610K NUTaHNA.

Owmonorauun
€7

60mm

1]
= -

250 mm




PALE DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Lampada da parete gesso Plaster, dual emission wall lamp. Wandleuchte aus Gips mit Aplique para pared de yeso con [ByHanpaBeHHbIA HaCTEHHbI
biemissione. Modulo LED Integrated LED module and power Bi-Emissions-Licht. doble emision. CBETUNbHUK U3 runca.
e alimentatore integrati. supply unit. LED Modul und Netzteil integriert. Modulo LED y fuente de VHTerpupoBaHHble
alimentacion incorporados. CBETOMO/IHBIN MOAYNb U 610K
nuTaHmA.
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu
Ve Eve CEve [d34E] CEve

1227 &

_2x3W - 350 mA
73000° K
_270 lumen ¥ + 270 lumen T

1 Modulo LED e alimentatore integrati |
—

65 mm

One integrated LED module and power supply unit.

1 LED Modul und Netzteil integriert

1 mddulo LED y fuente de alimentacién incorporados
1 cBETOAMOAHBI MOAYNL W 610K NUTaHNA
MHTerpupoBaHs!

250 mm

130 mm




LEUCAS

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Lampada da parete gesso Plaster, dual emission wall lamp.

biemissione. Integrated LED module and power
Modulo LED e alimentatore supply unit.
integrati.

Omologazioni Type-approvals
[d34E] Eve

T230 @

_2x3W - 350 mA
_3000° K
_270 lumen ¥ + 270 lumen T

1 Modulo LED e alimentatore integrati

One integrated LED module and power supply unit.

1 LED Modul und Netzteil integriert

1 médulo LED y fuente de alimentacién incorporados
1 cBETOANOAHBIA MOAYNb M 60K NUTaHMA
MHTErpUpoBaHs!

Wandleuchte aus Gips mit
Bi-Emissions-Licht.

LED Modul und Netzteil integriert.

Zulassungen
€7D

Aplique para pared de yeso con
doble emision.

Médulo LED y fuente de
alimentacién incorporados.

Homologaciones
[d34E]

[ByHanpaBneHHbI HACTEHHbIA
CBETUNBHMK U3 runca.
WHTerpuposaHHbie
CBETOIMO/IHbI MOAYNb U 650K
nuTaHuA.

Owmonorauun
CEve

O |-
L]

130 mm

120 mm




AETOLIA MICRO

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Lampada da parete gesso
biemissione.

Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con attacco G9

Omologazioni

€7 @
T181 58
_1X60W
)

Plaster, dual emission wall light.

Takes a halogen, fluorescent or LED

light bulb with G9 connection.

Type-approvals
Ev e

Wandlampe aus Gips mit
Bi-Emissions-Licht

Installierbar sind Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder Led mit
Anschluss G9.

Zulassungen
v @

Aplique para pared de yeso con
doble emisién.

Acepta bombillas halégenas,
fluorescentes o de LED con
casquillo G9.

Homologaciones
€7 @

[lByHanpaBneHHbIil HaCTEHHbI
CBETUNBHUK 13 runca.

Mo3HO ycTaHaBnMBaTh
ranoreHHble, hnyopecLeHTHble
¥ CBETOANOAHBIE NTaMMOYKA C
uokonem G9.

Owmonorauun
v ©

-
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AETOLIA

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Lampada da parete gesso,
risulta parte della parete

e pud essere tinteggiata
Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con

attacco 69

Omologazioni

v e

T92

_ 3X60W
~69

£
=)

Plaster wall light, it becomes an
integral part of the wall and can
be painted.

Takes a halogen, fluorescent or

LED light bulb with G connection.

Type-approvals

CEv @

Wandlampe Gips, wird zu einem
integrierenden Bestandteil der

Wand und kann angestrichen werden.

Installierbar sind Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder Led mit
Anschluss G9.

Zulassungen

eV ©

Aplique para pared de yeso, entra
aformar parte de la pared y se
puede pintar.

Acepta bombillas halégenas,
fluorescentes o de LED con
casquillo 69

Homologaciones

v e

vncoBaA namna AnA notonka,
CTaHeT HEOTbEMNEMON HaCTbIo
€amoro noToskKa u ee MOXHo
MOKPacHTh.

MoxHo ycTaHasnueaTb
ranoreHHble, pnyopecLeHTHbIe
W CBETOANOAHbIE NAMMNOYKK C
uokonem G9.

Omonorauuu

CEv @

‘ 80 mm

‘ 70 mm
]

520 mm




MELOS DESIGN: MARCO SPATTI

—~—

Lampada da parete gesso Plaster, dual emission wall lamp. Wandleuchte aus Gips Aplique para pared de yeso [lByHaNPaBIEHHbIA HACTEHHbI

biemissione. Takes a halogen, fluorescent or LED  mit Bi-Emissions-Licht. con doble emision. CBETWIbHUK U3 runca.

Lampadina installabile alogena, light bulb with E27 b L Bombilla instalable halégena, MpuMeHAeMbIe NamMnoYKu:

fluorescente o Led con attacco E27. oder LED mit E27 Fassung fluorescente o LED con casquillo E27. ranorexHan, conyopecLeHTHanA
installierbar. Wk CBETOAVOAHAA C LIOKONeM

E27.
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu
€7D v €7D CEvD CEve

211 g-'ﬁ"

—_— 0K

_1x60W 4
E7

75 mm

@ reomn

250 mm




MELOS

DESIGN: MARCO SPATTI

Lampada da parete gesso
biemissione.

Lampadina installabile alogena,
fluorescente o Led con attacco E27.

Omologazioni

€7D
1212 @'-"E-"
—_— 0K
_2x60W
E7

Plaster, dual emission wall lamp.
Takes a halogen, fluorescent or LED

Wandleuchte aus Gips
mit Bi-Emissions-Licht.

light bulb with E27

Type-approvals
Eve

oder LED mit E27 Fassung
installierbar.

Zulassungen
Eve

Aplique para pared de yeso
con doble emision.
Bombilla instalable halégena,

fluorescente o LED con casquillo E27.

Homologaciones
CEve

[ByHanpasneHHbIit HACTEHHbIA
CBETUNbHWK U3 runca.
nPMMeHHeMbIe namnoyku:
ranoreHHan, (nyopecLeHTHaA
WM CBETOAMOAHAR C LIOKONEM
E27.

Omonorauuu
CEve

76 mm

100 mm

N—/]

/A

400 mm




Esempio di prodotto verniciato
Example of painted product
Beispiel fiir das gestrichene Produkt
Ejemplo de producto pintado
Mpumep okpalleHHoro npu6opa



IONIA

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Lampada da parete in gesso,
risulta parte della parete
e puo essere tinteggiata.

- Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con
attacco G9.

Omologazioni

€7 @
LED
T98 sk
_ 1X60W
~69

- Plaster wall light, it becomes an
integral part of the wall and
can be painted.

- Takes a halogen, fluorescent or

LED light bulb with G9 connection.

Type-approvals
€7 @

- Wandlampe aus Gips, wird zu
einem integrierenden Bestandteil
der Wand und kann angestrichen
werden.

- Installierbar sind Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder Led mit
Anschluss G9.

Zulassungen
eV @

- Aplique para pared de yeso, entra
aformar parte de la pared y se
puede pintar.

- Acepta

- Funcosan namna AnA noTornka,
CTaHeT HEOTBLEMSIEMON YaCTb0
Camoro noTofka U ee MOXHO

fluorescentes o de LED con
casquillo 9.

Homologaciones

€7 @

b.
- MoxcHo ycTaHasnueaTb
ranoreHHble, (pnyopecLeHTHbIe
W CcBETOANOAHbIE
namnoyky ¢ Lokonem G9.

Owmonorauun
€7 @

] o
150 mm

150 mm

Esempio di prodotto verniciato
Example of painted product

Beispiel fiir das gestrichene Produkt
Ejemplo de producto pintado
Mpumep okpatueHHoro npubopa
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OPUS

DESIGN: LUCA ARTIOLI

- Lampada da parete gesso
biemissione.

- Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con attacco G9.

Omologazioni

€7 @
LED
T195 sis
_IX6OW
69

- Plaster, dual emission wall lamp.
- Takes a halogen, fluorescent or

LED light bulb with G9 connection.

Type-approvals
€7 @

- Wandleuchte aus Gips Biemission.

- Installierbare Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder LED
mit G9 Fassung

Zulassungen

(ev @

- Aplique para pared de yeso
con doble emision.

- Bombilla instalable halégena,
fluorescente o LED con
casquillo G9.

Homologaciones

€7 @

140 mm

- AByHanpaBneHHbIN HaCTeHHbIA
CBETUMBHUK U3 runca.

- MpyMeHAEMbIe NamnoyKn:
ranoreHHas, (yopecueHTHan

VNW CBETOAMOAHAA C LoKoseM G9.

Owmonorauun

€7 @

140 mm

140 mm




PHILIUS

DESIGN: LUCA ARTIOLI

- Lampada da parete gesso
biemissione.
- Lampadina installabile alogena,

fluorescente o led con attacco G9.

Omologazioni

€7 @
LED
97 sis
_IxA0W
69

- Plaster, dual emission wall light.
- Takes a halogen, fluorescent or
LED light bulb with 69 connection.

Type-approvals
€7 @

- Wandleuchte aus Gips Biemission.

- Installierbare Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder LED
mit G Fassung.

Zulassungen

(ev @

- Aplique para pared de yeso
con doble emision.

- Bombilla instalable halégena,
fluorescente o LED con
casquillo G9.

Homologaciones

€7 @

140 mm

- [iByHanpaBneHHbIN HaCTeHHbIN
CBETWUNbHUK U3 runca.

- anMeHﬁeMble namnoyku:
ranorexHas, (yOpecUeHTHaR
Wnn BeToavoaHanR
¢ yokonem G9.

Owmonorauun
eV @
o
140mm
105 mm
—t
140 mm
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PHILIUS DESIGN: LUCA ARTIOLI

- Lampada da parete gesso - Plaster, dual emission wall light. - Wandleuchte aus Gips Biemission. - Aplique para pared de yeso - [IByHANpaBIeHHbIA HACTEHHBIN
biemissione. - Takes a halogen, fluorescent or - Installierbare Halogenlampe, con doble emisién. CBETUMbHYK 13 rANCa.
- Lampadina installabile alogena, LED light bulb with G9 connection. Leuchtstofflampe oder LED - Bombilla instalable halégena, - MpuMeHAEeMbIe NamMnoYKu:
fluorescente o led con attacco G9. mit G9 Fassung. fluorescente o LED con ranoreHHan, cnyopecueHTHaa
casquillo G9. vnu ceeToanoaHan

¢ uokonem G9.

Omologazioni
Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorayuun

€7 @ €7 @ (ev @ €7 @ €7 @

£
&8

T198
_2x40W

—_
300 mm
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SICYON

DESIGN: LUCA ARTIOLI

- Lampada da parete gesso
biemissione.

- Lampadine installabili alogene,
fluorescente o led con attacco G9.

Omologazioni

«vo
LED
1202 L
—_— 0K
_2x40W
69

- Plaster, dual emission wall light.
- Takes halogen, fluorescent or
LED light bulbs with G9 connection.

Type-approvals
v e

- Wandleuchte aus Gips Biemission.

- Installierbare Halogenlampen,
Leuchtstofflampen oder LED
mit G9 Fassung.

Zulassungen
v e

- Aplique para pared de yeso
con doble emision.
illas instalbl

- [lByHanpaBneHHbIA HaCTeHHBbIN
CBETUMBHUK U3 runca.

fluorescentes o LED con
casquillo 9.

Homologaciones
v e

Esempio di prodotto verniciato
Example of painted product
Beispiel fiir das gestrichene Produkt

Ejemplo de producto pintado
MpumMep okpalieHHoro npuéopa

- Mp :
ranoreHHan, (ryopecueHTHaA
wnu ceetoanoaHan
¢ uokonem G9.

Owmonorauun
Ev e

80 mm

220 mm

70 mm




SICYON

DESIGN: LUCA ARTIOLI

- Lampada da parete gesso
biemissione.

- Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con attacco G9

Omologazioni

€7 @
LED
T203 sk
_1x40W
69

- Plaster, dual emission wall light.
- Takes a halogen, fluorescent or
LED light bulb with G9 connection.

Type-approvals
v o

- Wandleuchte aus Gips Biemission,
- Installierbare Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder LED
mit 69 Fassung

Zulassungen

€7 @

- Aplique para pared de yeso
con doble emision.

- Bombillas instalbles halégenas,
fluorescentes o LED con
casquillo G9.

Homologaciones

€7 @

- [IByHanpaBneHHbIN HACTEHHbIN
CBETUMBHUK U3 runca.

- MpuMeHAEMbIe NamnoyKn:
ranoreHHas, (yopecueHTHan
WM ceeToanoAHan
¢ uokonem G9.

Owmonorauun
€7 @

80 mm

N

120 mm

70 mm

)
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LISSOS

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Lampada da parete gesso,
monoemissione risulta parte della
parete e pud essere tinteggiata.

- Lampadina installabile alogena,

fluore:
attacce

Omologazioni

€V @

- Plaster, single emission wall light,
it becomes an integral part of the
wall and can be painted.

- Takes a halogen, fluorescent or

scente o led con LED light bulb with GU10

0 GU10. connection.

Type-approvals
v @
LED
T126 GU10 0K
_ 1X50W
_GU10

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portalamparas incluido - MaTpoH namnbl BKMo4aeTcA

Optional lampadine - Optional - Optional
Opcion - OnumA: ;
7”2,
-T01 Alo 40W p 9\.‘4
Lampadina alogena 2800°K N
Halogen light bulb 2800°K

-TO1 LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-TO1 LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-TO01LED 7W - 3000°K r~
Lampadina led 450 lumen {
LED light bulb 450 lumen . ‘

-T01LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen w
LED light bulb 680 lumen -

-T01LED 9W - 6000°K
Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

- Wandlampe aus Gips mit
Monoemissions-Licht, wird eins
mit der Wand und kann gestrichen

werden.

- Installierbare Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder LED mit
GU10 Fassung.

Zulassungen
CEV @

- Aplique para pared de yeso, una
sola emision, entra a formar parte
de la pared y se puede pintar.

- Bombilla instalable halégena,
fluorescente o LED con casquillo
Gu10.

Homologaciones
Ev @

- OaHoHaNPaBNEHHbI HACTEHHbIA
CBETUMBHUK U3 runca.

OH CTaHOBMTCA YaCTbIO CTEHbI 1
MOXHO €ro MoKpacHTb.

- Mp1MeHAEMbIE NaMnoyKA:
ranoreHHas, (hnyopecueHTHan
vnu ceeToanoaHan
¢ uokonem GU10.

Omonorauuu
v e

100 mm

100 mm

90 mm

Vedi tabella fotometrica da pag. 464

See photometric table on page 464




DODONA

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Lampada da parete gesso
biemissione, risulta parte della
parete e pud essere tinteggiata.

- Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con

attacco G9.
Omologazioni
€7 @
T124 %I'-‘E‘I‘
_— 0K
_ 1X60W
_G9

- Plaster, dual emission wall light, it
becomes an integral part of the wall
and can be painted.

- Takes a halogen, fluorescent or
LED light bulb with G9 connection.

Type-approvals
€7 @

- Wandlampe aus Gips mit
Bi-Emissions-Licht, wird eins mit
der Wand und kann gestrichen
werden.

- Installierbare Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder LED mit G9
Fassung.

Zulassungen
eV @

- Aplique para pared de yeso con
doble emisién, entra a formar parte
de la pared y se puede pintar.

- Bombilla instalable halégena,
fluorescente o LED con casquillo G9.

Homologaciones
€7 @

- [IByHanpaBneHHbIA HACTEHHbIN
CBETUNBHUK U3 runca.

OH CTaHOBMUTCA YaCTbIO CTEHI
1 MOXHO €ro MoKpacuTb.

- MpyMeHAEMbIE NaMnoYKA:
ranoreHHan, (hryopecueHTHan
vnu ceeToanoaHan ¢
uokonem G9.

Owmonorauun
€7 @

100 mm

100 mm

[ 109

70 mm




AEGINIA

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Plaster, dual emission wall light,
with light effect on central strip.

- Takes a halogen, fluorescent or
LED light bulb with E27 connection.

- Wandlampe aus Gips mit
Bi-Emissions-Licht, plus Lichteffekt
auf zentralem Streifen.

- Installierbar sind Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder Led mit
Anschluss E27.

- Lampada da parete gesso
biemissione, con effetto luce
su fascia centrale.

- Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con
attacco E27.

Omologazioni Type-approvals Zulassungen
«ve «ve ve
LED
T182 i
_ 1X60W
_E27

- Aplique para pared de yeso con
doble emisién, con efecto de luz
en la franja central.

- Acepta bombillas halégenas,
fluorescentes o de LED con
casquillo E27.

Homologaciones

«ve

fe—

- [IByHanpaBneHHbIil HACTEHHbIN
CBETU/BHUK 13 rUnca co
©BeTOoBbIM 3(PheKTOM Ha
UeHTpanbHoi nonoce.

- MoxHo ycTaHaBnvBate
ranoreHHbie, (hnyopecLeHTHbie
VI CBETOANOAAHbIE NAMMOYKY
c yokonem E27.

Omonorauumn

ve

120 mm

100 mm

300 mm

Esempio di prodotto verniciato
Example of painted product

Beispiel fiir das gestrichene Produkt
Ejemplo de producto pintado
Mpumep okpatueHHoro npubopa




CARYSTUS

‘ DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Lampada da parete gesso
con luce superiore ed effetto
frontale di luce riflessa.

- Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con
attacco E27.

Omologazioni
v e

T183 %

_ 1X60W
_E27

- Plaster wall light with upper light
and reflected light effect at
the front.

- Takes a halogen, fluorescent or
LED light bulb with E27 connection.

Type-approvals
ve

- Wandlampe aus Gips mit oberem
Licht und frontalem Licht-Reflex-
Effekt.

- Aplique para pared de yeso con
luz superior y efecto frontal de luz
reflejada.

- MOTONO4HbIN CBETUNBHUK U3
runca ¢ BepxHum cBeTOM
1 (hpoHTaNbHBIM 3ththeKToM

- Installierbar sind |
Leuchtstofflampe oder Led mit
Anschluss E27.

Zulassungen
«ve

- Acepta
fluorescentes o de LED con
casquillo E27.

Homologaciones
[d37E]

0 ceeTa

- Mo>Ho ycTaHaBnmMBaTs
ranorexHbie, (syopecueHTHbIe
1 CBETOAMOAHBIE NaMMOHKN C
uokonem E27.

Owmonorauun
«ve
140mm
140mm
280 mm

l
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ANDROS ‘ DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Lampada da parete gesso - Plaster, dual emission wall light. - Wandlampe aus Gips mit - Apligue para pared de yeso con - [IByHanpaBneHHbIA HACTEHHbIN
biemissione. - Takes a halogen, fluorescent or Bi-Emissions-Licht. doble emision. CBETUNBHWK W3 runca.

- Lampadina installabile alogena, LED light bulb with E14 connection. - Installierbar sind - Acepta i 0 - MoxHo ycTaHaenueath
fluorescente o led con Leuchtstofflampe oder Led mit fluorescentes o de LED con ranoreHHble, hnyopecLeHTHble
attacco E27. Anschluss E14. casquillo E14. W CBETOAMOAHBIE NTAaMMOYKMN

c uokonem E14.

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu
v e ve «ve «wve «wve

T184 g%

—_— 0K

_ 1X60W

_E27 160 mm

E 175 . :
+—
300 mm

Esempio di prodotto verniciato
Example of painted product

Beispiel fiir das gestrichene Produkt
Ejemplo de producto pintado
Mpumep okpatieHHoro npuéopa
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MANTINEA

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Lampada da parete in gesso,
risulta parte della parete
e puo essere tinteggiata.

- Lampadina installabile ologena,

fluorescente o led con attacco E27.

Omologazioni

«ve
LED
T106 sk
_ 1X60W
“E27

- Plaster wall light, it becomes an
integral part of the wall and
can be painted.

- Takes a halogen, fluorescent or

- Wandlampe aus Gips, wird zu
einem integrierenden Bestandteil
der Wand und kann angestrichen
werden.

LED light bulb with E27 ion.

Type-approvals
€V e

- Installierbar sind F pe,
Leuchtstofflampe oder Led mit
Anschluss E27.

Zulassungen
v e

- Aplique para pared de yeso, entra
aformar parte de la pared y se
puede pintar.

- Funcosan namna AnA notornka,
CTaHeT HEOTBLEMSIEMON YaCTbi0
Camoro noToNka 1 ee MOXHO

- Acepta
fluorescentes o de LED con
casquillo E27.

Homologaciones
€V e

N

b.
- MoxHo ycTaHaenmsath
ranoreHHbie, hnyopecUeHTHble
1 CBETOANOAHBIE
namnoyky ¢ Lokonem E27.

Owmonorauun
€V e

125 mm

250 mm
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TAZZINA

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Lampada da parete gesso
monoemissione.

Lampadina installabile alogena,
fluorescente o Led con attacco G9.

Omologazioni
(€3]

LED
9 7
_1Xé6ow
_69

Plaster, single emission wall lamp.
Takes a halogen, fluorescent or LED
light bulb with G9 c i

Wandleuchte aus Gips
mit Mono-Emissions-Licht.
F L

Type-approvals
(€35

LED mit G9 Fassung installierbar.

Zulassungen
(€3]

oder

Aplique para pared de yeso de una
sola emision.
Bombilla instalable halégena,

fluorescente o LED con casquillo G9.

Homologaciones
{3

OaHoHanpaBneHHbIi HaCTeHHbIA
CBETWNbHUK 13 runca.
anMeHHeMble namnoYku:
ranoreHHan, (nyopecueHTHaA unu
CBETOAVOAHAR C Lokonem G9.

Owmonorauun
ceo

140 mm

145 mm

270 mm




Ine

pad

Lampac
Curve fotometriche



TO1 LED 7W 6000°k

0 lumen/LED light bulb 500 lumen

TO1 LED 7W 3000°k

Lampadina led 450 lumen, /LED light bulb 450 lumen




T03 - MODULO LED 7W - 400p°K TO1 ALO 40W

odulo led 525 lumen-700mA/LED module 542 lumen-700mA Lampadina alogena 2800°K/Halogen light bulb 2800°K

Angoli Gamma




CHALCIS/OROPUS 1 METRO 3000°K

CHALCIS/OROPUS 1 METRO 4000°K

EUBEA/EMATHIA 1 METRO 3000°K

EUBEA/EMATHIA 1 METRO 4000°K
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T42.AL.100.3000°K

T42.AL.100.4000°K
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ADE T282

ADE T283

Angoll Gamma

120

105"

ADE T284

£ 18° o 15 0
C180 c270 cD ©90
Angoli Gamma. 180° 1200
~d
Al
/
105 / 108
TN A=
S
i
0
.
% ! %0
i
\
\
-
-7 -
75 75
60 0
45 45
o
"
/ \cdkim
£ 18° 15 30
€180 c270 C90
Angoli Gamma 180" 120°
105° 105
%0 o
75 5
60 &0
a5 a5

30

Listino prezzi



Q DISTRIBUZIONE UN NETWORK MONDIALE DISTRIBUTION A WORLDWIDE NETWORK

Oggi il marchio “Sforzin illuminazione® & distribuito in pit di 35 paesi nel mondo. The “Sforzin llluminazione” brand is currently distributed in more than 35 countries all over the world.
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